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Wskazowki bezpieczenstwa

0golne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

3 Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wska!ésvki i przepisy. éiedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza mogg by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w
otoczeniu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja
sie np. tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga
spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja
ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodéwki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia
podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych
czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia,
trzymajac je za przewod, ani uzywac przewodu do
zawieszenia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewdd. Przewod nalezy
chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

—

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym
niebem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego,
dostosowanego rowniez do zastosowar zewnetrznych.
Uzycie wiasciwego przedtuzacza (dostosowanego do
pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da si¢ unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢
wylacznika ochronnego réznicowo-pradowego.
Zastosowanie wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osdob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynno$¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazéw ciata.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zalezno$ci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia
narzedzia. Przed wiozeniem wtyczki do gniazdka i/lub
podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podnie-
sieniem lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy
upewnic sie, Ze elektronarzedzie jest wytaczone.
Trzymanie palca na wytgczniku podczas przenoszenia
elektronarzedzia lub podtaczenie do pradu wigczonego
narzedzia, moze stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé
narzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz,
znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy pracy.
Nalezy dba¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposdb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i
rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych
czesci. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostacé wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeliistnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen
odsysajacych i wychwytujacych pyl, nalezy upewnié¢
sie, ze sg one podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac
nalezy elektronarzedzia, ktére sa do tego
przewidziane. Odpowiednio dobranym
elektronarzedziem pracuje sie w danym zakresie
wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego wtacznik/
wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktérego
nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten srodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sie
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy
udostepniac narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub
nie przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez
niedo$wiadczone osoby elektronarzedzia sa
niebezpieczne.

» Konieczna jest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czescinie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory
miatby wptyw na prawidtowe dziatanie
elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed
uzyciem urzadzenia oddac do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzglednié nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie
elektronarzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie
wykwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu
oryginalnych czes$ci zamiennych. To gwarantuje, ze
bezpieczenstwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenistwa pracy z
wiertarkami

» Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami
dostarczonymi z narzedziem. Utrata kontroli moze
spowodowac osobiste obrazenia operatora.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie
robocze mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wlasny przewdd zasilajacy,
elektronarzedzie nalezy trzymac za izolowane
powierzchnie rekojesci. Kontakt z przewodem sieci
zasilajacej moze spowodowac przekazanie napigcia na
czesci metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych lub poprosi¢ o pomoc zaktady
miejskie. Kontakt z przewodami znajdujacymi sie pod

—
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napieciem moze doprowadzic¢ do powstania pozaru lub
porazenia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu. Wnikniecie do
przewodu wodociagowego powoduje szkody rzeczowe lub
moze spowodowac porazenie elektryczne.

» W razie zablokowania si¢ narzedzia roboczego nalezy
natychmiast wylaczy¢ elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktore
powoduja odrzut. Narzedzie robocze moze si¢
zablokowaé, gdy:

- elektronarzedzie jest przeciazone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadbac stabilng pozycje pracy.
Elektronarzedzie prowadzone oburacz jest
bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu
mocujacym lub imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie
go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazéwki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazoéwek moga spowodowaé porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciafa.

Nalezy otworzy¢ rozktadana strone z rysunkiem urzadzenia i
pozostawic jg roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wiercenia w drewnie,
metalu, ceramice i tworzywach sztucznych.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi

sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Uchwyt wiertarski z wienicem zebatym

Przetacznik biegow

Przycisk blokady wtacznika/wytacznika

Wiacznik/wytacznik

Klucz do uchwytu wiertarskiego

Przetacznik kierunku obrotéw

Ogranicznik gtebokosci

Sruba motylkowa do regulacji ogranicznika gtebokosci

Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe)

10 Rekojesc (pokrycie gumowe)

Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji

uzytkowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy.

Kompletny asortyment osprzetu mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

Wiertarka GBM 16-2 RE

Professional

Numer katalogowy 06011205..
Moc znamionowa W 1050
Moc wyj$ciowa w 570
Predko$¢ obrotowa bez obciazenia

- 1. bieg min™t 0-600
- 2.bieg mint 0-1450
Maks. predko$¢ obrotowa pod

obcigzeniem

- 1. bieg min™t 0-400
- 2.bieg min’t 0-950
Nominalny moment obrotowy

(1./2. bieg) Nm 14/6
@ szyjki wrzeciona mm 43
maks. @ wiercenia (1./2. bieg)

- Stal mm 16/8
- Drewno mm 40/20
- Aluminium mm 20/13
Zakres mocowania uchwytu

wiertarskiego mm 1,5-16
Gwint przytaczeniowy wrzeciona

(stozek) B16
Cigzar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,7
Klasa ochrony O/

Dane aktualne s dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy
napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli
specyficznych dla danego kraju dane te moga sie réznié.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej
nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe poszczegdlnych elektro-
narzedzi moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z norma
EN60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom cisnienia
akustycznego 83 dB(A); poziom mocy akustycznej 94 dB(A).
Niepewnos¢ pomiaru K= 3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

Wiercenie w metalu: a, =2,5 m/s2, K=1m/s.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745 procedurg
pomiarowa i moze zostac¢ uzyty do poréwnywania
elektronarzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny
ekspozycji na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli
elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan lub z
innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wystarczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac¢

—

od podanego. Podane powyzej przyczyny mogg spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa,
majace na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji
nadrgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi
roboczych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracja zgodnosci c €

O$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt,
przedstawiony w ,,Dane techniczne®, odpowiada
wymaganiom nastepujacych norm i dokumentéw
normatywnych: EN 60745 - zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2011/65/UE, 2004/108/WE, 2006/42/WE.
Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /%/f/ sV %ééﬂm

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Uchwyt dodatkowy (zob. rys. A)

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwytem
dodatkowym 9.

Aby mdc zaja¢ stabilng i niemeczaca pozycje pracy, mozna

dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 9.

Po przekreceniu dolnej czesci uchwytu dodatkowego 9 w

kierunku przeciwnym do kierunku ruchu wskazéwek zegara,

nalezy wychyli¢ uchwyt dodatkowy 9 na zadang pozycje.

Nastepnie ponownie dokreci¢ dolng cze$¢ uchwytu dodat-

kowego 9 w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara.

Ustawianie glebokosci wiercenia

Ogranicznikiem gtebokosci 7 mozna ustali¢ pozadana
gtebokos¢ wiercenia X.

Zwolni¢ $rube motylkowa do regulacji ogranicznika
gtebokosci 8 i zamocowac ogranicznik w rekojesci
dodatkowej 9.

Wyciagnac ogranicznik gtebokosci wyciagnac na tyle, by
odlegto$¢ pomiedzy koricowka wiertta, a koicdwka
ogranicznika gtebokos$ci wynosita pozgdana gtebokosé
wiercenia X.

1619929K03/(2.11.11)
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Wymiana narzedzi (zob. rys. B)

» Do wymiany narzedzi roboczych nalezy uzywac
rekawic ochronnych. Podczas dtuzszej pracy uchwyt
wiertarski moze sie mocno nagrzac.

Otworzy¢ uchwyt wiertarski z wiericem zebatym 1 obracajac
nim, az mozliwe bedzie wtozenie narzedzia roboczego.
Wtozyc¢ narzedzie robocze.

Wiozy¢ klucz 5 w odpowiednie otwory uchwytu wiertarskiego
zwiencem zebatym 1iunieruchomi¢ réwnomiernie narzedzie
robocze.

Wymiana uchwytu wiertarskiego (zob. rys. C)

Aby zdemontowac zgbaty uchwyt wiertarski 1 nalezy
przytozy¢ klucz widetkowy (SW 27) do nakretki, znajdujacej
sie na wrzecionie. Przytrzymac uchwyt jedna reka, a druga
przekrecac klucz w kierunku przeciwnym do ruchu
wskazdwek zegara, az do uwolnienia uchwytu wiertarskiego
ze stozka.
» Na gniezdzie i stozku nie powinny znajdowac sie zadne
zanieczyszczenia ani smar.
Aby zamontowac zebaty uchwyt wiertarski 1 nalezy do oporu
przekreci¢ nakretke na wrzecionie w kierunku zgodnym z
ruchem wskazowek zegara. Osadzic¢ zebaty uchwyt wiertarski
nawrzecionie bez uzycia sity. Lekko uderzy¢ gumowym
mtotkiem w przednig strone uchwytu 1, aby zapewnic¢
stabilne osadzenie uchwytu zebatego. Nalezy przy tym
zwrdcié uwage, aby szczeki mocujgce uchwytu nie wystawaty,
gdyz mogtoby to spowodowac jego uszkodzenie.

Odsysanie pytow/wiorow

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok
malarskich z zawarto$cig otowiu, niektérych gatunkéw
drewna, mineratdw lub niektdrych rodzajéw metalu, moga
stanowic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt
fizyczny z pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze
wywotac reakcje alergiczne i/lub choroby uktadu
oddechowego operatora lub 0séb znajdujacych sie w
poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
s3 za rakotwdrcze, szczegolnie w potaczeniu z
substancjami do obrdbki drewna (chromiany, impregnaty
do drewna). Materiaty, zawierajace azbest moga by¢
obrabiane jedynie przez odpowiednio przeszkolony
personel.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobrg wentylacje stanowiska
pracy.
- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z
pochfaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzujacych w danym
kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z
materiatami przeznaczonymi do obrobki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapali¢.

—

Polski|9
Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie
Zrodta pradu musi zgadzaé sie z danymi na tabliczce
znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac réwniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotow

Przefacznikiem obrotéw 6 mozna zmieni¢ kierunek obrotéw
elektronarzedzia. Przy wcisnigtym wtaczniku/wytaczniku 4
jest to jednak niemozliwe.

Obroty w prawo: Do wiercenia i wkrecania $rub i wkretéw
nalezy przestawic przetacznik zmiany kierunku obrotéw 6 do
dotu, ustawiajac go na symbolu ,R*.

Obroty w lewo: Do zwalniania lub wykrecania $rub i nakretek
nalezy przestawi¢ przetacznik zmiany kierunku obrotéw 6 do
gory, ustawiajac go na symbolu ,L*.

Mechaniczne przetaczanie biegow

» Przefacznik biegow 2 nalezy przestawiac tylko przy
nieruchomym elektronarzedziu.

Za pomoca przetacznika biegéw 2 mozna wybierac 2 zakresy

predkosci obrotowych.

I bieg:

Niski zakres predkosci obrotowej-do

wykonywania otwordw o duzych $rednicach.

Il bieg:

Wysoki zakres predkosci obrotowej—do
wykonywania otworéw o matych
Srednicach.

Jezeli przetgcznik biegdw 2 nie daje sie obrdci¢ do oporu,
nalezy nieznacznie poruszy¢ wrzecionem napedowym z
wierttem.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisnaé wtacznik/
wytacznik 4 i przytrzymac w tej pozycji.

W celu zablokowania wcisnietego

wiacznika/wytacznika 4, nalezy
ﬂ przestawic przycisk blokady 3 do
ﬁ gory.

W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy zwolnic wiacznik/
wytacznik 4, lub gdy jest on unieruchomiony przyciskiem
blokady 3, nacisna¢ krétko wigcznik/wytacznik 4, a nastepnie
zwolnic.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

1619929K03((2.11.11)

ﬁ%



g%% OBJ _BUCH-289-003.book Page 10 Wednesday, November 2, 2011 3:33 PM

10| Cesky

Ustawianie predkosci obrotowe;j

Predko$¢ obrotowa wtaczonego elektronarzedzia moze by¢
regulowana bezstopniowo, w zalezno$ci od sity nacisku na
wiacznik/wytacznik 4.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 4 oznacza niska predkosc
obrotowa. Wraz ze zwigkszajacym sie naciskiem predko$c¢
obrotowa ro$nie.

Wskazéwki dotyczace pracy

Po trwajacej przez diuzszy okres czasu pracy z niska
predkoscia obrotowg, nalezy ochtodzi¢ elektronarzedzie,
uruchamiajac je bez obcigzenia z maksymalna predkoscia
obrotowa na ok. 3 min.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych wiertet
HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie technicznym
(HSS =stal szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci
skrawania). Odpowiednig jako$¢ gwarantuje program czesci
zamiennych firmy Bosch.

Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna bez wysitku
naostrzy¢ wiertto krete o $rednicy 2,5-10 mm.

Do szczegblnie precyzyjnych prac nalezy uzywac stojaka
wiertarskiego (wyposazenie dodatkowe).

Bezpieczne zamocowanie obrabianego materiatu jest
mozliwe dzieki imadtu maszynowemu, dostepnemu jako
wyposazenie dodatkowe. Mozna w ten sposdb zapobiec
przekreceniu sig obrabianego elementu i uniknaé¢
spowodowanych tym wypadkdw.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu
nalezy wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy
utrzymywac w czystosci.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu

przytaczeniowego, nalezy zlecié ja firmie Bosch lub w

autoryzowanym przez firme Bosch punkcie naprawy

elektronarzedzi, co pozwoli uniknac ryzyka zagrozenia
bezpieczenstwa.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstronnej kontroli
produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii, naprawe powinien
przeprowadzi¢ autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy
Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci
zamiennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru
katalogowego elektronarzedzia zgodnie zdanymi na tabliczce
znamionowej.

Obstuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych
prosimy zwracac si¢ do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o cze$ciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

—

Zespdt doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w
razie pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego
zastosowaniem oraz regulacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48(022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 71544 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac¢
utylizacji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony
Srodowiska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z
gospodarstwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektronicz-
nych i jej stosowania w prawie krajowym,
wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbierac osobno i
doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony srodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI CGtéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani

varovnych upozornénia pokyn(i mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista
» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.

Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k draztim.

1619929K03/(2.11.11)
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» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzuijte pfi pouziti elektronaradi
daleko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni
mizete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se
zasuvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zpilisobem
upravena. Spolecné s elektronaradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym
proudem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i
zavéseni elektronaradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzuijte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo

spletené kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte
pouze takové prodluZovacikabely, které jsou zpiisobilé
i pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouziti venku, sniZuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve
vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a
pristupujte k praci s elektronaradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékii. Moment
nepozornosti pfi pouZiti elektronaradi méize vést k vaznym
poranénim.

» Noste osobni ochranné pomticky a vzdy ochranné
bryle. Noseni osobnich ochrannych pomticek jako maska
proti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu
nasazeni elektronaradi, snizuiji riziko poranéni.

» Zabraiite neiimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj proudu a/nebo
akumulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na
spinaci nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu
zapnuty, pak to mize vést k irazdm.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se
nachazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

Cesky |11

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si
bezpecény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity.
Pouziti odsavani prachu mlze snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu
urcené elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete
pracovat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

> Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoZ spinac je
vadny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je
nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii
prislusenstvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku
ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto
preventivni opatfeni zabrani neumysinému zapnuti
elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronafadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradije nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi
osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficujise,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je
omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte
pred nasazenim stroje opravit. Mnoho traz{ ma pricinu
ve $patné udrZovaném elektronaradi.

» Rezné néstroje udrzujte ostré a éisté. Peclivé
oSetfované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pFisluSenstvi, nasazovaci
nastroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte
pfitom pracovni podminky a provadénou ¢innost.
Pouziti elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti mlize vést
k nebezpecnym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze s
originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze
bezpecnost stroje zistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro vrtacky

» Pouzivejte pfidavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly mize vést ke zranénim.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo
vlastni sitovy kabel, pak drzte elektronaiadi na
izolovanych plochach rukojeti. Kontakt s vedenim pod
napétim mize privést napéti i na kovové dily elektronaradi
a vést k ideru elektrickym proudem.
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» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mizZe vést k pozaru auderu elektrickym proudem.
Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti
do vodovodniho potrubi zplsobi vécné skody nebo mize
zpisobit tder elektrickym proudem.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se nasazovaci
nastroj zablokuje. Bud'te pfipraveni na vysoké reakcni
momenty, které zplisobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo
- se v opracovavaném obrobku vzprici.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma rukama a
zajistéte si bezpeény postoj. Obéma rukama je
elektronaradi vedeno bezpecnéji.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pfipravkem nebo svérakem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

> Nez jej odlozite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpfricit a vést ke ztraté
kontroly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfidodrzovanivarovnych
upozornéni a pokynd mohou mit za nasledek
Uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.
Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim stroje a
nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu k obsluze otevfenou.

Urcené pouziti
Elektronaradi je uréeno k vrtani do dreva, kovu, keramiky a
umélé hmoty.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Ozubené sklicidlo
Prepinac volby prevodu
Aretacni tlacitko spinace
Spina¢
Klicka sklicidla
Prepina¢ sméru otaceni
Hloubkovy doraz
Kridlovy Sroub pro nastaveni hloubkového dorazu
Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)
10 Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem
programu prisluSenstvi.

O oo~NOOGhA WN

Technicka data

Vrtatka GBM 16-2 RE

Professional

Objednaci ¢islo 06011205..
Jmenovity prikon w 1050
Vystupni vykon w 570
Otacky naprazdno

- 1. stupen min't 0-600
- 2.stupef mint 0-1450
Max. otacky pfi zatizeni

- 1.stupen mint 0-400
- 2.stupeft mint 0-950
Jmenovity kroutici moment

(1./2. stupen) Nm 14/6
Primeér krku vietene mm 43
max. vrtaci @ (1./2. stupen)

- Ocel mm 16/8
- Drevo mm 40/20
- Hlinik mm 20/13
Rozsah upnuti vrtaciho skli¢idla mm 1,5-16
Kuzel vrtaciho vietene B16
Hmotnost podle EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7
Ttida ochrany O/

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli&nych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto Gdaje lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku

Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradise
mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich
Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina
akustického tlaku 83 dB(A); hladina akustického vykonu
94 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a; (vektorovy soucet tfi os) a
nepresnost K stanoveny podle EN 60745:

Vrtani do kovu: a = 2,5 m/s2, K=1m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 60745 a miize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedend droven vibraci reprezentuje hlavni pouziti
elektronaradi. Pokud ovSem bude elektronaradinasazeno pro
jind poutZiti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostatecnou Uidrzbou, mize se roven vibracilisit. Tomlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichZ je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To mize zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred G¢inky vibracijako napf.: Gdrzbaelektronaradia
nasazovacich nastrojt, udrzovani teplych rukou, organizace
pracovnich proces.
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Prohlaseni o shodé c € » Udrzujte kuzel vrtaciho vietene a otvor skli¢idla bez
Prohla$ujeme v pIné nasi zodpovédnosti, 7e v odstavci tuku a necistoty.
~Technicka data“ popsany vyrobek je v souladu s Pro montaz skli¢idla s ozubenym véncem 1 otocte matici na
nasledujicimi normami nebo normativnimi dokumenty: hnacim vieteni az na doraz ve sméru hodinovych rucicek.
EN 60745 podle ustanoveni smérnic 2011/65/EU, Nastrcte sklicidlo s ozubenym véncem bez nasili na hnaci
2004/108/ES, 2006/42/ES. vieteno az si pevné sedne. Udefte gumovou pali¢kou lehce na
Technicka dokumentace (2006/42/ES) u: Celni stranu skli¢idla s ozubenym véncem 1, aby bylo
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9 ' zaruceno spolehlivé usazeni skli¢idla. Dbejte pfitom na to,
D-70745 LeinfeldeniEchterdin’gen aby upinaci Celisti sklic¢idla s ozubenym véncem necnély ven,

Skodily.
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen aby se neposkodily
Senior Vice President Engineering Director Odsavani prachu/tfisek
Engineering PT/ESI

» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré
. - druhy dreva, mineralti a kovu mohou byt zdravi $kodlivé.
7/& /m 4. V %*ﬁ ﬁ’t*ﬂ Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat
f alergické reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest

Robert Bosch GmbH. Power Tools Division obsluhy nebo v blizkosti se nachazejicich osob.

D-70745 Leinfelden-Echterdingen Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan

05.10.2011 za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami
pro oSetreni dfeva (chromat, ochranné prostiedky na

Montaz drevo). Materil obsahujici azbest sméji opracovavat

} . i e e pouze specialisté.
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku ~ Pedujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

ze zasuvky. - Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s

PFidavna rukojet (viz obr. A) o Fiidou\?'tﬁ” P2. nich oredbis .y
> Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s pfidavnou ejte ve Vasi zemi piatnyCh predpisl pro opracovavane

Koieti materidly.
rukojeti 9'. » Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
Abyste dosahli bezpe¢né a beztinavové pracovni drZeni, muze lehce vznitit.
miZete pridavné drZzadlo 9 libovolné natocit.
Otacejte spodni Casti pridavné rukojeti 9 proti sméru
hodinovych ruciéek a pridavnou rukojet 9 natocte do Provoz
pozadované polohy. Poté otac¢enim spodni ¢asti pridavné Uvedeni do provozu
rukojeti 9 ve sméru hodinovych rucicek ji opét upevnéte. o . L i
; . » Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi
Nastaveni hloubky vrtani souhlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi.
Pomoci hloubkového dorazu 7 Ize stanovit pozadovanou Elektronafadi oznacené 230 V smi byt provozovéno i
hloubku vrtani X. na220V.

Povolte kfidlovy $roub pro nastaveni hloubkového dorazu 8 a Nastaveni sméru otaceni

vlozte hloubkovy doraz do pfidavné rukojeti 9. R . v a oy T
. o ) , ~ Pomoci prepinate sméru otateni 6 miizete zménit smér
Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzdalenost mezi ota¢eni elektronaradi. Pfi stlateném spinati 4 to véak neni

Spickou vrtaku a Spickou hloubkového dorazu odpovidala mo3né
7adované hl vrtani X. ' e e .
pozadované hloubce vrta Chod vpravo: Pro vrtani a zaSroubovani Sroubi zatlacte
Vyména nastroje (viz obr. B) prepina¢ sméru otaceni 6 dolli na ,R".
» PFi vyméné nastroje noste ochranné rukavice. Sklicidlo ~ Chod vleve: Pro povolovéni popf. vySroubovani Sroubiia
se mize pHi del3im pracovnim procesu silné zahfat. matic zatlacte pfepina¢ sméru otaceni 6 nahoru na L.
Otacenim otevite ozubené sklicidlo 1 a7 Ize vlozit nastroj. Mechanicka volba pfevodu
Nasadte néstroj. » Piepinaé volby prevodu 2 ovladejte jen za klidového
Nastréte Klicku sklicidla 5 do pfisludnych otvor(i ozubeného stavu elektronaradi.
sklicidla 1 a nastroj rovnomérné upnéte. Pomoci piepinage volby prevodu 2 milZete predvolit

2 rozsahy poctu otacek.

MTe O Stupen I:
- NiZ8i rozsah poctu otacek; pro prace s
velkym priimérem vrtani.

Vyména vrtaciho sklicidla (viz obr. C)

Pro demontaz sklicidla s ozubenym véncem 1 nasad'te
stranovy kli¢ (SW 27) na matici na hnacim vieteni. Podrzte
sklic¢idlo s ozubenym véncem pevné rukou a druhou rukou
otocte stranovy kli¢ proti sméru hodinovych rucicek, az se
sklic¢idlo uvolni z kuzele vrtaciho vietene.

Bosch Power Tools 1619929K03((2.11.11)
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n Stupei lI:
Vys8i rozsah poctu otacek; pro prace s
® (/) malym prdmérem vrtani.
1

(/]

Pokud nelze prepinac volby pfevodu 2 natocit az na doraz,
pootocte o néco hnaci vieteno s vrtakem.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte spinac 4 a
podrzte jej stlaceny.

A

K vypnuti elektronaradi spina€ 4 uvolnéte popf. je-li
aretacnim tlacitkem 3 zaaretovan, spinac 4 kratce stlacte a
potom jej uvolnéte.

Pro aretaci stlaceného spinace 4
posunite areta¢ni tlacitko 3 nahoru.

Nastaveni poctu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mizete plynule
regulovat podle toho, jak dalece stlacite spinac 4.
Lehky tlak na spinac 4 zpsobi nizky pocet otacek. S
rostoucim tlakem se pocet otacek zvysuje.

Pracovni pokyny

Po delSi praci s malymi otackami by jste méli stroj k ochlazeni
nechat bézet naprazdno ca. 3 minuty pfi maximalnich
otackach.

Pri vrtani do kovu pouZijte pouze bezvadné, naostiené vrtaky
HSS (HSS = vysokovykonna rychlofezna ocel). Odpovidajici
kvalitu zarucuje program pfislusenstvi Bosch.

Pomoci pripravku na ostreni vrtak( (prislusenstvi) mizete
snadno naostfit spiralové vrtaky o priméru 2,5-10 mm.

Pro zvlasté presné prace pouZijte vrtaci stojan (pfislusenstvi).

Strojni svérak, dostupny jako pfislusenstvi, umoZziuje
spolehlivé pevné upnuti obrobku. To zabrani protoceni
obrobku a's tim spojenym traztim.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili

zamezeni ohrozeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo

autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né kontroly k

poruse stroje, svérte provedeni opravy autorizovanému
servisnimu stredisku pro elektronaradi firmy Bosch.

Pti véech dotazech a objednavkéch nahradnich dild nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci ¢islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé
Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim dilim. Technické vykresy a
informace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomliZe pfi otazkach
ke koupi, pouZivani a nastaveni vyrobki a pislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420(519) 305 700

Fax: +420(519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadii

Elektronaradi, pfislusenstvi a obaly by mély byt dodany k
opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v narodnich
zékonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni nepo-
Skozujicimu Zivotni prostiedi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozorneniaa
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vetky Vystrazné
upozornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujlicom texte mdZe mat za nasledok zasah
elektrickym pradom, sposobit poZiar a/alebo tazké
poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.
Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom
texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo
siete (s privodnou $ndrou) a na rucné elektrické naradie
napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej $niry).

1619929K03/(2.11.11)
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Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom
vybuchom, v ktorom sa nachadzajii horf'avé kvapaliny,
plyny alebo horl'avy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia
zdrziavali v blizkosti pracoviska. Pri odpUtani pozornosti
zo strany inej osoby moZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrckaprivodnej$nury ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Chrante elektrické naradie pred Gi¢inkami dazd’a a
vlhkosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia
zvySuije riziko zasahu elektrickym prddom.

» Nepouzivajte privodni $niiru mimo urceny ticel na
nosenie ruéného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodni $niru. Zabezpeéte, aby sa siefova Sniira
nedostala do blizkosti hortuceho telesa, ani do kontaktu
s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $ntry zvySuju riziko zasahu
elektrickym pridom.

» Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na
pouZzivanie vo vonkaj$om prostredi, zniZuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouzZite ochranny spinac¢
pri poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca
pri poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpecnost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, Co robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s rucnym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog,
alkoholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze
mat pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych

Slovensky | 15

pomadcok, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu,
podla druhu ruéného elektrického naradia a spésobu jeho
pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného
elektrického naradia do Cinnosti. Pred zasunutim
zastrcky do zasuvky afalebo pred pripojenim
akumulatora, pred chytenim alebo prenasanim ru¢-
ného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, ¢i je
ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite na elektricku
siet zapnuté, moZze to mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraite z neho
nastavovacie naradie alebo kl'ice na skrutky.
Nastavovaci nastroj alebo kl'ic, ktory sa nachadza v
rotujlcej ¢asti ruéného elektrického naradia, moze
sposobit vazne poranenia osob.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct ruéné elektrické naradie v
neocakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe $perky. Vyvarujte satoho, aby
so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujticich stciastok naradia. Volny odev, dlhé viasy
alebo $perky mozu byt zachytené rotujlcimi Castami
rucného elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat
odsavacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, ¢i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia
zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie rucného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte.
Pouzivajte také elektrické naradie, ktoré je urcené pre
dany druh préace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepie a bezpe¢-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu ndradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie,
ktoré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda
zapn(t alebo vypnit, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skoér ako zaénete naradie nastavovat alebo
prestavovat, vymiefiat prislu$enstvo alebo skér, ako
odlozite naradie, vzdy vytiahnite zastréku siefovej
Snuiry zo zasuvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje
netimyselnému spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat
pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie sii
doverne oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto
Pokyny. Rucné elektrické naradie je nebezpecné vtedy,
ked ho pouzivaju neskusené osoby.
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» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte.
Kontrolujte, ¢i pohyblivé sii¢iastky bezchybne funguji
alebo ¢i neblokuju, ¢i nie sii Zlomené alebo poskodené
niektoré sticiastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného elektrického
naradia. Pred pouzitim naradia dajte poskodené
sti¢iastky vymenit. Vela nehdd bolo sposobenych
nedostato¢nou idrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a fahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo,
nastavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost,
ktori budete vykonavat. Pouzivanie ruéného
elektrického naradia na iny icel ako na predpisané
pouzitie moZze viest k nebezpeénym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davaijte opravovat len
kvalifikovanému personalu, ktory pouziva originalne
nahradné siéiastky. Tym sa zabezpecdi, Ze bezpecnost
naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky

» Pouzivajte pridavné rukovite, ktoré Vam boli dodané s
naradim. Strata kontroly nad naradim méze mat za
nasledok poranenie.

» Pri vykonavani takej prace, pri ktorej by mohol nastroj
natrafit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut
vlastnu privodnii $niiru naradia, drzte naradie len za
izolované plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym
vedenim, ktoré je pod napatim, moZe dostat pod napatie aj
kovové stciastky naradia a sposobit zasah elektrickym
pradom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodicom pod napatim moze
sposobit poziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym
priidom. Poskodenie plynového potrubia moze mat za
nasledok exploziu. Preniknutie do vodovodného potrubia
sposobi vecné Skody alebo m6Ze mat za nasledok zasah
elektrickym pradom.

» Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, ru¢né elektrické
naradie okamZite vypnite. Bud'te pripraveny na vznik
intenzivnych reakénych momentov, ktoré sposobia
spatny raz naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje vtakom
pripade, ked:

- ruéné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzpriecené v obrabanom obrobku.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou

upinacieho zariadenia alebo zveraka je bezpe¢nejsi ako
obrobok pridrziavany rukou.

» Pockajte na tplné zastavenie ruéného elektrického
naradia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moze
zaseknit a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym
elektrickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie
dodrziavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujlicom texte
mdze mat za nasledok zasah elektrickym
pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké
poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami produktu a

nechajte si ju vyklopent po cely ¢as, ked' Eitate tento Navod

na pouZivanie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto rucné elektrické naradie je uréené na vrtanie do dreva,
kovu, keramiky a plastov.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane tohto
Navodu na pouzivanie.
1 Sklucovadlo s ozubenym vencom
Prepinac rychlostnych stupriov
Aretacné tlacidlo vypinaca
Vypinac¢
Dotahovaci kli¢
Prepina¢ smeru otacania
Hibkovy doraz
Kridlova skrutka na nastavovanie hibkového dorazu
Pridavna rukovat (izolovana plocha rukovate)
10 Rukovit (izolovana plocha rukovite)
Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zakladnej

O oOo~NOOGBAWN

vybavy produktu. Kompletné prisl tvo najdete v naSom
programe prislusenstva.
Technické udaje

Vrtacka GBM 16-2 RE

Professional

Vecné Cislo 06011205..
Menovity prikon w 1050
Vykon w 570
Pocet volnobeznych obratok

- 1. stupeft min™t 0-600
- 2.stupef min! 0-1450

Tieto (idaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré sa $pecifické
pre niektord krajinu, sa méZu tieto idaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné islo na typovom Stitku svojho ru¢ného
elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mézu
odlisovat.
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Vrtacka GBM 16-2 RE
Professional

max. pocet obratok pri zatazeni

- 1.stupeft min?t 0-400

- 2.stupeft mint 0-950

Menovity kritiaci moment

(1./2. stupen) Nm 14/6

Kréok vretena mm 43

max. priemeru vrtu (1./2. stupen)

- Ocel mm 16/8

- Drevo mm 40/20

- Aluminium mm 20/13

Upinaci rozsah sklucovadla mm 1,5-16

Kuzel vrtacieho vretena B16

Hmotnost podla EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7

Trieda ochrany o/

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked' ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré sa $pecifické
pre niektord krajinu, sa moZu tieto idaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom Stitku svojho ruéného
elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych produktov sa mozu
odlisovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 83 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
94 dB(A). Nepresnost merania K =3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Vitanie do kovu: a, = 2,5 m/s2, K=1m/s2.

Urove kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a
mozno ju pouZzivat na vzajomné porovnavanie réznych typov
ru¢ného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy
pouzivania tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v
takych pripadoch, ked'sa toto ru¢né elektrické naradie
pouzije na iné druhy pouZitia, s odliSnymi pracovnymi
nastrojmi alebo sa podrobuje nedostato¢nej tidrzbe, moze sa
hladina zatazenia vibraciami od tychto hodnot odlisovat. To
maze vyrazne zvysit zataZenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého
C¢asového Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas
ktorych je ruéné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej
doby.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred Gcinkami
zataZenia vibraciami vykonajte d'al$ie bezpe¢nostné
opatrenia, ako st napriklad: idrzba ru¢ného elektrického
naradia a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie

Slovensky |17

zachovania teploty rak, organizacia jednotlivych pracovnych
tikonov.

Vyhlasenie o konformite C €

Na vlastnti zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany
vyrobok ,Technické tdaje” sa zhoduije s nasledujtcimi
normami alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
podra ustanoveni smernic 2011/65/EU, 2004/108/ES,
2006/42/ES.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES)

sa nachadza u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%./W 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Montaz

» Pred kaZzdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Pridavna rukovit (pozri obrazok A)

» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s pridavnou
rukovitou 9.

Pridavnu rukovat 9 mozete lubovolne otodit, aby ste dosiahli

bezpe€nu a minimalne unavujlicu pracovnd polohu.

Otocte dolny drZiak pridavnej rukovate 9 proti smeru pohybu

hodinovych rudiciek a nastavte pridavnt rukovat 9 do

poZadovanej polohy. Otac¢anim v smere pohybu hodinovych

ru¢iciek potom pridavnd rukovat 9 znova utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu

Pomocou hibkového dorazu 7 sa d4 nastavit poZadovana

hibka vrtu X.

Uvolnite kridlovd skrutku pre nastavenie hibkového dorazu 8

a vlozte hibkovy doraz do pridavnej rukovate 9.

Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby vzdialenost medzi
hrotom vrtaka a hrotom hlbkového dorazu zodpovedala
poZadovanej hibke vrtu X.

Vymena nastroja (pozri obrazok B)

» Pri vymene nastroja pouzivajte pracovné rukavice.
Pocas dlhsej neprerusovanej prace sa moze sklucovadlo
vyrazne zahriat.

Otvorte skluc¢ovadlo s ozubenym vencom 1 otacanim tak, aby

sa dal don vloZit pracovny nastroj. Vlozte pracovny néstroj.

Dotahovaci kI'a¢ 5 vlozte do prislusnych otvorov sklu¢ovadla

s ozubenym vencom 1 a nastroj rovnomerne upnite.
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Vymena skfucovadla (pozri obrazok C)

Pri demontazi sklu¢ovadla s ozubenym vencom 1 budete
potrebovat vidlicovy kl'u¢ (velkost 27), ktory zaloZite na
maticu na hnacom vretene. Jednou rukou pridrziavajte
sklucovadlo s ozubenym vretenom a druhou rukou otacajte
vidlicovy kIi¢ proti smeru pohybu hodinovych ruciciek
dovtedy, kym sa sklucovadlo uvolni z kuzela vitacieho
vretena.

» Kuzel vitacieho vretena a otvor skl'ucovadla
udrzZiavajte v Cistote a tak, aby neboli mastné.

Ak chcete namontovat sklu¢ovadlo s ozubenym vencom 1
zaskrutkujte maticu na hnacom hriadeli v smere pohybu
hodinovych ruci¢iek az na doraz. Bez pouZitia nadmernej sily
nasadte sklucovadlo s ozubenym vencom na hnacie vreteno
tak, aby spravne sedelo. Gumenym kladivom jemne udrite na
Celnu stranu skl'ucovadla s ozubenym vencom 1, aby ste
zaistili spolahlivé usadnutie sklucovadla s ozubenym
vencom. Davajte pritom pozor na to, aby upinacie Celuste
sklucovadla s ozubenym vencom nevycnievali, aby ste ich pri
udierani neposkodili.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov tvrdého dreva,
mineralov a kovov mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s
takymto prachom alebo jeho vdychovanie méZze vyvolavat
alergické reakcie a/alebo sposobit ochorenie dychacich
ciest pracovnika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaju v
blizkosti pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z
bukového dreva, sa povaZujt za rakovinotvorné, a to
predovsetkym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa
pouZivajl pri spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory obsahuje
azbest, sml opracovavat len $pecialne vyskoleni
pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporti¢ame Vam pouzivat ochrannt dychaciu masku

s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtce sa
konkrétneho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom
pracovisku. Viaceré druhy prachu sa mdzu lahko vzniet.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napitie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom 3titku
rucného elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre
napitie 230 V sa smui pouzivat aj s napitim 220 V.

Nastavenie smeru otacania

Prepinacom smeru otacania 6 mozete menit smer otacania
ruéného elektrického naradia. Nie je to vSak mozné vtedy,
ked je stlaceny vypinac 4.

Pravobezny chod: Na vitanie a na skrutkovanie skrutiek
zatlacte prepina¢ smeru otacania 6 smerom dole do polohy
Lavobezny chod: Na uvolfiovanie resp. odskrutkovavanie
skrutiek a matic zatlacte prepina¢ smeru otacania 6 smerom
hore do polohy ,L*.

Mechanické prepinanie rychlostnych stupiiov

» S prepinac¢om rychlostnych stupiiov 2 manipulujte len
vtedy, ked’ je naradie vypnuté.

Pomocou prepinaca rychlostnych stupnov 2 sa daju predvolit

2 rozsahy obratok.

Stupen I:

Nizky pocet obratok; na pracu s velkym

priemerom vrtaka.

Stupen Il:
Vysoky pocet obratok; na prace s malym
vftacim priemerom.

Ak sa prepinac rychlostnych stupriov 2 pri zastavenom naradi
neda otodit az na doraz, hnacie vreteno s vrtakom trochu
pootocte.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ruéného elektrického naradia stlacte vypinac 4 a
drzte ho stlaceny.

0

Na zaaretovanie stlaceného
vypinaca 4 potlacte aretacné tlacidlo
3 smerom hore.

Ak chcete ruéné elektrické naradie vypnif uvolnite vypinac 4
av takom pripade, ak je zaaretovany aretacnym tlacidlom 3,
stlaéte vypina¢ 4 na okamih a potom ho znova uvolnite.

Nastavenie poctu obratok

Pocet obratok zapnutého ruéného elektrického naradia
mozete plynulo regulovat podla toho, do akej miery stlacate
vypina¢ 4.

Mierny tlak na vypinac 4 vyvola nizky pocet obratok. Pri
zvy$eni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Pokyny na pouzivanie

Po dlh$ej praci s nizkym poctom obratok by ste mali ruéné
elektrické naradie ochladit cca 3-minttovym chodom s
maximalnym poctom obrétok bez zataZenia.

Na vrtanie do kovu pouzivajte len bezchybné a ostré vrtaky z
vysokovykonnej rychloreznej ocele (HSS). Vhodnd kvalitu
zarucuje program prislusenstva Bosch.
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Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov (prislusenstvo) sa
dajli bez problémov ostrit vrtaky s priemerom 2,5-10 mm.
Na mimoriadne precizne prace pouZivajte vftaci stojan
(prislusenstvo).

Strojovy zverak, ktory sa da zakupit ako prislusenstvo,
umoznuije spolahlivé upnutie obrobku. To zabrani pretoceniu
obrobku a tym aj vyskytu pripadnych pracovnych trazov.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi
vytiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie strbiny
udrziavajte vzdy v éistote, aby ste mohli pracovat
kvalitne a bezpecne.

Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko

ruéného elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo

ohrozeniu bezpecénosti pouzZivatela naradia.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe akontrole predsalen

prestal niekedy fungovat, treba dat opravu vykonat

autorizovanej servisnej opravovni elektrického naradia

Bosch.

Pri vetkych dopytoch a objednavkach nahradnych siciastok

uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné ¢islo uvedené

na typovom Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre
zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych suciastok.
RozloZené obrazky a informécie k nahradnym suciastkam
najdete aj na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad
pomoZe aj pri problémoch tykajlcich sa kiipy a nastavenia
produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na
recyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do komunalneho
odpadu!

Magyar| 19

Len pre krajiny EU:

Podla Eurdpskej smernice 2002/96/ES o
starych elektrickych a elektronickych
vyrobkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat na
recyklaciu zodpovedajlicu ochrane
Zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok
Altalanos biztonsagi el6irasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmeztetést

és eldirast. A kovetkezékben leirt el6irasok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi
sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
héldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a
munkahelyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan
munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kornyezetben, ahol éghetd
folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos
kéziszerszamok szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6zoket meggyuijthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot
hasznalja. Ha elvonjak afigyelmét, elveszthetiaz uralmat a
berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo
dugok és a megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az
aramiités kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek,
fiitotestek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az
aramitési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.
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» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos
kéziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt
héforrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktdl és

mozg6 gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy cso-

mokkal teli kabel megndveli az daramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra
engedélyezett hosszabbitét hasznaljon. A szabadban
val6 hasznalatra engedélyezett hosszabbitd hasznélata
csOkkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valo hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsoldt. Egy hibadaram-véddékap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és meggondoltan dolgozzon az elektromos
kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy
alkohol hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne
hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség
a szerszam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

» Viseljen személyi védéfelszerelést és mindig viseljen
védoészemiiveget. A személyi védofelszerelések, mint
porvédd alarc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az elektromos
kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a
csatlakozo dugét a dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna
az akkumulator-csomagot, és miel6tt felvenné és vinni
kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kozben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elétt
okvetleniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy
csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs
sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje til nmagat. Keriilje el a normalistdl eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud
uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy
ékszereket. Tartsa tavol a hajat, aruhajat és a
kesztyiijét a mozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket

és a hosszl hajat a mozgd alkatrészek magukkal
ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé
maddon hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfeleléen miikodnek. A porgyijté
berendezések hasznalata csokkenti a munka soran
keletkezd por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos
kéziszerszambol, mieldtt az elektromos
kéziszerszamon beallitasi munkakat végez,
tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az el6vigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan iizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az
utmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.

> Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a
mozgo alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e,
nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset
torténik, amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

> Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat,
betétszerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az
adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja. Vegye
figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé
munka sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam
eredeti rendeltetésétdl eltér célokra valé alkalmazasa
veszélyes helyzetekhez vezethet.

1619929K03/(2.11.11)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ}



% 6%% OBJ_BUCH-289-003.book Page 21 Wednesday, November 2, 2011 3:33 PM

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett
személyzet csak eredeti pétalkatrészek
felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az
elektromos kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi el6irasok furégépekhez

» Ha az elektromos kéziszerszammal pétfogantytik is
szallitasra keriiltek, hasznalja azokat. Ha elveszti az
uralmat a berendezés felett, ez sériilésekhez vezethet.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt
fogantyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat
végez, amelynek soran a betétszerszam fesziiltség
alatt allo, kiviilrl nem lathaté vezetékekhez, vagy a
késziilék sajat halozati csatlakozo kabeljéhez érhet. Ha
aberendezés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala
keriilhetnek és dramiitéshez vezethetnek.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkereso késziiléket, vagy kérije ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos
vezetéket a berendezéssel megérint, ez tlizhoz és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa
robbanast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit
meg, anyagi karok keletkeznek, vagy villamos aramiitést
kaphat.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Mindig szamitson nagy
reakcios nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam leblokkol, ha:

- az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelddik a megmunkalasra keriilé munkadarabba.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az
elektromos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol,
hogy szilard, biztos alapon alljon. Az elektromos
kéziszerszamot két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
a kezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mieldtt letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi lehetoségei
leirasa
Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.
Akovetkez6kben leirt eldirasok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy
stlyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik hajtsa ki a kihajthatd abras oldalt, és hagyja igy
kihajtva, mikozben ezt a kezelési Gtmutatot olvassa.
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Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam faban, fémekben, keramikus
anyagokban és mianyagokban végzett frasra szolgal.

Az dbrazolasra keriil6 komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az dbra-
oldalon talalhaté képére vonatkozik.
1 Fogaskoszorus furétokmany
Fokozatvalaszto kapcsolo
Be-/kikapcsold rogzitégombja
Be-/kikapcsold
Tokmanykulcs
Forgasirany-atkapcsolo
Mélységi litk6z6
Szarnyascsavar a mélységi iitk6z6 bedllitasahoz
Pétfogantyu (szigetelt foganty-feliilet)
10 Fogantyl (szigetelt fogantyt-feliilet)

Aképeken lathaté vagy a ghben leirt tar ré nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban
valamennyi tartozék megtalalhato.

O oo ~NOOOGhA WN

Miiszaki adatok

Furégép GBM 16-2 RE
Professional

Cikkszam 06011205..

Névleges felvett teljesitmény w 1050

Leadott teljesitmény w 570

Uresjarati fordulatszam

- 1.fokozat perc! 0-600

- 2.fokozat perc! 0-1450

max. terhelési fordulatszam

- 1.fokozat perc! 0-400

- 2.fokozat perc! 0-950

Névleges forgatonyomaték

(1./2. fokozat) Nm 14/6

Orsényak-@ mm 43

Legnagyobb fliré-@ (1./2. fokozat)

- Acélban mm 16/8

- Faban mm 40/20

- Aluminium mm 20/13

Tokmanyba befoghatd méretek mm 1,5-16

Fardorsd kap B16

Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003”(2003/01 EPTA-eljaras)

szerint kg 3,7

Erintésvédelmi osztaly [O)/1

Az adatok [U] = 230V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt killonleges
kivitelekben ezek az adatok véltozhatnak.

Kérijiik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan
taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos kéziszerszamoknak tobb
kiilonbdz6 kereskedelmi megnevezése is lehet.

Bosch Power Tools
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Zaj és vibracio értékek
A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.
A késziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei:
hangnyomasszint 83 dB(A); hangteljesitményszint 94 dB(A).
Sz6ras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!
a;, rezgési osszértékek (a harom irdny vektordsszege) és K
szoras az EN 60745 szabvany szerint:
Firés fémekben: a,=2,5 m/s?, K=1m/s.
Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatdrozasra és az elektromos kéziszerszamok
Osszehasonlitdsara ez az érték felhasznalhato. Ez az érték a
rezgési terhelés ideiglenes becslésére is alkalmas.
A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam fo
alkalmazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha
az elektromos kéziszerszamot més alkalmazasokra, eltéré
betétszerszamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett
haszndljak, a rezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
megndvelheti.
A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az idészakokat is, amikor a berendezés
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaiddre vonatkozo rezgési terhelést lényegesen
csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos
kéziszerszam és a betétszerszamok karbantartésa, a kezek
melegen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,Miszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyad6 dokumentumoknak: EN 60745 a 2011/65/EU,
2004/108/EK, 2006/42/EK iranyelveknek megfeleléen.
Amdszakidokumentaciéja (2006/42/EK) a kovetkezG helyen
taldlhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

e /%%/ SV %@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

Potfogantyii (lasd az ,,A” abrat)
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra felszerelt 9
potfogantyiival egyiitt szabad hasznalni.

A9 pétfogantylt tetszoleges helyzetbe el lehet forgatni, hogy
igy amunkat a lehet6 leginkabb faradsagmentes médon
lehessen végezni.

Forgassaela 9 potfogantyt alsd részét az oramutato jarasaval
ellenkezd irdnyba és forgassa el a 9 potfogantyut a kivant
helyzetbe. Ezutan forgassa el ismét az dramutatd jarasaval
megegyez0 iranyba a 9 potfogantyd alsd részét, és igy
rogzitse azt.

A furatmélység beallitasa

AT mélységi (itkoz6 a kivant X furatmélység beallitasara
szolgdl.

Oldja ki a 8 mélységi iitkdzo beallitd szarnyascsavart és
helyezze be a mélységi iitkdz6t a 9 pétfogantylba.

Huzza ki annyira a mélységi iitkz6t, hogy a furd csicsa és a
mélységi iitk6zo csucsa kozotti tavolsag megfeleljen a kivant
X furatmélységnek.

Szerszamcsere (lasd a ,,B” abrat)

» A szerszamcseréhez viseljen védokesztyiit. A
furotokmany hosszabb munkamenetek soran erésen
felmelegedhet.

Forgatassal nyissa szét az 1 fogaskoszors firétokmanyt,
amig a szerszamot be nem lehet helyezni. Tegye be a
szerszamot a tokmanyba.

Dugja be az 5 tokmanykulcsot az 1 fogaskoszorts
farotokmany megfeleld furataiba és egyenletesen beszoritva
rogzitse a szerszamot.

A flrotokmany cseréje (lasd a ,,C” abrat)

Az 1fogaskoszorUs furétokmany leszereléséhez helyezzen fel

egy villaskulcsot (27 mm-es méret) a hajtotengely anyajara.

Tartsa az egyik kezével fogva a fogaskoszorus furétokmanyt

és amasik kezével forgassa el a villaskulcsot az dramutatd

jarasaval ellenkez6 iranyba, amiga farétokmany le nem valika

firéorso kupjarol.

» Tartsa a fiirdorso kupjat és a firotokmany furatat zsir-
és szennyezédésmentesen.

Az 1 fogaskoszords flrotokmany felszereléséhez forgassa el
(itkdzésig az dramutato jarasaval megegyez6 iranyba a
hajtétengely anyajat. Dugja fel er6szak alkalmazasa nélkiil a
fogaskoszorus furétokmanyt a hajtotengelyre, amig az
szorosan railleszkedik. Mérjen kisebb (itéseket egy
gumikalapaccsal az 1 fogaskoszorus furétokmany
homlokoldalara, hogy biztositsa a fogaskoszorus
furétokmany szoros illeszkedését. Ekozben tigyeljen arra,
hogy a fogaskoszorts flrétokmany befogdpofai ne alljanak ki,
nehogy megsériilienek.

Por- és forgacselszivas

» Azolomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és
fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a
kezel6 vagy a kozelben tartozkodé személyek altal torténd
megeérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz és/vagy
alégutak megbetegedését vonhatja maga utan.

1619929K03/(2.11.11)
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Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelt6
hatasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is
vannak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A
késziilékkel azbesztet tartalmazo anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlir6osztalyu

porvédg alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be
az adott orszagban érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne

gyiilhessen dssze por. A porok konnyen
meggyulladhatnak.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Forgasirany beallitasa

A 6 forgasirany-atkapcsold az elektromos kéziszerszam

forgasiranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a 4 be-/

kikapcsolo be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet

atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok becsavarasahoz

nyomja lefelé a 6 forgasirany-atapcsolot az ,R“ helyzetbe.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve kicsavarasahoz

nyomja felfelé a 6 forgasirany-atapcsolot az L helyzetbe.

Mechanikus fokozatvalasztas

> A 2 fokozatvalto kapcsolot csak allé elektromos
kéziszerszam mellett szabad atkapcsolni.

A 2 fokozatvalté kapcsoldval 2 kiilonbdz6 fordulatszam

tartomanyt lehet el6re kijeldlni.

1. fokozat:

Alacsony fordulatszam tartomany; nagy
faroatmérdvel végzett flrashoz.

1. fokozat:
Magas fordulatszam tartomany; kis
faroatmérdvel végzett flrashoz.

Haa 2 fokozatvaltd kapcsolot nem lehet iitkozésig elforditani,
akkor forgassa el kissé a flréval a hajtdorsot.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
be és tartsa benyomva a 4 be-/kikapcsoldt.
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A benyomott 4 be-/kikapcsold
reteszeléséhez tolja el felfelé a 3
rogzitégombot.

A\

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a 4
be-/kikapcsoldt, illetve, ha az a 3 reteszelégombbal
reteszelve van, nyomja be rovid idére a 4 be-/kikapcsolot,
majd engedje el azt.

A fordulatszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulatszamat a 4
be-/kikapcsolo kiilonb6zé mértékd benyomasaval
fokozatmentesen lehet szabalyozni.

A 4 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas alacsony
fordulatszamot eredményez. A nyomas novelésekor a
fordulatszam is megnovekszik.

Munkavégzési tanacsok

Hahosszabbideigalacsony fordulatszammal dolgozott, akkor
az elektromos kéziszerszamot a lehitéshez kb. 3 percig
maximalis fordulatszammal iiresjaratban jarassa.

Fémben valo furdshoz csak kifogastalan, kiélesitett HSS-farot
(HSS = nagyteljesitmény(i gyorsvagd acél) hasznaljon. A
Bosch-cég tartozék-programja garantalja a megfeleld
mindséget.

Aflrdélezével (kiilon tartozék) a 2,5-10 mm atméréji
csigaftirokat problémamentesen meg lehet élesiteni.
Kiilonésen preciz munkakhoz hasznaljon firdallvanyt (extra
tartozék).

Atartozékként kaphat6 gépsatu lehetévé teszi a munkadarab
biztonsagos befogasat. Ez meggatolja a munkadarab
elfordulasat és az ezzel kapcsolatos baleseteket.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoléaljzathol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan
dolgozhasson.

Ha a csatlakoz6 vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos

kéziszerszam-mlihely igyfélszolgalatat szabad meghizni,
nehogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi és

ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,

akkor a javitassal csak Bosch elektromos kéziszerszam-
mihely igyfélszolgalatat szabad meghizni.
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Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam
tipustablajan taldlhaté 10-jegy(i cikkszamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre
szivesen valaszol. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott brak és egyéb informacio a kévetkez cimen
talalhatok:

www.bosch-pt.com

ABosch Vevészolgdlat szivesen segit Onnek, haa termékek és
tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és bedllitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a
csomagolast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak
megfelelden kell Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ahasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé 2002/96/EK
sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a
megfeleld orszagok jogharmonizdcidjanak
megfeleléen a mar hasznalhatatlan elektro-
mos kéziszerszamokat kiilon dssze kell
gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld Ujra
felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Pycckuit

CepTudhrKaTbl COOTBETCTBHSA

(] XPaHATCA 10 aApecy:

T 000 «Pobeprt bouwx»

yA. Akaa. KoponéBa, 13, ctp. 5
Poccus, 129515, MockBa

Yka3aHus mo 6e3omacHoCTH

061wuHe yKa3aHHA 1O TeXHUKE 6e30MacHOCTH AAA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

YL ST Mpourkte Bce yka3anua u

MHCTPYKLMH TTO TEXHHKE
6e3omacHocTH. HecobAtoAeHMe YKazaHUi M MHCTPYKLWIA TTO
TEXHUKe He30TaCHOCTH MOXET CTaTb TPUUMHON TIOPAKEHMA
INEKTPUUECKUM TOKOM, TTOXapa W TAKEAbIX TPABM.

CoxpaHsiiTe 3TH HHCTPYKUMH U yKa3aHuA AAA Gyaymero
UCTIOAb30BaHHA.

MCmoAb30BaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX M YKA3AHHAX

TIOHATHE «IAEKTPOUHCTPYMEHT» PACTIPOCTPAHAETCA Ha

IAEKTPOUHCTPYMEHT C TUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM)

1 Ha aKKYMYAATOPHbIN IAEKTPOUHCTPYMEHT (6€3 ceTeBoro

WWHYpa).

BesomacHoctb pabouero mecra

» Coaepxute pabouee MeCTo B UHCTOTE H XOPOLIO
OCBelLeHHbIM. BecTopAAOK MAW HEOCBELLEHHDIE YUacTK1
pabouero Mecta MoryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CAYYaAM.

» He pa6oraiiTe C 3THM IAEKTPOHHCTPYMEHTOM BO
B3PbIBOOTIACHOM TIOMELLEHNH, B KOTOPOM HaXOAATCA
roploune XXMAKOCTH, BOCTAAMEHSIOLIMECH Ta3bl MAH
TIbIAb. IAEKTDOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET IPUBECTH
K BOCTIAQMEHEHHIO TTbIAW MAM TIapOB.

» Bo Bpems paboTbl ¢ IA€KTPOHHCTPYMEHTOM He
AomycKaiite 6Au3Ko K Bawemy pabouemy mecty Aetei u
TOCTOPOHHMX AHLL. OTBAEKIIKCh, Bbl MOXeTe moTepaTh
KOHTPOAb HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekTpobesomacHoCTb

» LlitemceAbHan BUAKA IAEKTPOHHCTPYMEHTa AOAKHA
TIOAXOAHNTD K LITETICeAbHON po3eTke. Hu B koem cayuae
He U3MeHsIiTe WTeTIceAbHYI0 BUAKY. He TpuMensiiTe
TiepexoAHbIe TeKepbl AA INEKTPOUHCTPYMEHTOB C
3aWUTHBIM 3a3eMAEHUEM. HenaMeHeHHbIE WTENCeAbHble
BMAKH M TIOAXOAALLME LUTETICEAbHbIE PO3ETKM CHUXAIOT PUCK
TIOPAXEHNA IAEKTPOTOKOM.

» l'lpermpauJaﬁTe TeAECHbIH KOHTAKT C 3a3eMAEHHbIMH
TOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C prﬁaMM, 3AeMEeHTaMH
OTOMMA€HHA, KYXOHHbIMHU TTAUTAaMH U XOAOAUAbHUKAMH.
TTpu 3a3eMAeHNH Baluero TeAa MOBbILIAETCA PUCK
TIOPAXEHWUA INEKTPOTOKOM.

> 3awmianiTe INeKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA U CbIPOCTH.
TTPOHWUKHOBEHHWE BOAbI B IAEKTPOUHCTPYMEHT TOBbILLAET
PUCK TIOPaXEHHS IAEKTPOTOKOM.

> He pa3peluaeTcA HCTOAb30BaTh LWHYP He M0
Ha3HaueHuI0, HaTpUMep, AAA TPAHCTIOPTUPOBKH HAH
TIOABECKH IAEKTPOHHCTPYMEHTA, HAH AAAl BbITATUBAHHUA
BUAKH U3 LITETICEAbHOI PO3ETKH. 3alLMILaiiTe WHYP OT
BO3AEHCTBHA BbICOKHX TeMITepaTyp, MacAa, OCTPbIX
KPOMOK MAH TOABHXHbIX YacTed IAeKTPOMHCTPYMEHTA.
TTOBPEXAEHHbIM MAW CTTYTaHHbIH LWHYP TOBbLILIAET PUCK
TIOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» TTpu paboTe ¢ IAEKTPOMHCTPYMEHTOM TIOA OTKPbITbIM
Heb6oM puMeHANTe TPUroAHbIE AAA 3TOrO Kabenn-
YAAHHHTEAH. TTpUMEHEHME TIPUTOAHOTO AAR PAbOTbI TTIOA
OTKPbITbIM HEHOM Kabeas-yAAMHUTEAR CHUXAET PUCK
TIOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

» ECAM HEBO3MOXXHO M36€XaTb MPUMEHEHHA
3AEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM TTOMELLEHHUH,
TOAKAIOUAHTE INeKTPOHHCTPYMEHT uepe3 yCTPOHCTBO
3aLUMTHOrO OTKAIOUEHHA. [TPUMEHEHHE YCTPONCTBA
3aLUMTHOO OTKAIOUEHHS CHUXAET PUCK INEKTPUUECKOTO
TIOPAXEHHA.
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be3omacHocTb AloaeH

» ByAbTe BHUMaTeAbHbIMHU, CAEAUTE 32 TeM, uTo Bbl
AeAaeTe, H TPOAYMaHHO HauuHaiiTe paboTy ¢ IAeKTpo-
MHCTPYMeHTOM. He ToAb3YiTECh IAEKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOSHHM MAM €CAM Bbl HaxoAuTeCh
B COCTOAHHH HAPKOTHUECKOT0 MAH aAKOTOABHOTO
OTIbAHEHNA HAH TTOA BO3AEHCTBHEM AeKapcTB. OAMH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTH TTPH PaboTe C IAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET TIPUBECTH K CePbE3HbIM TPaBMaM.

» TpumeHaiTe cpeACTBa HHAMBHAYAAbHOI 3aLUUTbI H
BCErAa 3alUUTHbIE OUKH. MCTIOAb30BaHHE CPEACTB
MHAWBMAYaAAbHOM 3aLLMTDI, KK TO: 3aLMTHOM Macku1, 0byBu
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLIBE, 3ALIMTHOTO LAEMA UAK
CPEACTB 3aLUMTbl OPraHOB CAYXa, — B 3aBUCUMOCTH OT BUAQ
paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK TTOAYUEHHA
TPaBM.

» TpepoTBpallaiTe HEMPeAHaMePEHHOE BKAIOYEHHE
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. Tlepea TOAKAIOUEHHEM
3NEKTPOMHCTPYMEHTA K IAEKTPOTIHTAHHIO H/UAH K aKKY-
MyAATOPY y6eAuTeCh B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YAEPXaHHE TaAbLia Ha
BbIKAKOUATEAE TTPY TPAHCTIOPTUPOBKE SAEKTPOMHCTPYMEHTa
W TIOAKAKOUEHHE K CETH TIUTAHWUA BKAOUEHHOTO
3AEKTPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CAYUAAMM.

» Y6upaiiTe yCTAHOBOUHbIA MHCTPYMEHT HAH FaeuHble
KAIOUM AO BKAKOUEHHSA INEKTPOUHCTPYMEHTA.
MHCTPYMEHT MAK KAIOU, HAXOAALLMICA BO BpaLLAloLLeACs
UaCTH IAEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET TPUBECTH K TPABMaM.

» He mpuHUMaiiTe HeecTeCTBEHHOE TOAOXEHHE KoprTyca
TeAa. Bceraa 3aHuMaliTe yCTORUHBOE TTOAOXKEHHE H
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. braropaps atomy Bbl MoxeTe
AYULLE KOHTPOAUPOBATb IAEKTPOUHCTPYMEHT B
HEOXMAAHHbIX CUTYaLMAX.

» Hocute moaxoasuyio pabouyio opexay. He Hocute
LWHMPOKYIO OAEXKAY M YKpaLeHus. AepXute BOAOCDI,
OAEXAY H PYKaBHLbI BAAAW OT ABHXYLUMXCA YacTei.
LLInpoKan 0AeXAQ, YKPALLIEHHUA MAM AAMHHbIE BOAOCHI MOTYT
6biTb 3aTAHYThI BPALIAKOWMMMCA YACTAMM.

» TIpy HaAMUMHK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH
TIbIA€OTCACbIBAIOLWHUX K nblAecGoprlx yCTpoiicTB
npoaepﬂv'lTe HX TTPUCOEAUHEHHEe U TIPAaBUAbHOE
MCTIOAb30BaHHKe. [PUMEHEHHE TIbIAEOTCOCA MOXET
CHU3UTb OMACHOCTb, CO3AaBaEMYIO TMbIAbIO.

TIpuMeHeHHe INEKTPOHHCTPYMEHTa U 06paLueHue ¢ HUM

» He meperpyxaiite 3AeKTPOMHCTPYMEHT. Ucmoab3yiite
AnA Baweit paboTbl mpeaHa3HaueHHbIH AN 3TOTO
3AEKTPOUHCTPYMEHT. C TOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl paboTaeTe Ayulle U HaAeXHEe B YKasaHHOM
AMarmasoHe MOLLHOCTH.

> He paboraiite c 3A€KTPOHHCTPYMEHTOM TIPH
HeUCTPaBHOM BbIKAIOUATeAE. INEKTPOMHCTPYMEHT,
KOTOPbIN He TTOAAAETCA BKAIOYEHMIO AW BbIKAIOYEHHUIO,
OfaceH 1 AOAKeH bbITb 0TPEMOHTUPOBAH.

> Ao Hauana HaAaAKH INEKTPOMHCTPYMEHTA, iepeA
3aMeHOW TIPHHAAAEXKHOCTEIH W IpeKpalLeHneM paboTbi
OTKAIOUNTE WTETICeAbHYI0 BUAKY OT PO3eTKH CEeTH
W/MAN BbIHBTE aKKyMYAATOP. 3Ta Mepa MpeAoc-
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TOPOXHOCTH TPEAOTBPALLIAET HEMPEAHAMEPEHHOE
BKAIOUEHUE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

> XpaHHTe 3AEKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYTTHOM AAA
Aetei mecte. He paspeluaiite moAb30BaTbCA IAEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOPbIE He 3HAKOMbI C HUM HAU
He UHTaAW HAaCTOALLNX HHCTPYKLUMIA. INEKTPOUHCTPY-
MEHTbI OTIACHBI B PYKaX HEOTBITHBIX AWLL.

» TiwaTeAbHO yXaXHBaiHTe 32 INEKTPOHHCTPYMEHTOM.
TpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA
ABHXYILMXCA YacTeH INeKTPOHHCTPYMEHTa, 0TCYTCTBHE
TTOAOMOK WA TIOBPEXAEHHIA, OTPHULIATEAbHO BAHAIOLLMX
Ha YHKLHIO IAEKTPOHHCTPYMeHTa. TToBpeXaeHHbie
YacTH AOAXHDI 6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI A0 HCTIOAb30-
BaHHA IAEKTPOMHCTPYMeHTa. [TAoX0e 0bCAyXHMBaHHE
IAEKTPOMHCTPYMEHTOB ABASETCA TPUUKUHOM HOABLLIOMO
UMCAQ HECUACTHbIX CAYUaeB.

> AepxuTe pexyLnin HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U
UHMCTOM COCTOSIHHHU. 3a60TAMBO YXOXEHHbIE PEXYLIME
MHCTPYMEHTbI C OCTPbIMU PEXYILIMMMU KDOMKAMK pexe
3aKAMHWBAIOTCA W UX AETUe BECTH.

» TIpUMeHsiiTe 3AeKTPOUHCTPYMEHT, TPHHAANEKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T.T1. B COOTBETCTBHH C
HaCTOALUMH MHCTPYKUMAMU. YUHTbIBAITE IPH 3TOM pa-
60oume ycAOBHA U BbITIOAHAEMYIO paboTy.
Mcronb30BaHKe IAEKTPOMHCTPYMEHTOB AAS
HEMPeAYCMOTPEHHBIX PAbOT MOXET MPUBECTH K OTTACHBIM
CUTYaUMAM.

Cepsuc

» PeMOHT Baluero 3neKTpOHHCTPYMEHTa TiopyuaiiTe
TOAbKO KBaAH(DMLIMPOBAHHOMY TEPCOHAAY M TOALKO C
TIPUMEHEHHEeM OPHTHHAABHBIX 3aMTacHbIX YacTen. ITUM
obecrieunBaetcs 6e30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3aHus 10 TeXHHKe 6e30macHOCTH AAA ApeAeit

» UcroAb3yiiTe TPHAAraloLMeca K INeKTPOHHCTPYMEHTY
AOTIOAHHTEAbHbIE PYKOATKH. [ToTeps KOHTPOAR MOXET
UMETb CBOUM CAEACTBMEM TEAECHbIE TTOBPEXAEHHA.

» TIpH BbITTOAHEHHH PaboT, TTPH KOTOPbIX Pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 33A€Tb CKPbITYI0 3AEKTPOTIPOBOAKY
MAM cobCTBEHHDII CeTeBOi KabeAb, AepxuTe
IAEKTPOHHCTPYMEHT 33 U30AHPOBAHHbIE PYUKH.
KOHTAKT C HaX0AALLEACA TIOA HATPAXEHUEM TTPOBOAKOH
MOMXET 3apAxXaTb METAaAMMUUECKME YacTH
INEKTPOUHCTPYMEHTA U TIPUBOAMTD K YAAPY IAEKTPUUECKUM
TOKOM.

> WcnoAb3yiiTe COOTBETCTBYIOWIUE METAAAOUCKATEAH AN
HaX0XAEHHA CTIPATAHHDBIX B CTeHe TPY6 HAM IpoBoAKH
MAM 06paLuaiiTech 3a CIpaBKOW B MeCTHOe
KOMMYHaAbHOE TIPeAlpUATHe. KOHTaKT C
IAEKTPONPOBOAKOH MOXET PUBECTH K TTOXApY W
TIOPKEHHIO IAEKTPOTOKOM. [TOBPEXAEHHE ra30mpoBOAA
MOXET TPUBECTH K B3PbIBY. [TOBPEXAEHWE BOAOTPOBOAA
BEAET K HAHECEHUIO MaTePHUaAbHOTO Yiepba MAK MOXeT
BbI3BaTb MOPAKEHHUE INEKTPOTOKOM.
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» TIpu 3aKAMHHBaHUH pabouero HHCTPyMeHTa
HEMEANEHHO BbIKAIOUAHTE IAEKTPOHHCTPYMEHT.
ByAbTe rotoBbl K BbICOKHM PeaKUHOHHbIM MOMEHTaM,
KoTopble BeAYT K 06paTHoMy yaapy. Pabounit
MHCTPYMEHT 3aepaeT:

- TIPH TIeperpy3Ke IAEKTPOUHCTPYMEHTA HAM
- TIpY NIepeKallnBaHK 0bpabaTbiBaeMom ACTaAH.

» BceraaAepXute 3NeKTPOHHCTPYMEHT BO BpeMs paboTbl
06eMMH pyKamu, 3aHAB TIPeABapUTEAbHO YCTOHUHBOE
TloAoXeHHe. AByMA pykamu Bbl paboTaeTe boAee HapexHO
C 9NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

> 3aKpemAfiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBAEHHas B
3KUMHOE TIPUCTIOCODAEHHE MAW B TUCKM, YAEPXMBAETCA
bonee HaABXHO, ueM B Balwei pyke.

» BbDKAHTE TTOAHOI OCTAHOBKH IAEKTPOHHCTPYMEHTA H
TOABKO TTOCAE 3TOr0 BbITTyCKaiiTe ero U3 pyK. Pabounit
MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, 1 3T0 MOXET PUBECTH K TTOTEPe
KOHTPOASA HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OmucaHue TPOAYKTa U YCAYT

TpouTuTe BCe yKa3aHHUA U MHCTPYKLMK TTO
TeXHHUKe 6e30TmacHOCTH. YryLieHus B
OTHOLUEHMM YKa3aHH I U MHCTPYKLMA TTO
TeXH1Ke 6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb IPUUNUHON
TIOPXEHMA INEKTPMUECKMM TOKOM, TTOXapa 1
TAXEAbIX TPABM.

TToxanyicTa, OTKPOMTE PACKAQAHYIO CTPAHHLY C

MANOCTPALMAMM 3AEKTPOUHCTPYMEHTA M OCTaBAANTE ee

OTKPbITOM, TOK Bbl M3yuaeTe pyKOBOACTBO MO 3KCTIAYaTaLmK.

TIpMMeHeHKne T0 Ha3HAUEHHIO

HaCTOFILI.lVIVI INEKTPOUHCTPYMEHT MPEAHA3HAUEH ANA
CBEPAEHHUA OTBepCTVIﬁ B APEBECUHE, METAAAE, KepamMUuKe U
CUHTETUYECKOM MaTepHUane.

M306pa)KeHHbIe COCTaBHbI€ YaCTH
Hymepauua npeACTaBAEHHbIX KOMITOHEHTOB BbITIOAHEHA TTO
1306paXeHMI0 Ha CTPAHMLIE C UAMOCTPALMAMM.

1 CBepAMAbHbIN TAaTPOH C 3yHuarTbiM BEHLIOM
TepekatouateAb mepeaau
KHoTKa (hMKCMPOBaHHA BbIKAKOUATEAA
Bbikatouatenb
KAtou AAA CBEPAMABHOTO MATPOHA
TTepekatouateAb HampaBAEHUA BPaLLEHHA
OrpaH1unTEAb FAYOUHDI
bapallkoBbIf BUHT AAA HACTPOWMKKM OTPaHUUUTEAS
TAY6UHbI

9 AOMOAHMTEAbHAA PYKOATKA (C U30AMPOBAHHOM

TIOBEPXHOCTbI0)

10 PykosTka (C M30AMPOBAHHO TOBEPXHOCTbIO)
M306pa)xeuuble WAH OTTHCAHHbIE TPUHAAAEXXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06beM mocTaBKH. TTOAHBIH aCCOPTUMEHT

Teil Bbl HalAeTe B Haulel mporpamme
TIPHHAAAEXHOCTEH.

O ~NOOGOThA WN

TexHHuecKHe AaHHble

Apeab 1

Professional

ToBapHbI NO 06011205..
Hom. moTpebaseman MOWHOCTb Br 1050
TToAe3Has MOLHOCTb Br 570
Uncao 060poOTOB XOAOCTOMO X0AQ

- 1-amepepava MuHL 0-600
- 2-Amepepava ML 0-1450
Uncno 060poTOB MOA Harpy3Ko,

MakKc.

- 1-Amepepava MUHL 0-400
- 2-Amepepaua ML 0-950
HOMMHaABHBIA KPYTALMIA MOMEHT

(1-an 1 2-an nepepaumn) Hm 14/6
LUlefKa WwnnHaes MM 43
AMameTp CBEPAEHHA, MaKC.

(1-an 1 2-aa nepepaun)

- Cranb MM 16/8
- ApeBecuHa MM 40/20
- ANOMUHUA MM 20/13
AnanasoH 3ax1ma CBEPAUALHOTO

TaTPoHa MM 1,5-16
KOHYC CBEPAWMABHOTO WMMHAEAA B16
Bec coraacHo EPTA-Procedure

01/2003 Kr 3,7
Knacc sawmrbi Ol

TlapameTpbl yKasaHbl A\ HOMUHaAbHOTO Hampsxetns [U] 230 B. TTpu
APYTUX 3HAUEHUAX HAMIPAXEHHA, a TAKXKE B CIELM(MUECKOM AAA CTPHDI
MCTIOAHEHUW MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHbIE TapaMeTpbl.

TloxaAy#cTa, yuuTbIBaiTe TOBApHbIi HOMEP Ha 3aBOACKOH TabAnuke
Batuero aneKTpOMHCTPYMeHTa. ToproBble Ha3BaHWA OTAEAbHbIX
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB MOTYT Pa3AMuaTbCA.

AaHHble o wymy 1 BU6paLuu

YpoBeHb LyMa ONPeAEAeH B COOTBETCTBUM C EBPOTIEHCKOM
Hopmow EN 60745.

A-B3BeLEHHbIN YPOBEHD LYMA OT SAEKTPOMHCTPYMEHTA
COCTaBAAET 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOr0 AaBAeHHA 83 AB(A);
YPOBEHb 3BYKOBOH MowwHocTH 94 AB(A). HeaocToBepHOCTb
K=3ab.

TipumeHsiTe cCpeACTBa 3aLUTbl OPraHOB CAyxa!

CymmapHas Bubpauns a,, (BeKTopHas Cymma Tpex Hanpas-
AEHHI) U TIOTPELLHOCTb K OpeAeAeHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745:

cBEpAEHME B MeTame: a, = 2,5 m/c2, K=1m/c2.

YKa3aHHbIH B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX YPOBEHDb BUOPaLIMK
M3MepEH Mo METOAMKE M3MEPEHWA, TPOMUCAHHOM B CTaHAAPTE
EN 60745, 1 MOXeT bbITb MCTIOAb30BaH A\l CPABHEHMA
3AEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH TIPUTrOAEH Takxe AAA
TIPEABAPUTEABHON OLIEHKH BUOPALMOHHON Harpy3Ky.
YpoBeHb BUOPALMK YKasaH AAA OCHOBHbIX BUAOB PaboThl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OAHAKO ECAM SAEKTPOMHCTPYMEHT
6yA€eT UCTIOAb30BaH AAA BBIMTOAHEHHS APYTUX PaboT ¢ pUMe-
HeHWeM Pabounx UHCTPYMEHTOB, HE TTPEAYCMOTPEHHBIX
M3rOTOBUTEAEM, UAM TEXHUUECKOE 0BCAYXMBaHME He byaeT
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0TBEYaTb MPEANMCAHUAM, TO YPOBEHb BUOPaLIMM MOXET bbiTb
MHbIM. 3TO MOXET 3HAUMTEABHO TTOBBICUTb BUOPALIMOHHYIO
HarpyaKky B TeUeHUe BCEN TPOAOAKMTEABHOCTH PaboThI.

/A TOUHOW OLIEHKM BUOPALIMOHHOM HArpy3KK B TeUeHUe
OMPEAEAEHHOTO BPEMEHHOTO UHTEPBAAA HYXHO YUMTbIBATL
TaKXe W BPEMA, KOrAQ MHCTPYMEHT BbIKAIOUEH MAM, XOTA 1
BKAKUEH, HO HE HAaXOAMTCA B paboTe. ITO MOXET 3HAUNTEABHO
COKpaT|Tb Harpy3ky oT BUbpaLu B pacueTe Ha ToAHOE
pabouee Bpema.

TTpeAYCMOTPHTE AOTIOAHUTEABHbIE MEPbI HE30MACHOCTH AAA
3allUKTI OTIEPATOPA OT BO3AEMCTBUA BUOPALMHM, HAMPHUMEP:
TEXHUUECKOE 0BCAYXMBaHME SIAEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx
MHCTPYMEHTOB, MEpbl TT0 TOAAEPXAHMIO PYK B TETIAE,
OpraHu3aLusa TEXHOAOTUUECKHX TIPOLIECCOB.

3anBnenne o coorsercteun €

C MOAHO¥ OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABAAEM, UTO OTIMCAHHbIN B
pasaene «TexHUUeCK1e AAHHbIE» TPOAYKT COOTBETCTBYET
HUXECAEAYIOLLMM CTAHAAPTAM UAM HOPMATUBHBIM
AokymeHTam: EN 60745 cornacHo moAoxeHUAM AUPeKTHB
2011/65/EC, 2004/108/EC, 2006/42/EC.
TexHuueckas AookymeHTauma (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

%¢%>/¢%%%zz/' 1lV’!€2£ﬂ§rﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Céopka

» Tlepea AlO6bIMM MAaHHTTYAALIMAMK C
INEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITaCKMBaiTe WTETICeAb U3
PO3eTKH.

AoToAHHTEAbHAA PYKOATKA (CM. puc. A)

» TMoAb3yHTECb IAeKTPOMHCTPYMEHTOM TOABKO C
AOTIOAHHTEAbHOWN PYKOATKON 9.

AOTIOAHUTEABHYIO PYKOATKY 9 MOXHO TIOBEPHYTH B Atoboe

TIOAOXEHHE, uTobbl 0becneunTb BO3MOXHOCTb be30macHol 1

He YTOMAAIOLLEN PaboTbl C UHCTPYMEHTOM.

TTOBEPHMTE HUXHIOK YACTb PYUKM AOTIOAHUTEABHOM PYKOATKH
9 nipotns yacoBo# CTPEAKU U TIOCTaBbTE AOTTOAHUTEABHYIO
PYKOATKY 9 B Xeraemoe ToAoxXeHHe. TTocAe 3TOro moBepHuUTe
HWXHIOK YaCTb PYUYKH AOTIOAHUTEABHOM PYKOATKN 9 B
HampaBAEHWH TI0 YUACOBOW CTPEAKE.

Hactpo#ika ray6uHbl cBepAeHHA

C MoMOLLb0 OrpaHUUKUTEAA TAYOUHBI 7 MOXHO YCTaHOBUTb
XeAaeMylo raybuHy ceepaenus X.

OTBUHTUTE 6aPALIKOBbINA BUHT HACTPONKK OrpaHUuMTEAd
TAYO6MHbI 8 W BCTaBbTe OrPaHUUMTEAb FAYOUHDBI B
AOTIOAHWUTEABHYIO PYKOATKY 9.
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BbITAHUTE OrpaHrumTEAb FAYOUHBI TaK, UTOObI PACCTOAHHUE OT
BEPLUMHbI CBEPAA AO KOHLIA OrPAHUUKTEAS TAYOHHbI
COOTBETCTBOBAAO XeAaeMoi rAybuHe ceepaeHmsa X.

3ameHa pabouero HHCTpyMeHTa (cM. puc. B)

» TIpu cMeHe pabouero MHCTPYMEHTa MOAb3YHTECh
3aWMTHBIMK TTepuaTKamu. TTp1 TPOAOAKUTEABHOM paboTe
CBEPAMAbHBIH TTaTPOH MOXET CUABHO HarpeTbCA.

TToBEpHHTE MTATPOH C 3y6uaTbiM BEHLOM 1 HACTOALKO, UTObbI
MOXHO 6bIAO BCTABUTb MHCTPYMEHT. BCTaBbTE HHCTPYMEHT.

BcTaBbTe KAlou OT TaTpoHa 5 B COOTBETCTBYIOWME OTBEPCTUS
TaTpOHa C 3y6uaTbiM BEHLOM 1 M PABHOMEPHO 3aXMUTE
paboumit UHCTPYMEHT.

CmeHa cBepAMAbHOro TaTpoHa (cm. puc. C)

AAA CHATUA CBEPAWABHOTO TIaTPOHA C 3ybuaTbiM BeHLOM 1
YCTaHOBMTE raeuHbli KAIOU (3eB 27) Ha ranKy WMTMHAGAR
TIPUBOAQ. KPETIKO AePXHTE CBEPAMAbHBINA TTATPOH OAHOH PYKOK
1 APYron pyKoM TOBEPHHUTE raeuHbli KAIOU TIPOTHB UaCOBOW
CTPEAKM AO CXOAQ TTATPOHA C KOHYCa WMTMHAGAA.

»> KoHyc WTHHAEAS M OTBEPCTHE TTAaTPOHA AOAXKHDI 6bITb
YUCTbIMU U HE UMETb CA€AOB CMa3KH.

A YCTaHOBKU CBEPAWALHOTO TTAaTPOHA C 3y6uaTbiM BEHLIOM 1
TIOBEPHUTE ranKy Ha MPUBOAHOM LUTIMHAEAE TTO YaCOBOM
CTPeAKe AO yriopa. HacaauTe CBEPAMAbHbIN TTATPOH, He
TIPUMEHSIA CUAbI TaK, UTOObI OH TIPOUHO CUAEA HA TTIPUBOAHOM
wnuHAEAE. AAA 0becTieueHns HaAeXHOM TTOCAAKH
CBEPAMABHOTO TIaTPOHA 1 3aKpETUTE TOCAEAHMH AETKUMH
YAApaMu pPe3MHOBbIM MOAOTKOM TO TOPLIOBOH CTOPOHE
maTpoHa. TTpu 3TOM KyAQuKK CBEPAMABHOTO TIATPOHA He
AOMKHbI BbICTYTIaTb HAPYXY, UTOObI He TOBPEAUTb UX.

OTCOC MbIAK U CTPYXXKH

» TTbiAb HEKOTOPbIX MaTePHUANOB, Kak Hamp., KPACoK C COAEp-
XaHWeM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEPAAOB M METAAAOB, MOXET ObITb BPEAHOM AAA
3A0POBbA. TTPUKOCHOBEHHE K TbIAW W TIOTTAAAHUE TIbIAW B
AbIXaTeAbHbIE TTYTH MOXET BbI3BaTb aAAEPrUUeckue
peaKLMm 1/MAM 3a60AEBaHNA AbIXaTeAbHbIX TTyTEM
orepaTopa MAM HaxOAALLIEroCA BOAU3H TTepCoHaAa.
OnpeaeAeHHbIe BUABI TIbIAW, HaTTP., Ayba 1 byKa, cunTaiotca
KaHLeporeHHbIMH, 0CO6EHHO COBMECTHO C IPUCAAKAMK
A 06paboTKK ADEBECHHDI (XPOMAT, COEACTBO AAA 3aLLWTHI
ApeBecHHbl). MaTepuan ¢ coaepxaHuem acbecta
paspeluaetca 0bpabarbiBaTh TOAbKO ClIELMAANUCTAM.

- XopoLuo MpoBeTp1BaiiTe pabouee MecTo.
- PekoMeHAyeTCA ToAb30BaTbCA PECTIMPATOPHON
MacKo¥ ¢ MALTPOM Kaacca P2.
CobnioaaiiTe AENCTBYIOLME B Balwei cTpaHe mpeAncaHms
A 0bpabaTbiBaeMblx MaTepPUanoB.

» WUsberaiite ckoAeHHA TIbIAM Ha pabouem mecTe. TTbinb

MOXET A€TKO BOCTIAAMEHATHCA.
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28 | Pycckuit
Pabotac HUHCTPYMEHTOM

BKAIOUEHHE IAEKTPOMHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HampaxeHue cetu! Hanmpsaxenue
MCTOYHHMKA TOKA AOAKHO COOTBETCTBOBATb AQHHbIM Ha
3aBOACKO# TabAMUKe IAEKTPOHHCTPYMEHTa.
IAeKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT pabotatb Takxke
W py HanpsXxeHun 220 B.

YcTaHoBKa HalpaBAEHHUSA BPalLEHUA
BbIKAIOUaTEAEM HAMPaBAEHHUA BPALLEHNA 6 MOXHO H3MEHATb

HampaBAEHHe BpallleHWs MaTpoHa. TTp1 BXaToM BbiKAlOUaTeAE
4 370, OAHAKO, HEBO3MOXHO.

TpaBoe HanMpaBAeHHe BPaLLeHHA: ANA CBEPAEHHSA 1
BBEPTbIBAHMS LUYPYTOB TEPEBEAUTE IEPEKAIOUATEAD
HampaBAEHHs BpallleHWA 6 BHU3 B ToAOXeHHe ,R".

AeBoe HamipaBAeHHe BpaLeHna: AN 0CAaDAEHUA UAK

OTBMHUMBAHUA WYPYTIOB W raek epeBeAnTe epeKkAouaTeAb

HampaBAEHHA BpalleHWs 6 HaBepx B TOAOXeHHe ,L".

MexaHuueckuii Bbibop mepeaaun

» TlepekAtouateAb lepeAay 2 AOTIyCKaeTcA MepeKkAlouaTb
TOALKO B COCTOAHUM TTOKOA IAEKTPOHHCTPYMEHTa.

TTepekAluarerem epeaay 2 MOXHO TIPEABAPUTEABHO
BbI6PaTb OAMH 13 ABYX AMANTa30HOB UMCAA 0DOPOTOB.

Me D 1-an nepepava:
/Auana3oH HU3KOro ucaa 060poTOB; AAA

pabot ¢ HAbLIMM AMAMETPOM CBEPAQ.

s

D 2-as mepeAaya:

1| AvanasoH BbICOKOro uucaa 060poToB; AAS
® (I7)] ® | paboThl C MareHbKUM AMAMETPOM CBEpAA.

EcAu iepekAtouateab niepeaay 2 He TOAAAETCA TOBOPOTY AO
yIopa, TO CAErKa MOKPYTUTE TPUBOAHOM LITMHAGA CO
CBEPAOM.

BkAloueHue/BbIKAIOYEHHE
AR BKAIOUEHHSA IAEKTPOUHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha
BbIKAIOUATEAb 4 W AGPXMTE €10 HaXaTbiM.

AAA (DHKCHPOBaHKA HAXATOrO
BbIKAOUATEAA 4 CABMHbTE KHOTTKY
ﬁ1 (hMKCMPOBaHKA 3 BBEPX.
A\ BBIKAIOYEHHS SAEKTPOMHCTPYMEHTA OTIYCTUTE
BbIKAKOUATEAb 4 WA, ECAM OH ObIA 3a(IMKCMPOBAH KHOMKOM
(DMKCHMPOBaHUA 3, HAXMHTE W OTITYCTHTE BbIKAIOUATEAb 4.

YcraHoBKa uncaa 060potoB

Bbl MOXeTe MAABHO PeryAMpoBartb UucA0 060poToB
BKAKOUEHHOTO IAEKTPOUHCTPYMEHTA, U3MEHSAA AAA 3TOTO
YCHAWE HAXATHA Ha BbIKAtOUATEeAb 4.

TTp1 cAAbOM HaXaTHH Ha BbIKAIOUATEAL 4 SAEKTPOMHCTPYMEHT
paboTaeT ¢ HU3KUM UMCAOM 060POTOB. C yBEAUUEHHEM CHAbI
HaXaTuA UMCAO 0DOPOTOB YBEAUUMBAETCA.

YKa3aHuA 10 NPUMEHEHHI0

TTocAe MPOAOAXMTEALHOH PabOTbI C HU3KUM UMCAOM 0HOPOTOB
3NEKTPOUHCTPYMEHT CAEAYET BKAIOUUTD TPUBAU3UTEABHO Ha
3 MUHYTbI Ha MaKCMMaAbHOE UMCAO 0H0POTOB Ha XOAOCTOM
XOAY AA OXAQKAEHHA.

AR BBITOAHEHHWS OTBEPCTUI B METaAAE TPUMEHANTE
6esynpeuHble, 3aTOUEHHbIE CBEPAA U3 ObICTPOPEXYLLEH CTaAU
TOBbILIEHHOM TPOYHOCTH. COOTBETCTBYIOLLEE KAUECTBO
rapaHTUpyeT mporpamMma NpUHaAAEXHOCTeN pupMbl Bosch.
C moMOoLLbt0 TPUCTIOCOBAEHHSA AAS 3aTOUKHM CBEPA
(MpUHAAEXHOCTH) Bbl MOXeTe be3 Tpyaa 3aToumTb
CTiMpaAbHble CBEpAA C AMaMeTpoM 2,5-10 mm.

A 0CO6EHHO TOUHBIX PabOT UCTIOAb3YHTE CTOMKY
CBEPAMABHOTO CTaHKa (TPUHAANEKHOCTD).

TMocTaBAfiEMbIE B KQUECTBE IPUHAANEXHOCTU CTaHOUHbIE
TUCKM TIO3BOAAIOT HAAEXHO 3KHUMaTb AeTaAb. 310
IPeAOTBpaLLaeT MPOBOPaUMBaHUE AETaAM U BOSHUKHOBEHHME
HECYaCTHbIX CAyuaeB.

Texob6CAyXHBaHHE H CePBHC

TexobcayxuBaHMe M OUMCTKA

» TTepeA AIOOLIMH MaHUTTYAALUAMH C
IAEKTPOHHCTPYMEHTOM BbITaCKMBAlTE LITETICEAb H3
PO3ETKH.

» AAs obecrieueHusa KauecTBeHHOM U be3omacHol
paboTbl cAeAyeT TOCTOAHHO COAePXaTb
3NEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTHAALMOHHDIE LWEAH B
uucrore.

Ecavn Tpebyetcs moMeHATb WHYP, obpallanTech Ha hUpmy

Bosch uau B aBTOPM30BaHHYI0 CEPBMCHYIO MACTEPCKYIO A

INEKTPOMHCTPYMEHTOB Bosch.

ECAM 3AEKTPOMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLATEAbHbIE METOADI

M3TOTOBAEHHUA U UCTIbITAHKUA, BbIMAET U3 CTPOSA, TO PEMOHT

CAEAYET IPOU3BOAUTL CUAAMM aBTOPHU30BAHHOM CEPBUCHOM

MacTepCKOM A\ INEKTPOMHCTPYMEHTOB hvpMbl Bosch.

TMoxanyicTa, BO BCEX 3ampocax W 3akasax 3anuacren

06s3aTeAbHO YKa3blBanTe 10-3HauHbIM TOBApPHbIA HOMEP MO

3aBOACKON TabAMUKE INEKTPOMHCTPYMEHTa.

CepBHCHOE 06CAYXHBaHHE U KOHCYAbTaLMUA
ToKymaTeAen

CepBHCHbI OTAEA OTBETUT Ha BCE Ballu BOMPOCHI O PEMOHTY
1 06CAYXMBaHMIO Ballero mpoAykTa, a Takxke 1Mo 3anuacTaM.
MOHTaXHbIE UEPTEXM M MHCHOPMALMIO TTIO 3amyacTAM Bbl
HaWAETe TaKkKe Mo aApecy:

www.bosch-pt.com

KoAneKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch 0xoTHo momoxeT Bam B
BOTIPOCAX MOKYTIKH, TTPUMEHEHMS W HACTPOWKM TIPOAYKTOB M
TIPUHAAAEXHOCTEN.
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Ans pernona: Poccus, beaapycb, Kazaxcran
[apaHTUItHOE 0BCAYXMBAHWUE M PEMOHT IAEKTPOMHCTPYMEHTA,
¢ cobAiopeHHeM TpeboBaHHi M HOPM U3rOTOBUTEAA
TIPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHH BCEX CTPAH TOAbKO B
(hMPMEHHBIX MAM aBTOPU30BAHHbBIX CEPBMCHbIX LIEHTPAX
«Pobept bow».

TTPEAYTTPEXXAEHUE! McoAb3oBaHWe KOHTpaaKTHOM
TIPOAYKLIMM OTTACHO B SKCTIAYaTaLUW, MOXET PUBECTH K
yiepby Arq Baluero 3A0poBbs. M3rotoBaeHHe 1
pacnpocTpaHeH1e KOHTPaaKTHOM POAYKLIMHU TIPECAEAYETCA
110 3aKOHY B aAMMHUCTPATUBHOM W YTOAOBHOM TTOPSAKE.

Poccua

000 «Pobept bow»

CepBHCHDII LEHTP MO 0BCAYXMBAHHUIO 3NEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Kopoaesa, cTp. 13/5

129515, Mockea

Poccua

Ten.: +7 (800) 100800 7

E-Mail: pt-service.ru@bosch.com

TToAHYIO MHEOPMALLMIO O PACTIOAOXEHMM CEPBUCHBIX LLEHTPOB
Bbl MOXETE TTOAYUMTb Ha OMLIMAABHOM CaitTe
www.bosch-pt.ru Aanbo mo TenehoHy cipaBouUHO-CEPBHUCHOM
cAyxbbl Bosch 8-800-100-8007 (3BoHOK beCTAQTHBIN).

Benaapycb

WM «Pobept bow» 000

CepBHCHbII LEHTP 0 0BCAYXMBAHUIO INEKTPOMHCTPYMEHTA
yA. TumupAasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®Dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdmunanbHbIN canT: www.bosch-pt.by

Ka3saxcran

TOO «PobepT bouw»

CepBHCHbII LEHTP IO 0BCAYXMBAHHUIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA
nip. Paitbimbeka/yA. KoMMmyHaabHas, 169/1

050050 r. Aamarbl

KasaxcraH

Ten.: +7(727) 2323707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: pt-service.ka@bosch.com

OdmunanbHbIn cant: www.bosch-pt.kz

YTuausauua

OTCAYXMBLUHE CBOI CPOK IAEKTPOUHCTPYMEHTI,
TIPUHAANEXHOCTH U YTTAKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
3KOAOTMUECKM UHCTYIO PEKYTTEPALIMIO OTXOAOB.

He BbibpacbiBaiiTe 3AeKTPOMHCTPYMEHTI B bbITOBOM Mycop!

YkpaiHcbka | 29

ToAbKo AnA cTpaH-uAeHoB EC:

CoraacHo EBponerickoi AupekTvse
2002/96/EC 0 CTapbiX 3AEKTPUUECKHX W
IAEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTAX M TpHbopax 1
AAEKBATHOMY TIPEATTUCAHHIO
HaUMOHAABHOTO TIPaBa, OTCAYXHBLUWE CBOW
CPOK 3AEKTPOMHCTPYMEHTbI AOAXKHbI
OTAEAbHO COBMPATLCA M CAABATHCA HA IKOAOTMUECKH UKCTYIO
YTUAK3ALHIO.

Bo3MOXHbI U3MEHeHHs.

YKpaiHcbKa

BkasiBKH 3 TeXHiku 6e3meku

3aranbHi 3acTepeXxeHHA ANA eAeKTPOTIPHAAAIB

& NOMNEPEMKEHHA TpouwurTaiiTe BCi 3acTepe-

KeHHS | BKa3iBKH.
HeAOTpUMaHHA 3acTepexeHb | BKa3iBOK MOXe MPU3BECTH AO
YPXEHHA AEKTPUUYHUM CTPYMOM, TTOXeXi Ta/abo ceprnosHnX
TpaBM.
MAobpe 36epiraiite Ha MaHbYTHE Ui TOTTepeAXeHHs i
BKa3iBKH.
TTiA TIOHATTAM «EAEKTPOTIPUAAAD B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MaETbCA Ha YBa3i éAEKTPOMPHAAA, LLIO TIPALIIOE Bia Mepexi (3
eAeKTpokabenem) abo Bia akyMyAATOpHOI baTapei (6e3
eAeKTPOKabeAlo).

beameka Ha po6ouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uncTorTi i 3abe3neure
A0bpe ocBiTAeHHA pobouoro micus. be3naa abo moraHe
OCBITA@HHS Ha POHOUOMY MiCLLi MOXYTb IPU3BECTH AO
HeLIACHNX BUTIAAKIB.

» He mpaujoiite 3 eAeKTPOTPHAAAOM Y CEPEAOBHILi, Ae
icHye Hebe3meka BHOYXy BHACAIAOK TIPUCYTHOCTI
rOPIOUMX PiAWH, ra3ie abo THAY. EAEKTPOTIPUAAAN MOXYTb
TIOPOAXKYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXeE 3aiMaTHCA TiMA abo
napu.

» TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTPHAAAOM He TATTyCKaiTe A0
pobouoro micusa Aitel Ta iHIWIKX AloAel. By MoxeTe BTpa-
TUTU KOHTPOAb HaA TIPUAAAOM, IKLLLO Balua yBara byae
BiABEPHYTA.

EnekTpuuHa 6esmeka

» LlitenceAb eAEKTPOMPUAAAY TIOBHHEH TIAXOAUTH AO
PO3eTKH. He A03BOAAETLCA MiHATH LWOCh B WITETICEAI.
AAA po60TH 3 eAeKTPOTIPMAIAAMM, LLIO MAIOTb 3aXHCHE
3a3eMAEHHsA, He BUKOPHCTOBYIiTe apamTepH.
BHKOPMCTaHHA OPUTiHAAbHOIO LITEMCEAA Ta HAAEXHOT
PO3ETKW 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS EAEKTPUUHMM
CTPYMOM.

» YHUKaiTe KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3eMAeHUMH
TIOBEPXHAMM, AIK Hamp., Tpy6amu, 6atapeamu
OTTaA€HHA, TAMTAMH Ta XOAOAMALHHKaMHK. Koau Baile
TiAO 3a3eMAeHe, iCHYE 36iAblueHa Hebeareka ypaxeHHs
€AEKTPUUHWM CTPYMOM.

Bosch Power Tools
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30| YkpaiHcbka

> 3axuwiaiTe MPHUAAA BiA Aouly i BOAOTH. [TonaaaHHs BOAU
B AEKTPONPHAAA 36iAbLLYE PUHK YPAKEHHA EACKTDHUHMM
CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYiiTe KabeAb AAA TTEPEHECEeHHA
€AEKTPOTIPUAAAY, ABilIYBaHHA abo BUTATYBaHHA
wTeniceAn 3 po3eTkH. 3axuiLaiiTe kabeab Bia TemAa,
OAiil, FOCTPHX KpaiB Ta AeTaAel TPUAAAY, O PYXalOTbCA.
TToWwKOoAXeHHI abo 3akpyueHHit Kabeab 3binbLIYE PU3MK
YP@XKEHHS AEKTPUUHUM CTPYMOM.

» AAf 30BHiLHIX pobiT 060B’A3K0B0 BUKOPHCTOBY#TE
AMLLE TAKHii TTOAOBXYBaY, L0 IPUAATHHI AAA 30BHILUHIX
pobiT. BUKOpHUCTaHHA TOAOBXYBAU, O PO3PAXOBAHHI Ha
30BHiLLHi PO6OTH, 3MEHLLYE PUHK YPaKEHHSA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> AKIWO He MOXHa 3aTm06irTH BAKOPUCTaHHIO
@AEKTPOTIPHAAAY Y BOAOTOMY CepPEeAOBHLLi,
BUKOPHCTOBYHTE MPUCTPiii 3aXMCHOr0 BUMKHEHHS.
BWKOPHCTaHHA TPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MEHLLYE
PH3KK YPKEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

Be3neka Aloaen

> ByAbTe yBaXXHHMH, CAIAKYiiTe 32 TUM, W0 By pobuTe, Ta
]PO3CYAAMBO TTOBOABTECH TIiA Yac pobotu 3
enekTpompunaaom. He kopuctyitecs
€AEKTPOTIPHAAAOM, AKLLO By cromaeHi abo
3HaXOANTECA TiA AI€I0 HAPKOTHKIB, CITMPTHHX HaTOIB
a60 AikiB. M1Tb HeyBaXHOCTi TIPU KOPUCTYBAHHI
€AEKTPOTIPUARAOM MOXE TIPU3BECTH AO CEPHO3HNX TPABM.

» Basraiite ocobucTe 3aXMcHe CIOPAAKEHHSA Ta
060B’A3K0BO BAAraiiTe 3aXUCHi OKYAAPH. BasraHHs
0COBUCTOr0 3aXUCHOTO CIOPAAKEHHA, AIK HATIP., — B 3aAEX-
HOCTI BiA BUAY PODIT — 3aXMCHOI MaCKH, CTIeLIB3YTTA, LLO He
KOB3AETbCA, KACKM Ta HAaBYLIHMKIB, 3MEHLUYE PU3MK TPABM.

> YHuKaiiTe BUTAAKOBOr0 BMHKaHHA. TTepiu Hix
BBIMKHYTH €AEKTPOTIPHAAA B eAeKTPOMepeXxy abo
A €AHATH aKyMyAATOPHY baTapeto, 6paTu ioro B pyku
abo mepeHOCHTH, BIEBHITbCA B TOMY, WO
@AEKTPOTIPUAAA BUMKHYTHH. TPUMaHHA ManblsA HA
BMMMKaui TTiA Uac TepeHeCeHHsA eAeKTpomprAaAy abo
TAKAIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO IPUAAAY MOXE
TIPU3BECTH AO TPaBM.

» Tepea THM, K BMHKaTH @AEKTPOTIPHAAA, TIpubepiTh
HaAaroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH Ta railkoBHi KAIOY.
TepebyBaHHA HaAAroAXYBaAbHOO HCTPYMeHTa abo KAloua
B UaCTUHI IPUAAAY, 110 06EPTAETHCA, MOXE NIPU3BECTH AD
TPaBM.

> YHHKaiiTe HeMPUPOAHOIO TOAOXEHHSA Tina. 3bepiraiite
cTiiiKe TOAOXXEHHA Ta 3aBXAM 3bepiraiiTe piBHoBary. Lle
AO3BOAUTb BaM kpalLie 36epiratit KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTYaLLisiX.

» Badraiite mpuaaTHuii oaar. He Basiraiite mpocTopuii
oAAr Ta mpukpack. He miacTaBasiite Bonoccs, 0AAT Ta
PYKaBHLi A0 AeTaAeli TPHAAAY, WO pyXaloTbea. [Tpo-
CTOPUIA OAAT, AOBIe BOAOCCA Ta TPUKPACH MOXYTb
TIOTPANHTH B AETaAI, WO PyXaloTbC.

> fAK1L0 iCHYE MOXAMBICTb MOHTYBATH TTH-
AOBIACMOKTYBaAbHi a60 THAOYAOBAIOIOUI TPUCTPOI,
TiepeKoHaiTecs, wob BoHu 6yau Aobpe mia’eAHaHi Ta

TIPaBUAbHO BUKOPUCTOBYBAAMCA. BUKOPUCTaHHA TUAO-
BIACMOKTYBAAbHOTO PHCTPOK MOXE 3MEHLUMTH
Hebe3MeKu, 3yMOBAEHi TTMAOM.

TIpaBUAbHE TOBOAXKEHHS Ta KOPHUCTYBAHHA

eAeKTPOTIpPUAAAAMHU

» He mepeBaHTaXxy#Te MpHUAaA. BukopucToByiTe Takui
TIPUAQA, L0 CTTIeLliaAbHO TPU3HAUEHHUI AN BIATIOBIAHOT
PO60TH. 3 TPUAATHUM TIPUAAAOM BU 3 MEHLIMM PU3UKOM
OTPUMAETE KpalLli pe3yAbTaTh poboTH, AKLWo byaeTe
TIPaLtoBaTH B 3a3HAUEHOMY Aiama3oHi MOTYXHOCTI.

> He KOpUCTYHTECA @AEKTPONPUAIAOM 3 TOLKOAKEHHM
BUMUKaueM. EAEKTPONPUAGA, AKUIA HE MOXHA YBIMKHYTH
260 BUMKHYTH, € Hebe3meuHnM i Horo Tpeba
BIADEMOHTYBATH.

» TTepea TUM, AIK peryAloBaTH wWwo-HebyAb Ha TpUAaAI,
MiIHATH TPUAAAAA 260 XOBaTH PUAAA, BUTATHITL
LWITETCeAb i3 PO3eTKH Ta/ab0 BUTATHITb aKyMyAATOPHY
6arapelo. L|i momepeaxyBanbHi 3aX0AM 3 TEXHIKM 6e3Teku
3MEHLLYIOTb PU3MK BUTTAAKOBOTO 3aMyCKy MPUAGAY.

> XoBaiiTe eAeKTPOTIPUAAAH, AKUMHU BH came He
KOPHCTYETECD, BiA AiTeil. He A03BoAsIiTE
KOPHCTYBaTHCA eAeKTPOTIPUAAAOM 0cobam, Lo He
3Haiiomi 3 oro po6oTolo abo He uuTanm Ui BKa3iBKK. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HEAOCBIAUEHUMM 0COBAMU TPUAAK
HecyTb B C0bi Hebesteky.

» CrapaHHO AOTASIAQHTE 33 EAEKTPOTIPHAQAOM.
TMepesipsiiTe, wob pyxomi AeTani mpuaapy 6eaporaHHo
TIPaLIoBaAK Ta He 3aiAanH, He 6yAM TOWKOAXKEHHMH abo
HaCTiAbKH TTOLIKOAXXEHUMH, W06 Lie MOrAo BITAMHYTH Ha
(hyHKUiOHYBaHHA eneKTpOTIpUAAAY. TToLKOAXKEHI
AeTani Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TIepil Hix
KOPHUCTYBATHCA HUMH 3HOB. BeAnKa KiAbKICTb HELACHKX
BMTTAAKIB CTIPUUMHAETHLCA TIOTaHUM AOTAAAOM 32
€AEKTPOMPUAIAAMM.

» Tpumaiite pi3aAbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3
rOCTPMM Pi3aAbHAM KPAEM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta AErLLi B
eKCrAyaralii.

» BuKOpHCTOBYHTE €AEKTPOTIPHAAA, TTPHAAAAA AO HBOTO,
poboui iIHCTPYMEHTH T.i. BIATIOBIAHO AO LIMX BKa3iBOK.
bepiTb A0 yBaru mpu ubomMy ymoBH po6oTH Ta crie-
umnciky BUKOHYBaHOT pob0TH. BUkopHCTaHHA
€AEKTPOMPUAAAIB AAA PODIT, AAA AKX BOHH HE
niepeabaueHi, Moxe IPU3BECTH A0 HebeaneuHUX CuTyaLin.

Cepsic

» BipaaBaiiTe CBill TPUAAA Ha PEMOHT AHLLE
KBaAi(hikoBaHUM (haXiBUAM Ta AHLLE 3 BHKOPHCTAHHAM
opuriHaAbHUX 3am4acTHH. Lle 3a6e3neunTb HeameyHicTb
TIPMAQAY Ha AOBTMI uac.

Bka3iBKu 3 TeXHiku 6e3meKu AN eAeKTPOAPHAIB

» BUKOpHCTOBYIiTE AOAAHI AO EAEKTPOIHCTPYMEHTY
AOAATKOBi PYKOATKH. BTpaTa KOHTPOAIO Haa
€AEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe TPU3BOAWTH AO TIAECHHX
YLIKOAXEHD.
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» TTpu po6oTax, KOAH po6ounii iHCTpYMEHT Moxe
3auem1TH 3aX0BaHy eAeKTPOTPOBOAKY abo BAacHHMI
LWHYP XXHBAGHHS, TPUMaNTe eAeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30AbOBaHi PYKOATKH. 3aUenAeHHs TPOBOAKH, LLIO
3HAXOAUTLCSA TTiA HATPYTOt0, MOXeE 3apAAXYBATH TaKOX i
MeTaAeBi YaCTUHW EAEKTPOIHCTPYMEHTA Ta TPU3BOAUTH AO
YAQpy eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

» AAA 3HAXOAXKEHHSA 3aX0BaHHX B CTiHi Tpy6 abo
€AEeKTPOTIPOBOAKH KOPHCTYIHTECA MPHAATHHMH
TIpUAAAAMHU 260 3BepHiTLCA B MiclieBe MATIPUEMCTBO
€AeKTPo-, ra30- i BOAOTOCTaUaHHA. 3aUemAeHHs
€AEKTPOMPOBOAKM MOXE TPU3BOAUTH AO TTOXEXi Ta
YPaXeHHs eAeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auerAeHHs ra3oBoi
TPY61 MOXe TIPU3BOAUTH AO BUOYXY. 3auemAeHHs
BOAOTIPOBOAHOI TPY6H MOXE 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHUM
LiHHOCTAM 260 TPU3BECTU AO YPAKEHHS EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» HeraitHo BUMKHITb €AeKTPOTIPHAQA, AKLLO pobounit
iHCTPYMeHT 3acTpsHe. ByabTe roToBi A0 BUCOKHX
PeaKkTUBHHX MOMEHTIB, L0 TPU3BOAATb AO CiTaHHA.
Poboumit iIHCTpYMEHT 3acTpsie mpu:

- TIepeBaHTaXeHHi eAeKTpomprAaay abo
- lepeKoLLeHHi y 06pobAIOBaHil 3aroToBlLi.

» Tlia uac po6oTH MiUHO TpMMaiTe TPUAAA ABOMA PYKaMH
i 36epiraiire cTilike MOAOXEHHA. ABOMa pykamu Bu
3MOXETE HaAIMHilLE TPUMATH EAEKTPOTPHUARA.

» 3akpimaioite 06pobAloBaHMit MaTepiaA. 3a AOTOMOr0t0
3aTUCKHOTO TIPUCTPOIO ab0 AelaT 06pobAIOBaHUI MaTepian
(hiKCYETbCA HaAIMHiLLE HiX TIPY TPUMAHHI HOTO B pyLL.

» Tlepea THM, K TOKAQCTH €AEKTPOTIPHAAA, 3aueKaiiTe,
TIOKH BiH He 3yMUHUTBLCA. AKe POBOUNI IHCTPYMEHT MOXe
3aUENMUTICA 3a WO-HEebYAD, IO IPU3BEAE AO BTPATH
KOHTPOAIO HaA EAEKTPOTIPUAGAOM.

OmHC MPOAYKTY i TOCAYT

TpouwuTaiite BCi 3acTepeXxeHHs i BKa3iBKM.
HeAoTpUMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe
TIPU3BECTH AO YPAKEHHA EAEKTPUUHNM
CTPYMOM, TIOXEXi Ta/abo Cepio3HuUX TPaBM.

ByAb AacKa, PO3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paXeHHAM TPUAQAY i
TpUMaiiTe ii mlepea coboto yBeCh uac, KoAU byaeTe uuTaTv
HCTPYKLUit0.

TIpHU3HaueHHA TPHAAAY

EAeKTpomprAaA MPU3HAUEHWH AN CBEPAAEHHS B ABPEBUHI,
MeTani, KepaMmiui Ta maacTMaci.

306paxeHi KOMITOHEHTH
Hymepalis 306paxeHnX KOMITOHEHTIB TOCHAQETLCA Ha
300paXeHHs eAEeKTPOTPMAAAY Ha CTOPIHL 3 MAAIOHKOM.
1 3ybuactuit CBEpAAMABHUI TATPOH
2 TlepemMuKau WBHAKOCTI
3 KHorka hikcallii BUMHKaua
4 Bumukau
5 KAI0U AO CBEPAAMABHOIO MATPOHA
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6 Tlepemukay HampAMKY obepTaHHs
7 06mexyBau rAMbUHU
8 IBMHT-bapaHUMK AN HACTPOIOBaHHA 0bMexXyBaua
TAMOUHU
9 AoAaTKOBa PYKOATKA (3 i30AbOBAHOI0 TOBEPXHEID)
10 PykosTKa (3 i30AbOBaHOI0 TOBEPXHEID)

3o6paxeHe abo omucaHe MPUAAAAA He BXOAUTb B CTAaHAAPTHHA
o6car moctaBku. TToBHUI aCOPTUMEHT IPUAAAAA Bu 3HalaeTe B
Hawil mporpami mpuAapAAa.

TexHiuHi AaHi
EAneKTpoApHAb GBM 16-2 RE
Professional
ToBapHu# Homep 06011205..
HoM. crioxuBaHa MoTyHicTb Br 1050
KopucHa moTyxHicTb Br 570
KinbkicTb 06epTiB Ha XOAOCTOMY
X0AY
- 1-a WBHAKICTb XBUA. L 0-600
- 2-a WBHAKICTb XBUA. 0-1450
Makc. KiAbKicTb 06epTiB mia
HaBaHTaXeHHAM
- 1-a wBHAKICTb XBUA. L 0-400
- 2-a WBHAKICTb xaun. 0-950
Hom. obepTanbHUit MOMEHT
(1-a/2-a WBHAKICTb) Hwm 14/6
@ WMIKH WITUHAEAA MM 43
Makc. @ otBopy (1-a/2-a
LIBMAKICTb)
- Cranb MM 16/8
- AepeBuHa MM 40/20
- AnoMiHi# MM 20/13
A\iama3oH 3aTUCKaHHsA aTpoHa MM 1,5-16
KOHYC CBEPAAMABHOTO LWMMHAEAA B16
Bara BiamoBiAHO A0
EPTA-Procedure 01/2003 K 3,7
Kaac 3axucry O/

TlapameTpu 3a3HaueHi A\ HoMiHaAbHOT Hampyry [U] 230 B. Mpu iHwnx
3HAUEHHAX HaMPYrH, @ TaKOX Y CIeLMdIUHOMY AR KpaiHW BUKOHaHHI
MOXAMBI iHLLi TapameTpy.

ByAb Aacka, 3BaxaiTe Ha TOBapHUI HOMEP, 3a3HaueHMI Ha 3aBOACHKIN
TabAnuLi Baworo eaektpompuraaay. TOproBeabHa Ha3a AEAKMUX
TIPUAGAIB MOXE PO3PI3HATUCA.

Indhopmauia woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WyMiB BM3HaUEHHH BIATIOBIAHO AO EBPOTIEACHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHui Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY BiA TIPHUAAAY, AK
TIPaBHAO, CTaHOBMTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 83 AB(A);
3BYKOBa MOTYXHICTb 94 AB(A). TToxubka K = 3 Ab.
Basdraiite HaBYWHHUKK!

CymapHa Bibpallist a,, (BEeKTOpHa CyMa TPbOX HampAMKIB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BiamoBiaHo A0 EN 60745:
CBEPANEHHA B MeTaAi: a, = 2,5 m/c2, K=1 m/c2.

Bosch Power Tools
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3a3HaueHui B LiMX BKasiBKax piBeHb Bibpallii BUMipioBaBcs 3a
ipoLeAypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Helo MoxHa
KOPMCTYBATUCA AMNA TIOPIBHAHHA PUAAAIB. BiH ipUAATHMI
TaKOX | A\ TTOTIEPEAHBOT OLIHKK BibPaLiHHOT0 HaBaHTaXeHHA.
3a3HaueHui piBeHb BibpaLlii CTOCYETbCA FOAOBHHX POBIT, A
AIKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPOTIPUAAA. OAHAK MTPH
3aCTOCYBaHHi EAEKTPOTIPUAAAY AR IHLIKX PObiIT, poboTi 3
iHWMMK poboUMMM IHCTPYMEHTaMK ab0 MPU HEAOCTATHBOMY
TexHiuHoMy 06CAyroByBaHHi piBeHb BibpaLii Moxe byTh
iHWHM. B pe3yabTari BibpauiiiHe HaBaHTXEHHS MTPOTATOM
BCbOTO iHTEPBAAY BUKOPMCTaHHA TPUAAAY MOXeE 3HAUHO
3pocTary.

AAA TOUHOI OLIHKM BibpaLliiHOro HaBaHTaxeHHs Tpeba
BPaXOBYBATH TAKOX i iHTEPBAAW Uacy, KOAM TIPUAQA BUMKHYTHI
abo, xou i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie Moxe 3HauHo
3MEHLUKTH BibpaLlifiHe HaBaHTXEHHA TIPOTATOM BCbOTO
iHTepBaAY BUKOPUCTaHHA TIPUAAAY.-

Bu3HauTe AOAATKOBI 3aX0AM Be3nekn AN 3aXUCTY Bi BibpaLii
TIPALIIIOYOro 3 PMASAOM, K HATIP.: TEXHIUHE
00CAYroByBaHHs AEKTPOTIPUAAAY | POBOUMX IHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHsA pyK, opraHisauis poboumx mpouecis.

3ana mpo sianosipwicte € €

MM 3aABAAEMO TIiA HaLLy BUKAIOUHY BIATIOBIAAABHICTb, O
OTUCaHMI B « TeXHiUHi AaHi» TPOAYKT BIATIOBIAGE TaKUM
HopMam abo HopMaTMBHWM AOKyMeHTaM: EN 60745y
BIATIOBIAHOCTi AO TTOAOXEHb AMpekTHB 2011/65/€C,
2004/108/€C, 2006/42/€C.

TexHiuHa AokymeHTallia (2006/42/€C):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%./W 1.V %@%ﬁ‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

MoHTax

» Tepea 6yAb-AKHMHU MaHITyAALLIAMHU 3 @AEKTPOTPHAA-
AOM BUTATHITD LUTETICEAD 3 PO3ETKH.

AoaaTkoBa pykoATKa (AuB. MaA. A)

» KopucTyiiTeca mpuAaAOM AuLLe 3 AOAATKOBOIO
PYKOATKOI0 9.

A0AQTKOBY PYKOATKY 9 MOXHa TTOBepTaTH B byAb-Aike

TIOAOXEHH, L0 3abe3meuye 3pyuHy poboty b6e3 BTOMAEHHS

PYK.

TToBEpHITb PyuKY AOAATKOBOI PYKOATKM 9 TIPOTH CTPIAKM

TOAMHHMKA | BCTAHOBITb AOAGTKOBY PYKOATKY 9 B HeobxiaHe

TIOAOXEHH. TTICAA LLbOro 3HOBY TYr0 3aTATHITb PYUKy

AOAATKOBOI PYKOATKM 9 TOBEPTaHHAM 32 CTPIAKOI0 FTOAMHHMKA.

BcTaHoBAGHHS TAHOHHU CBEPANEHHA

3a AomoMoroto obmexyBaua rAMbUHM T MOXHa
BCTAHOBAKOBATH HEOOXiAHY TAMOHHY CBEPAAEHHS X.

BiamycTiTb rBUHT-bapaHuMK AR HAaCTPOloBaHHA 0bMexyBaua
TAMOMHM 8 | BCTPOMITb 06MExXyBau rAMOUHM B AOAATKOBY
PYKOATKY 9.

BuTATHiITE 06MeXyBay rAMOUHU HACTIAbKH, OB BiACTaHb Mix
KiHUMKOM CBEPAAA | KIHUMKOM 0BMeXyBaua rAMbuHH
BiATOBiAAAG DaxaHiH rAbHHI cBepareHHs X.

3amina pobouoro iHcTpymeHTa (AUB. MaA. B)

» TTpu 3amiHi po6ouoro iHcTpyMeHTa 060B’A3K0BO
HaaiBaiTe 3aXMCHi pyKaBHLi. CBEPAAMABHUIA TTAaTPOH
MOXE MTPU TPUBaAIN PobOTi CUABHO HarpiBaTUcs.

TMoBepTalouu, BiAKpHUHTE 3y6UacTuit CBEPAAMAbHMI TTaTPOH 1,
106 B HbOro MOXHa HyAO BCTPOMUTH POBOUNI HCTPYMEHT.
BcTpoMitb poboumit iHCTpyMeEHT.

BCTpOMiTb KAIOU AO CBEPAAMABHOTO TTATPOHA 5 Y BIATIOBIAHI
OTBOPH B 3ybuacToMy CBEPAAMABHOMY MaTpoHi 1 i piBHOMipHO
3aTATHITb POOOUNH IHCTPYMEHT.

3amiHa cBepAAMABHOTO TTaTpOHa (AMB. MaA. C)

LLlob AeMOHTYBaTH 3ybuUacTHit CBEPAAMABHUIA TIAaTPOH 1,
Bi3bMiTbCA FaKOBHM KAloueM (po3Mmip 27) 3a raiky Ha
TIPUBOAHOMY LUMIMHAEAT. MiLlHO TPUMaWTE OAHOIO PYKOIO
3yHuacTHit CBEPAANABHHI TTATPOH,  iHILIOK PYKOIO
noBepTanTe rankoBUH KAKOY IPOTH CTPIAKM FOAMHHHKA, TIOKK
CBEPANMABHHI TIATPOH He BIAKPYTUTLCA 3 KOHYCa
CBEPAAMABHOTO LIMTUHAEAS.

» Chiaky#Te 3a THM, 06 Ha KOHYCi CBEPAAHABHOTO
WITMHAEAA | B OTBOPi CBEPAAHABHOTO TTaTPOHA He 6yAo
MacTuAa i 6pyay.

LLlo6 MoHTYBaTH 3ybuacTuit CBEPAAMAbHUI TTATPOH 1,
TIOBEPHITb raiky Ha IPUBOAHOMY LUMTMHAEAI AO YTIOPY 3a
CTPIAKOIO TOAMHHMKA. MiLHO, ane He 3aCTOCOBYIOUM CHAY,
HaAiHbTe 3ybuacThit CBEPAAMABHWI TIATPOH Ha IPUBOAHMI
LMMHAEAb. 3Aerka OCTyKaiTe r'yMOBUM MOAOTKOM O
TOpLEBOMY 60Ky 3ybuacToro CBEpAAMAbHOO MaTpoHa 1, wob
3abe3MeunTH MillHy TOCaAKY TTaTpoHa. CAiAKYHTE 3a TUM, Wob
3aTUCKHI KYAQUKK 3y6UacToro CBEPAAMALHOTO TTaTPOHA He
BUCTYMaAH, iHaKILEe BK MOXeETE TOLKOANTH iX.

BiACMOKTYBaHHA TTHAY/THPCH/CTPYXKH

» TTWA Takux MaTepiaais, AK Hamp., AakodapboBUX TOKPHTD,
L0 MICTATb CBUHEL, AEAKNX BUAIB AEPEBUHH, MIHEPAAIB i
MeTany, Moxe byTH HebeaneuHnM AR 3A0POB'A. TOPKaHHs
ab0 BAMXaHHS TTMAY MOXe BUKAKKaTH y Bac abo y ocib, wo
3HAXOAATbCA OBAK3Y, anepriuHi peakLii Ta/abo
3aXBOPIOBAHHS AUXaAbHUX LIASXIB.

TTeBHi BUAM TIMAY, AIK Hamip., AyBoBUi abo bYKOBHH TIHA,
BBAXAIOTbCA KaHLEPOTreHHUMU, 0COBAUBO B CTOAYUEHHI 3
AobaBKaMu AR 06pOOKK AepeBUHM (XpoMaT, 3acobu AAR
3aXUCTy AepeBHHM). MaTepiaam, 1110 MicTATb asbecT,
AO3BOAAETHCA 0OPOOAATH AKLLIE CTIELiaAICTaM.
- Chiaky#Te 32 A0BPOIO BEHTUAALIEIO HA PO6OUOMY MiCLi.
~ PeKoMeHAYETbCA BAATaTv PECTTipaToOpHY Macky 3
iAbTpOM Knacy P2.
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\OAEPXYITECA IPUTIMCIB LWOAO 06PObAIOBaHKX MaTepiaAiB,
Lo AitoTb y Balwii KpaiHi.

> YHHKaiTe HAKOTTHUEHHA TTHAY Ha pobouomy Mmicui. 1A
MOXe Aerko 3aMaTucA.

Po6ota

Touatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hampyra Axxepeaa
CTPYMYy TOBMHHA BIiATIOBiAQTH 3HAUEHHIO, 1110 3a3HaueHe
Ha TabAnuLi 3 XapaKTePUCTUKaMK eAEKTPOTIPUAAAY.
EneKkTpompuaap, wo po3paxoBaHui Ha Hamrpyry 230 B,
MOXe TTpaLoBaTH Takox i mpu 220 B.

BcraHoBAEHHS HAaIPAMKY o6epTaHHa

3a AOTIOMOT 010 TIEpeMUKaua HanpAMKY 0bepTaHHs 6 MOXHa
MIHATW HAMPAMOK 0bepTaHHsA iHCTPyMeHTa. OAHAK Lie He
MOXAMBO, AIKLLO HATUCHYTUI BUMUKaY 4.

0b6epTaHHA MPaBopyY: AAA CBEPAAEHHS | 3aKPYUYBaHHA
TBUHTIB IPUTUCHITb IEPEMMKAY HaMPAMKY 0bepTaHHs 6
AOHM3Y Ha ,R".

0b6eptaHHA AiBopyu: Ana ToCAabAEHHS abo BUKPYUYBaHHs
TBUHTIB i PO3KPYUyBaHHA raioK MPUTUCHITb TepeEMMKay
HampAMKy obepTaHHA 6 Aoropu Ha ,L“.

MexaHiuHe mepeMUKaHHA WBHAKOCTI
» TepeMmuKaiiTe mepeM1Kau WBHUAKOCTI 2, AULLIE KOAH
€NeKTPOTIPUAAA 3YTTHHEHO.

3a AOTIOMOr 010 TepemMuKaya LWBHUAKOCTI 2 MOXHA
BCTAHOBAOBATH 2 Alama3oHu KiAbkocTi 06epTiB.

1-a WBKAKICTD:

Manaa KinbKicTb 06epTiB; AN BEAMKMX

AlameTpiB 0TBOPY.

n D 2-a WBHUAKICTb:
1| Beauka kinbkictb 06epTiB; AMA MaAMX
® |[/)] ® | aiavetpis oTBOpY.

AKLLO IepemMMKay LIBMAKOCTI 2 He TOBEPTAETLCA AO YOPY,
TPOXM MOKPYTITb TPUBOAHWH LTTMHAEAD i3 CBEPAAOM.
BMHUKaHHA/BUMUKaHHA

LLlo6 yBiMKHYTH eAEKTPOTIPUAAA, HATUCHITb HA BUMMKaU 4 i
TPUMaNTe HOro HAaTUCHYTUM.

LLlo6 3achikcyBaTH HaTUCHYTUI
BUMMKaU 4, TTOTATHITb KHOTIKY cpikcauii

q yropy 3.

YkpaiHcbka | 33

LLlo6 BHMKHYTH eAEKTPOTIPUAAA, BIATYCTiTb BUMUKau 4 abo,
AKLLO BiH 3achikcoBaHKI KHOMKOIO dhikcallii 3, KOPOTKO
HaTUCHITb HA BUMMKAU 4 Ta 3HOBY BIATTYCTITb MOTO.

PeryaloBaHHA KinbKocTi 06epTiB

KiAbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOTO eAEKTPOTIPUAAAY MOXHA
TIAABHO PEryAioBaty BiAbLIMM UM MEHLUMM HATUCKAHHAM Ha
BUMHWKau 4.

TTp1 AErKOMY HaTMCKaHHI Ha BUMMKaY 4 TPUAAA TTPALIOE 3
MaA0I0 KiAbKICTIO 06epTiB. |3 36iAbLIEHHAM CUAM
HaTUCKYBAHHA KiAbKICTb 06epTiB 36iAbLLIYETHCS.

Bka3iBku WoA©0 poboTH

TTicAs TprBanoi PobOTH 3 HEBEAWKOID KiAbKiCTIO 06epTiB Tpeba
AQTU TIPUAAAY OXOAOHYTH (pOHOTa Ha XOAOCTOMY XOAY
TIPOTATOM TPMOA. 3 XBUAKH 3 MAKCUMAABHOO KIABKICTIO
obepris).

Bu1KopUCTOBY#TE TIPH CBEPAAEHHI B METaAI AHLLIE Be3A0TaHH,
3aTOUeHi CBepPAAA 3 BACOKOAETOBaHOI LBUAKOPI3aAbHOI CTaAI.
BiAmoBiaHY AIKICTb rapaHTye opuriHaAbHe TIprUAaaAa Bosch.
3a AOTIOMOTOI0 TIPUAAAY AAA 3aTOUEHHA CBEPAEA (TPUAAAAA)
MOXHA AETKO 3aTOUyBaTH CTTipaAbHi CBEPAAA AlAMETPOM
2,5-10 mm.

AR 0COBAMBO TOUHMX POBIT BUKOPHUCTOBYHTE CBEPAAMABHY
CTaHUHY (TPHUAGAAA).

BepcrarHi Aeluara, 1o IPOMOHYIOTHCA AK TPUAGAAR,
AO3BOAAIOTb HAAIHO 3aTUCKYBaTH 06POHAIOBAHI 3arOTOBKM.
BoHv 3anobiratoTb nepeBepTaHHio 06p06AIOBaHMX 3aroTOBOK i
TIoTepeAXatoTb HELLACHi BUTIAAKH Y LbOMY 3B'A3KY.

TexHiuHe 06cAyroByBaHHs i cepBic

TexHiune 06cAyroByBaHHA i OUMILEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMH MaHITyAALIAMY 3 @A€KTPOTTPHAA-
AOM BHTAITHITb LUTETICEAb 3 PO3ETKH.

» LLlob eneKTpoTIPUAAA IPaLIIOBAB AKICHO i HAAiHHO,
TPUMAIiTe PUAAA | BEHTUAALIAHI OTBOPH B UHCTOTI.

AKwwo Tpeba MOMiHATH TTiA €AHYBaAbHUI Kabenb, Lie Tpeba

pobuTH Ha hipmi Bosch abo B cepBicHil MalCTepHi A

€AEKTPOIHCTPYMEHTIB Bosch, 1106 YHUKHYTH Hebeamek.

AKLLO HE3BaXat0uW Ha PETEAbHY TEXHOAOTiIO BUTOTOBAEHHS i
TiepeBipKH PUAAA BCE-TaKK BUIAE 3 AAAY, HOTO PEMOHT
AO3BOAAETHCA BUKOHYBATH AULLE B aBTOPHU30BAHIN CEPBICHIN
ManCTEPHI AR eneKTpONpHAaAIB Bosch.

TTp# BCiX 3aMUTaHHAX | TPU 3aMOBAEHHI 3amuacTH, byab
Aacka, 060B’A3K0BO 3a3HauanTe 10-3HaUHWM TOBaPHMHI
HOMEp, L0 3HAXOAUTbCA Ha 3aBOACKIH TabAMUL
ENEKTPOIPHUAQAY.

CepaicHa MaiicTepHs i 06CAyroByBaHHSA KAI€HTIB

B cepBicHii maicTepHi Bu oTpUMaeTe BiAMOBiAb Ha Balui
3aMWTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY | TEXHIUHOTO 0B6CAYroBYBaHHs
Baworo mpoayKTy. MaAtoHKH B AeTaAAX | iH(hopMaLLiio LWoAO
3aMuacTUH MOXHA 3HAUTK 3 AAPECOI0:

www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio soomomoxyTb Bam mipu
3aMUTAHHAX CTOCOBHO KYTIiBAI, 3aCTOCYBaHHS i HAAArOAXEHHA
TIPOAYKTIB | TPMAQAAA AO HHX.

Bosch Power Tools
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[apaHTiiiHe 06CAYroBYBaHHS | PEMOHT €AEKTPOIHCTPYMEHTY
3AINCHIOIOTHCA BIATIOBIAHO AO BUMOT | HOPM BUTOTOBAIOBaUA HA
TepHUTOPIi BCiX KpaiH AMWe Y hipMoBHMX abo aBTOPU30BaHKX
CepBiCHHX LeHTpax hipmu «PobepT boww.
TTOTEPEAXEHHA! BukopHrCTaHHA KOHTPAghaKTHOI TPOAYKLT
HebesmeuHe B eKCTIAyaTaLlii i MOXe MaTh HEraTMBHI HAaCAIAKH
AR 300POB’Al. BUrOTOBAEHHS | PO3MOBCIOAKEHHS
KOHTPachaKTHOI MPOAYKLi MePECAIAYETHCA 3@ 3aKOHOM B
AAMIHICTPATUBHOMY | KDUMIHAALHOMY TIOPAAKY .

Ykpaina

TOB «Pobept bow»

CepBIiCHWI LIEHTP EAEKTPOIHCTPYMEHTIB

ByA. Kpaihs, 1, 02660, Kui-60

YkpaiHa

Tea.: +38 (044) 490 24 07 (6aratokaHaAbHHI)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdbiuirHui cant: www.bosch-powertools.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTIHHWX CePBICHUX MaiCTepeHb 3a-

3HaueHa B HauioHaAbHOMY rapaHTiHHOMY TaAOHi.

Yrunisauis

EAEKTPOTPMAAAH, IPMAAAR | YTTaKoBKY Tpeba 3paBaTh Ha
€KOAOTIUHO UUCTY TIOBTOPHY MepepobKy.

He BHKHMAQITE @AEKTPOIHCTPYMEHTH B TTobyTOBE CMiTTA!
Avwe Ans kpait €C:

BiAMOBiAHO AO €BPOTIENCHKOT AMPEKTMBU
2002/96/€C npo BiANpallboBaHi eAeKTpO- i
€AEKTPOHHI TIPUAQAM i ii TepeTBOPEHHS B
HauioHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€AEKTPOTIPHUAAAN, LLO BUALLAKM 3 BXUBAHHS,
TIOBUHHI 3AQBATHUCA OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA
€KOAOTiUHO UNCTUM criocoboM.

MoXAHBi 3MiHH.

Romana

Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“folosit in indicatiile de
avertizare se referd la sculele electrice alimentate de la retea
(cu cablu de alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza riscul
de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la
pamant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la padmant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori
pentruatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator
automat de protectie impotriva tensiunilor
periculoase. Intrebuintarea unui intrerupdtor automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si
intotdeauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incdltdminte de sigurantd antiderapantd, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati 0 punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
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atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati
dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un
dispozitiv sau o cheie ldsata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel

veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul,
imbracamintea si manusile de piesele aflate inmiscare.
imbracamintea larg, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea involuntard a
sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de
experienta.

» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat si afecteze
functionarea sculei electrice. Inainte de utilizare datila
reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de
taiere. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grij, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat
pentru utilizarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.
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Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinuta siguranta
masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru masini de

gaurit

» Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea
au fost livrate impreuna cu scula electrica. Pierderea
controlului poate duce la vatamari corporale.

» Prindeti scula electrica de manerele izolate atunci cind
executati operatii in cursul carora accesoriul poate
atinge conductori ascunsi sau propriul cordon de
alimentare. Contactul dintre accesoriu si un conductor
electric aflat sub tensiune poate electrocuta utilizatorul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce laincendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

» Opritiimediat scula electrica daca dispozitivul de lucru
se blocheaza. Fiti pregatiti la reculul generat de acest
blocaj. Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau
- este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cu
ambele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu
dispozitive de prindere sau intr-o menghina este tinuta mai
sigur decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si
instructiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Varugam sa desfasurati pagina plianta cu redarea masinii si sa
o lasati desfasurata cat timp cititi instructiunile de folosire.
Utilizare conform destinatiei

Sculaelectrica este destinata gduririiinlemn, metal, ceramica
si material plastic.

Bosch Power Tools
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Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Mandrina cu coroana dintata
Comutator de selectie trepte de turatie
Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit
Intrerupétor pornit/oprit
Cheie pentru mandrine
Comutator de schimbare a directiei de rotatie
Limitator de reglare a adancimii
Surub-fluture pentru limitatorul de reglare a adancimii
Maner suplimentar (suprafatd de prindere izolata)
Maner (suprafatd de prindere izolata)
Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de

O oo~NOGaThA WN
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o

livrare Jard. Puteti gasi iile complete in programul

nostru de accesorii.

Date tehnice

Masina de gaurit GBM 16-2 RE
Professional

Numar de identificare 06011205..

Putere nominala w 1050

Putere debitatd w 570

Turatie la mersul in gol

- Treapta 1-a rot./min 0-600

- Treaptaa2-a rot./min 0-1450

Turatie maximd in sarcina

- Treapta 1-a rot./min 0-400

- Treaptaa2-a rot./min 0-950

Moment de torsiune nominal

(treapta 1-a/a 2-a) Nm 14/6

Diam. guler ax mm 43

Diam. maxim de gdurire

(treapta 1-a/2-a)

- Otel mm 16/8

- Lemn mm 40/20

- Aluminiu mm 20/13

Domeniu prindere mandrina mm 1,5-16

Con arbore portburghiu B16

Greutate conform

EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,7

Clasa de protectie o/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste speificatii pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a
tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile comerciale ale
sculelor electrice pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentruzgomot au fost determinate conform
EN60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 83 dB(A); nivel putere
sonora 94 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

—

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Géurire in metal: a,=2,5 m/s2, K=1m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a
solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte
accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate abate de
la valoarea specificatd. Aceasta poate amplifica considerabil
solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul
de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate € €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,Date tehnice® este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform
prevederilor Directivelor 2011/65/UE, 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

y/ﬂ/%% iV ;’Zg@%m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Maner suplimentar (vezi figura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu manerul
suplimentar 9.

Puteti intoarce manerul suplimentar 9 cum vreti, pentrua

ajunge intr-o pozitie de lucru sigurd si comoda.

invartiti partea inferioara a manerului suplimentar 9 in sens

contrar miscdrii acelor de ceasornic i intoarceti manerul

suplimentar 9 aducandu-l in pozitia dorita. Apoi strangeti la
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loc partea inferioara a manerului suplimentar 9 invartind-o in
sensul miscarii acelor de ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire

Cu limitatorul de adancime 7 poate fi reglatd adancimea de
gdurire X doritd.

Slabiti surubul-fluture al limitatorului de reglare a adancimii 8
si introduceti limitatorul de reglare a adancimii in manerul
suplimentar 9.

Trageti afard limitatorul de adancime intr-atat incat distanta
dintre varful burghiului si varful limitatorului de adancime sa
fie egala cu adancimea de gaurire X dorita.

Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)

» Pentru schimbarea accesoriilor folositi manusi de
protectie. in timpul proceselor de lucru mai indelungate
mandrina se poate incélzi puternic.

Deschideti prin rotire mandrina cu coroand dintata 1 astfel
incat sd poata fi introdus accesoriul. Introduceti accesoriul.

Introduceti cheia de mandrine 5 in gaurile corespunzatoare
ale mandrinei cu coroand dintata 1 si strangeti uniform
accesoriul.

Schimbarea mandrinei (vezi figura C)

Pentru demontarea mandrinei cu coroana dintata 1 puneti o
cheie fixa (SW 27) pe piulita de pe axul de antrenare. Fixati
bine mandrina cu coroana dintatd tinand-o cu o mana si
invartiti cu cealalta mana cheia fixa in sens contrar miscarii
acelor de ceasornic, pana cand mandrina se desprinde de pe
conul arborelui portburghiu.

» Evitati patrunderea murdariei si a unsorii in conul
arborelui portburghiu si in gaura mandrinei.

Pentru a putea monta mandrina cu coroand dintata 1 invartiti
mai intai piulita pe axul de antrenare in sensul miscarii acelor
de ceasornic, pana la punctul de oprire. Trageti mandrina cu
coroana dintatd, fara a o forta, pe axul de antrenare pana se
fixeaza. Aplicati lovituri usoare cu un ciocan din cauciuc pe
partea frontala a mandrinei cu coroana dintaté 1, pentru a
asigura fixarea sigurd a mandrinei cu coroana dintata. Aveti
grija ca flcile de prindere ale mandrinei sa nu fie iesite in
afara, pentru a nu le deteriora.

Aspirarea prafuluifaschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn,
minerale si metal pot fi ddunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im
combinatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a lemnului).
Materialele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de
catre specialisti.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Esterecomandabil sa se utilizeze o masca de protectie

arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Romana |37

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra
referitoare la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe
placuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele
electrice inscriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la220V.

Reglarea directiei de rotatie

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 6 puteti
schimba directia de rotatie a sculei electrice. Atunci cand
intrerupatorul pornit/oprit 4 este apasat acest lucru nu mai
este insd posibil.

Functionare spre dreapta: Pentru gaurire si insurubare de
suruburi apasati si impingeti in jos comutatorul de schimbare
adirectiei de rotatie 6 aducandu-l in pozitia ,R".
Functionare spre dreapta: Pentru slabirea respectiv
desurubarea de suruburi si piulite apasati si impingeti in sus
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 6 aducandu-|
in pozitia ,L“.

Selectie mecanica a treptelor de turatie

» Actionati comutatorul de selectie a treptelor de turatie
2 numai cand scula electrica se afla in repaus.

Cu ajutorul comutatorului de selectie a treptelor de turatie 2
pot fi preselectate 2 domenii de turatii.

Treapta l-a:

Domeniu de turatii scazute; pentru

executarea de gduri cu diametre mari.
in cazulin care comutatorul de selectie a treptelor de turatie 2
nu poate fiintors pand la punctul de oprire, trebuie sa invartiti
putin axul de antrenare cu burghiul.

7) Treaptaall-a:
Domeniu de turatii inalte; pentru executarea
" Q de gduricu diametre mici.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei electrice
intrerupatorul pornit/oprit 4 si tineti-l apasat.

Pentru fixarea intrerupatorului
pornit/oprit 4 in pozitie apasata
(pornit) impingeti in sus tasta de

ﬁ \ fixare 3.

Bosch Power Tools
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Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupdtorul pornit/
oprit 4 respectiv, dacd acesta a fost blocat cu tasta de fixare
3, apasati scurt interupatorul pornit/oprit 4 si apoi eliberati-|
din nou.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice deja pornite,
exercitand o apasare mai puternica sau mai usoara asupra
intrerupatorului pornit/oprit 4.

0 apasare usoara asupra intrerupatorului pornit/oprit 4 are
drept efect o turatie scazuta. Pe masurd ce apasarea creste,
turatie se mareste si ea.

Instructiuni de lucru

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o turatie redusa,
lasati scula electrica sa mearga in gol la turatie maxima aprox.
3 minute pentru a se raci.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie HSS
impecabile, ascutite (HSS =Ib. germ: otel de inalta
performanta). Gama de accesorii Bosch va garanteaza
calitatea corespunzdtoare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu) puteti ascuti
fara efort burghie elicoidale cu un diametru de 2,5-10 mm.
Pentru lucrul de inaltd precizie folositi un suport de gaurit
(accesoriu).

Menghina de masina disponibila ca accesoriu permite fixarea
piesei de lucru. Astfel este impiedicata rasucirea piesei de
lucru evitandu-se accidentele cauzate de aceasta.

Intretinere si service

Intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula
electrica si fantele de aerisire.

Dacd este necesarainlocuirea cablului de racordare, pentru a

evita punerea in pericol a sigurantei exploatdrii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru

autorizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule

electrice Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase

masina are totusi o pand, repararea acesteia se va face numai

la un atelier de asistenta service autorizat pentru scule

electrice Bosch.

In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam sa
indicati neapdrat numarul de identificare compus din 10 cifre,
conform placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de
schimb. Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii
privind piesele de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch rdspunde cu placere la
intrebarile privind cumpdrarea, utilizarea si reglarea
produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40(021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: +40 (021) 4 05 75 00

Fax: +40(021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2002/96/CE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificirilor.

BbArapcku

Yka3aHua 3a 6e3omacHa pabora

061wM yka3aHusa 3a 6esomacHa pabota
A BHUMAHUE ﬂpouerere BHUMATEAHO BCHUKH

yKa3aHusa. HecriasBaHeTo Ha
TIPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHA MOXe A2 AOBEAE AO TOKOB
YAQP, TIOXap W/WAK TEXKM TPABMH.
CbXpaHABaiTe Te3M YKa3aHUA Ha CHIYPHO MACTO.
M3M0A3BaHMAT T0-AOAY TEPMHUH «EAEKTPOUHCTPYMEHT» Ce
OTHACA AO 3aXPaHBaHH OT eAEKTPUUECKaTa Mpexa
€AEKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll Kabea) U A
3aXpPaHBaHK OT aKyMyAATOPHa baTepus eAeKTPOMHCTPYMEHTH
(6e3 3axpaHBaLl kaben).

Be3omacHoCT Ha paboTHOTO MACTO

» ToaabpxaiiTe paboTHOTO CH MACTO UHCTO U A0Gpe
0cBeTeHO. be3nopAAbKLT M HEAOCTAaTbUHOTO OCBETAEHHE
MOrar Aa CTIOMOrHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYAOBA
3AOTIOAYKA.

» He pa6oteTe ¢ eAeKTPOMHCTPYMEHTa B CPEAA C
TIOBHLLEHA OTIACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha EKCTIA03H, B
6AM30CT AO AECHO3ATTAAHMH TEUHOCTH, Fa30B€ HAH
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npaxoobpa3uu matepuanu. o Bpeme Ha paboTa B
EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAGAAT UCKPH, KOUTO MOTaT Ad
Bb3MAAMEHAT TPax00bpasH1 MaTepHUany AW Tapu.

» ApbXTe Aelia M CTPAHHUHK AMLA Ha be3omacHo
pascTosHue, AOKaTO PaboTHTe C eAEKTPOHHCTPYMEHTA.
AKO BHUMaHHKETO B1 bbae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAQ HaA EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Be3omacHocT ipH paboTa ¢ eAeKTPUUECKH TOK

» LllericeAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa Aa e
TIOAXOASALL 32 TOA3BAHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cAyuai He
ce AOTyCKa H3MeHAHE Ha KOHCTPYKUMATA Ha WeTiceAa.
Korato pa6otute cbc 3aHyA€HH @AEKTPOYPeAH, He
M3TOA3BaiiTe apaTITepH 3a wemnceAa. TTOA3BAHETO Ha
OPHMIMHAAHM LLETICEAM M KOHTAKTW HaMaAsBa pUcKa oT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

> U3barsaiite Aomupa Ha TAAOTO Bu A0 3a3eMeHH TeAa,
Hamp. TPb6M, OTOMAMTEAHH YPEAH, TELH U XAQAMAHHULIM.
Korato TAA0TO BM € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha
TOKOB YAQp € TO-TOAIM.

» Tpeama3BaiiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXA H
BAara. TPOHWKBAHETO Ha BOAA B AEKTPOMHCTPYMEHTA
TOBMLLIABA OMIACHOCTTA OT TOKOB YAAP.

» He usmonasgaiite 3axpaHBalua KabeA 3a LieAH, 32 KOUTO
TOW He e TPeABUAEH, Hamp. 3a Aa HOCHTE
€AEKTPOUHCTPYMEHTa 3a Kabena MAM Aa H3BaAUTe
wenceAa ot KonTakra. lpeamassaiTte Kabena ot Ha-
rpsaeaHe, oMacAsiBaHe, AOTTHP AO OCTPH pb6ose HAH AO
TMOABHXHHM 3BEHA Ha MaLMHK. TTOBPEAEHHN UAK YCYKaHM
Kabeau YyBEAUUABAT PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAP.

» Korato paboTute c eAeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH,
M3MOA3BaIiTE CaMO YAbAKHTEAHH Kabeau, ToAXOAALLM
3a pabota Ha OTKPHUTO. M3MOA3BAHETO HA YABKUTEA,
TipeAHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKpUTO, HaMaAABa p1cka oT
Bb3HWKBaHE Ha TOKOB YAAp.

> AKo ce HaAara U3TTOA3BaHETO Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BAaXHa CpeAa, U3TMOA3BaiiTe TIpeAmaseH
TIPeKbCBay 3a yTeUHH TOKoBe. V3M0A3BaHETO Ha MPpeAna-
3€H MPeKbCBaY 3a yTEUHU TOKOBE HaMaAABa OMMAaCHOCTTA OT
Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAp.

besomaceH HaunH Ha pabota

> BbAeTe KOHUEHTPHPAHH, CAeAeTe BHUMATEAHO
AEWCTBUATA CH U TTIOCTbIIBaiTE MPEATIa3AHBO H PasyMHO.
He n3mon3BaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PEHH HAH TTOA BAMAHHETO Ha HAPKOTHUHH BelLecTea,
AAKOXOA HAM YTIOHBALUM A€KapCTBa. EAUH MUr
Pa3CceAHOCT TPU pPaboTa C eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXE Ad
1IMa 32 TOCAEACTBHE U3KAIOUMTEAHO TEXKM HapaHABaHMA.

» Paborete c mpeanasBailo pabotHo 06AeKAO U BUHArK C
TIPeATTa3H1 0YMAA. HOCEHETO Ha TIOAXOAALLM 33 TOA3BAHMSA
€AEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbPLIBAHATA AGMHOCT AUUHH
TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo AMXaTeAHa Macka, 3ApaBH
TIAbTHO3aTBOPEHH 00YBKM CbC CTabUAEH rpandep, 3almTHa
Kacka MAH LLyMO3arAyLIMTeA (aHTU(HOHHM), HaMaAABa
pHCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» U3bArBaiiTe OMacHOCTTa OT BKAIOUBaHE Ha
@AEKTPOUHCTPYMEeHTa o HeBHHMaHHe. TTpeau Aa
BKAIOUMTE LLeTICeAa B 3aXpaHBalLaTa MpeXxa UAH Aa
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TocTaBHTe aKyMyAaTopHata 6atepus, ce yBepaBaiite,
ue MyCKOBHAT IPEKLCBaY € B ITOAOXKEHHE «H3KAIOUEHO».
AKo, KOraTo HOCHTE €AEKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXHTE TPbCTa
CH BbPXY TYCKOBHA TPEKbCBAY, MAM aKO TIOAABATE
3aXpaHBaLLO HAMPEXEHHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo
€ BKAIOUEH, CbLLECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HWKBaHE Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

» TpeAu Aa BKAIOUHTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA, ce
yBepﬂBaﬁTe, Yye CTe OTCTPAHUAH OT HEro BCHUKH
TIOMOLLHH HHCTPYMEHTH M raeuHM KAIoUoBe. ITomolLeH
WHCTPYMEHT, 336paBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXeE Ad
TIPUYUHU TPABMMU.

> U3barpaiiTe HeecTECTBEHNTE TTOAOXKEHHA Ha TAAOTO.
PaboTeTe B CTabMAHO TTOAOXKEHHE Ha TANOTO H BbB BCEKH
MOMEHT TOAAbPXKaiiTe paBHOBecHe. Taka liie MOXeTe A
KOHTPOAMPATE EAEKTPOMHCTPYMEHTA TO-A0bpe U Tio-
6€30MacHO, aKO Bb3HWKHE HEOUaKBaHa CUTyaLWs.

» Paborerte c moaxoasiwo obaekno. He paborete ¢
WMPOKH APEXH MAH YKpalleHHUA. ApbXTe KocaTa CH,
ApexuTe U pbKaBULM Ha 6€30TTacCHO Pa3CTOAHHKE OT Bbp-
TALM ce 3BeHa Ha eAeKTPOHHCTpYMeHTHTe. LLnpokuTe
APEXH, YKpallleHUATa, AbATUTE KOCH MOraT Aa bbaaT
3aXBaHaTH ¥ YBAEUEHM OT BbPTALLM CE 3BeHa.

» AKO e Bb3MOXHO U3MTOA3BAHETO Ha BbHLUHA
acIMpauMoHHa CHCTEMA, ce yBepABaiiTe, ue 1A e
BKAIOYEHA M (DYHKLMOHHPA U3MPABHO. /13MOA3BAHETO HA
acTMpaLMoHHa CUCTEMA HAMAAABA PUCKOBETE, AbAXALLIW Ce
Ha oTAAALIATa ce TPK paboTa mpax.

TPUXAMBO OTHOLIEHHE KbM €AEKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA.
WU3non3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo cbobpasHo
TAXHOTO IPeAHa3HaueHwue. LLle pabotute no-pobpe 1
10-6€30MacHO, KOraTo M3MOA3BATE TOAXOASALIMA
€AEKTPOMHCTPYMEHT B 3aA3AEHHA OT MPOU3BOAUTEAS
AVarasoH Ha HaToBapBaHe.

» He H3NOA3BaliTe @A@KTPOUHCTPYMEHT, YHHTO TTYCKOB
TPeKbCBay e MoBpeAeH. EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MOXe A2 BbAe M3KAIOUBAH W BKAIOUBAH TI0 TPEABHAEHHA OT
TIPOM3BOAMTEASA HAUMH, € omaceH 1 Tpsbea Aa bbae
PEMOHTHPAH.

» TTpeau Aa TPOMEHATE HACTPOHKHUTE Ha
@AEKTPOMHCTPYMEHTa, A2 3aMeHATe paboTHH
MHCTPYMEHTH H AOTTbAHUTEAHH TIPHCTIOCOBACHHS, KaKTO
¥ KOraTo MPOAbAKHTEAHO BPEME HAMa Aa H3TTOA3BaTe
€AEKTPOMHCTPYMEHTa, U3KAIOUBaHTE WeTceAa oT
3axpaHBaluaTa Mpexa u/uAM n3BaxaanTe
aKymyaaTtopHarta 6atepua. Tasu MApKa ipeMaxBa
OTIaCHOCTTa OT 3aAEMCTBAHE Ha EAEKTDOMHCTPYMEHTA IO
HEBHUMaHHe.

» CbXpaHsABaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE Ha MeCTa,
KbAETO He morar Aa 6baaT AocTHrHaTH oT Aeua. He
AOTyCKaiiTe Te Aa 6bAAT U3MTOA3BAHH OT AHLIA, KOHTO He
Ca 3aMmo3HaTH C HaYMHa Ha paboTa C TAX ¥ He Ca TPoueAr
Te3U HHCTPYKLMHU. KOraTo ca B pbLETe Ha HEOTIUTHH
TIOTPEOUTEAR, EAEKTPOMHCTPYMEHTHTE MOraT A Gbaar
U3KAKUMTEAHO OTIACHM.
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» TToAAbpXaiTe eAEKTPOMHCTPYMEHTHTE CH PHXAHBO.
TposepaBaiiTe AAAW TOABHXHUTE 3BEHa
thyHKuMOHMpaT 6€3yKOPHO, AQAH He 3aKAMHBAT, AAAH
¥Ma CUYTIEHH UAM TIOBPEAEHH ACTAIAH, KOHTO Hapywa-
BaT HAM U3MEHAT (PYHKLUNTE Ha eAEeKTPOUHCTPYMEHTA.
Tpeay Aa U3MOA3BaTE EAEKTPOHHCTPYMEHTa, ce
TorpuxeTe MOBPEACHHTE AeTailAH Aa 6bAAT peMOHTH-
paHu. MHOr0 OT TPYAOBHTE 3AOTIOAYKM CE AbAXAT Ha
HeAobpe MOAAbPXaHH EAEKTPOMHCTPYMEHTH W YPEAU.

> TTopabpIXaiTe pexeLuTe MHCTPYMEHTH BUHaru Aobpe
3aTOueHH M UUCTH. AOBPE TOAABPXAHNTE PEXELL
MHCTPYMEHTH C OCTpU PbbHOBE OKa3BaT Mo-MAAKO ChIPO-
TUBAEHWE U CE BOAAT MO-AEKO.

» U3non3BaiiTe eA€KTPOMHCTPYMEHTHTE,
AOTTbAHHTEAHHTE TIPHCTTOCO6ACHHA, paboTHHUTE
MHCTPYMEHTH U T. H., Cb06Pa3HO MHCTPYKLUMKUTE HA
npou3BoauTeas. Tipu ToBa ce cbobpasnaBaiite U ¢
KOHKpeTHUTe paboTHU YCAOBHA H OTIepaLi, KOHTO
TpA6Ba Aa H3MbAHKTE. M3MOA3BAHETO HA
©AEKTPOUHCTPYMEHTH 33 Pa3AUUHH OT IPEABUAEHHTE OT
TIPONU3BOAUTEAA TIPUAOKEHWA TIOBMLLIABA ONIACHOCTTA OT
Bb3HWKBaHE Ha TPYAOBH 3AOTIOAYKH.

TMoaabpXaHe

» AomyckaiiTe peMOHTbT Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTHTe By
Aa ce U3BbPLUBa CaMO OT KBaAH(DULIMPAHHU CTELIUAAUCTH
M CaMO C M3TTOA3BAHETO Ha OPUTMHAAHH Pe3ePBHH
yactu. 10 T03W HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHABaHe Ha
6e30TMacHOCTTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

YkasaHus 3a 6e3omacHa pa6ora c 6opmalumnHu

» U3noAa3BaiiTe cmomaraTeAHUTe PbKOXBaTKH, aKo ca
BKAIOUEHHU B OKOMTTAEKTOBKaTa Ha
€NeKTPOUHCTPYMeHTa. [Tpu 3ary6a Ha KOHTPOA Hap
EAEKTPOUHCTPYMEHTA MOXeE Aa Ce CTUTHE AO TPaBMH.

» Korato cblyecTByBa OMacHOCT 110 Bpeme Ha pabota
PabOTHHAT HHCTPYMEHT Aa 3aCerHe CKPHTH TOA
TOBbPXHOCTTa POBOAHULM TTOA HATIPEXEHHE UAK
3axpaHBalma Kabea, AOTIHPaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa
CaMo AO M30AMPAHHUTE PbKOXBATKH. TTPU KOHTAKT C
TIPOBOAHHK TIOA HATPEXEHHE TO Ce PEAaBa Ha METaAHWTE
AETaNAM Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA W TOBA MOXE Ad
TIPEAM3BUKA TOKOB YAAp.

> WU3noAsBaiiTe MOAXOAALM TTIPUOOPH, 32 Aa OTKPHETE
€BEHTYaAHO CKPHUTH TT0A TTOBbPXHOCTTa TPb60TTPOBOAH,
MAH ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO
CHabAMTeAHO ApYXeCTBO. BAM3aHeTo B
CbMPUKOCHOBEHHE C TPOBOAHHLIM TIOA HATPEXEHNE MOXE
AQ TIPEAM3BMKA TIOXAP W TOKOB YAAP. YBPEXAAHETO Ha
ra3ompOBOA MOXE Ad AOBEAE AO EKCTTA03UA. TIOBPEXAAHETO
Ha BOAOTTPOBOA MMa 3a TIOCAEACTBME FOAEMU MaTEPUAAHH
LIETH 1 MOXE AA IPEAM3BMKA TOKOB YAAD.

» AKO pabOTHUAT HHCTPYMEHT Ce 3aKAMHH, He3a6aBHO
M3KAIOUETe eAEKTPOMHCTPYMeHTa. BbaeTe MOAroTBeHH
32 Bb3HHKBAHETO Ha FOAEMH PeaKLMOHHH MOMEHTH,
KOMTO MPEAU3BHKBAT OTKaT. EAEKTPOUHCTPYMEHTLT
6AOKMPA, aKo:

- bbae IPETOBApPEH MAK
- C€ 3aKAMHH B 06paboTBaHKA AETaMA.

» TTo BpeMe Ha paboTa ApbXTe eAeKTPOHHCTPYMEHTa
3APaBo C ABETE pblie U 3aeMaiiTe CTabuAHO TOAOXEHHE
Ha 1AA0TO. C ABETE PbLE EAEKTPOMHCTPYMEHTBT Ce BOAM
TIO-CUypHO.

» OcurypaBaiite 06paboTBaHua AeTalA. A\eTaliA, 3axBaHaT
C IOAXOAALLM TTPUCTIOCOBAEHMA MAW CKOBM, € 3acTomopeH
TI0-3APaBO W CUTYPHO, OTKOAKOTO, a0 F0 AbPXMTE C pbKa.

» TIpeau Aa OCTaBHTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaiTe
BbPTEHETO Aa CITPe HaMbAHO. B TPOTHUBEH CAyualt
W3MOA3BAHMAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXe Ad AOTIpE ApYT
TIPEAMET U AQ TIPEAN3BMKA HEKOHTPOAUPAHO TIPEMeCTBaHe
Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Omu1caHne Ha MPOAYKTa U
Bb3MOXHOCTHTE MY

TipoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH YKa3aHHA.
Hecma3BaHeTo Ha MPUBEAEHHTE TIO-AONY
YKa3aHMA MOXeE Aa AOBEAE AO TOKOB YAap,
noxap VI/VIAM TEXKU TPABMH.

Mons, 0TBOpeTe pa3rbBaluara ce Kopuua c hUrypure u,
AOKaTO UeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a EKCTIAOATaLMA, i OCTaBeTe
0TBOpEHa.

TMpeAHa3HaueHne Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTBT € TpeAHa3HaueH 3a mpobuBaHe B
AbPBO, METaA, KePaMUUHW MaTePUAAN U TIAACTMACH.

M306pa3euu €AEeMEHTH
HomepupaHeTo Ha eAeMeHTUTE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa ce
0THaCA A0 U306paxXeHMATa Ha CTPAHULMTE C UrypuTe.

1 TIaTpOHHHUK CbC 3bbeH BeHel
TpeBKAlOYBaTEA 32 TPEAABKHUTE
3acTonopsBalL 6yTOH 3a MyCKOBMA TIPEKbCBAY
TTycKoB NMpekbCcBay
Kaiou 3a maTpoHHKKa
TpeBKAloYBaTEA 32 TOCOKATA Ha BbpTEHE
AbABOUMHEH OrpaHUumMTEA

BUHT C KpMAUaTa rAaBa 3a PeryAMpaHe Ha AbAbOUNHHUA
OrpaH1um1TEA

9 CromaraTeAHa pbKoxBarka (M30AMpaHa moBbPXHOCT 3a

3axBallaHe)
10 PbKoxBaTka (M30AnpaHa TOBbPXHOCT 3a 3axBallaHe)

WU306pa3ennTe Ha pUrypuTe U OTTMCAHHTE AOTTLAHHTEAHH
TpH 6AeHnA He ca 'HH B CTaHAQPTHaTa OKOMTITA€KTOBKa
Ha ypeaa. U3uep CTIHCBK Ha TeAHHTE
HpHCHDCOGAeHHﬂ MoXeTe Aa HamepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HMU 3a
AOTbAHHUTEAHH npucnocoﬁl\euuﬂ.

O ~NOoOGOThA WN
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TexHnuecku AdHHH
BopmawuHa GBM 16-2 RE
Professional
KatanoxeH Homep 06011205..
HomuHaAHa KOHCYMMPaHa MOLHOCT W 1050
TTonesHa MoLwHocT w 570
CKOPOCT Ha BbpTEHE Ha TPa3eH X0A
- 1.TipepaBKa min™t 0-600
- 2.mpepaBKa min’t 0-1450
MaKC. CKOPOCT Ha BbpTEHE TToA
HaToBapBaHe
- 1.TpepaBKa min™t 0-400
- 2.TipeAaBKa mint 0-950
HoMWHaAeH BbpTALL MOMEHT
(1./2. npenaBka) Nm 14/6
@ Ha WKiKaTa Ha BaAa mm 43

Makc. @ Ha npobuBaHHsa 0TBOP
(1./2. npenaBka)

- BCTOMaHa mm 16/8
- BAbPBO mm 40/20
— AAYMUHHIA mm 20/13
@ Ha 3axBaLUaHKTE B MTATPOHHKUKA

pabOoTHW UHCTPYMEHTH mm 1,5-16
KOHyc Ha 3aABMXBaLLMA BaA B16
Maca cbraacHo EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7
Knac Ha 3awmTa O/

\aHHHTE Ce OTHACAT A0 HOMUHAAHO Hampexenue [U] 230 V. Tpn
Pa3AMUHO HATIPEXEHHE, KAKTO U TTPH CTTIELIMAAHHUTE U3TbAHEHWA 32 HAKOM
CTPaHV AQHHWTE MOTaT Aa Ce pasAvyaBar.

Mons, 06bpHETe BHUMaHKe Ha kaTanoXHHA HoMep Ha Bawus
€NEKTPOUHCTPYMEHT, HamCaH Ha Tabenkara My. TbproBckuTe
HaMMEHOBAHWA HA HAKOU EAEKTDOMHCTPYMEHTU MOTaT Aa BbaaT
TIPOMEHSAHM.

UHdopmauua 3a u3nbuBaH wym 1 BUbpauun
CTOMHOCTHTE 3a LWyMa Ca OTPeAeAeHH cbraacHo EN 60745.

PaBHHLwETO A Ha reHepHpaHHs WyM 0BMKHOBEHO €: PaBHHMLLE
Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 83 dB(A); MOLIHOCT Ha 3ByKa

94 dB(A). HeonpeaeneHocT K =3 dB.

Pabortere c wymo3saraywmrenn!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUOpaLnKTe a,, (BeKTopHaTa cyma no
TPUTE HampaBAeHHA) U HeompeaeaeHocTTa K ca ompeaeneHu
cbraacHo EN 60745:

Tpo6uBake B MeTaA: a, = 2,5 m/s?, K=1m/s?.

PaBHHMLLETO Ha reHepHpaHKTe BUOPALMM, TOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 3a €KCTTAOATaLKA, € OTIPEAEAEHO CbIAACHO
npoLeAypara, AedmHupana B EN 60745, u Moxe Aa bbae
M3MOA3BAHO 3a CPaBHABAHE C APYT1 EAEKTPOMHCTPYMEHTU. TO
€ TTOAXOAALLO CbLLO W 33 TPEABAPUTEAHA OPUEHTUPOBbYHA
TIpelLieHKa Ha HaTOBapBaHETO OT BUOpaLMK.

TTocoUeHOTO HUBO Ha reHepUpaHHTe BUOPaLMM e
TIPEACTABUTEAHO 33 Hal-UECTO CPELLAHNUTE MPUAOKEHHSA Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA. Bce Mak, ako eAeKTPOUHCTPYMEHTBT Ce
M3TOA3Ba 32 APYTH AGUHOCTH, C APYTH PabOTHU MHCTPYMEHTH
MAW aKO He ObAE TTOAAbPXAH, KAKTO € TPEATIMCAHO, PABHULLETO
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Ha reHepupaHuTe BUbpaLIu MoXe Aa Ce TPOMeHK. Tosa bu
MOTAO A2 YBEAWUN 3HAUMTEAHO CYMApHOTO HaTOBapBaHe OT
BHOpaLMK B mpolieca Ha paboTa.

3a TouHarTa npeLieHKa Ha HaToBapBaHETO OT BUBpaLMK TpabBa
A2 6bAAT B3MMaHM TTPEABHA 1 TIEPUOAMTE, B KOUTO
€AEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KAIOUEH MAW PaboTH, HO He ce
noA3Ba. ToBa 61 MOTAO 3HAUMTEAHO A2 HAMAAM CYMAPHOTO
HaToBapBaHe OT BUBPaLIK.

TTpeATMCBaNTe AOTTbAHUTEAHW MEPKH 3a TIPEATIa3BaHe Ha
paboTellns C eAEKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBMETO Ha
BUOpaLMKTE, HAaMPUMEP: TEXHUUECKO 0BCAYXBaHe Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH,
TIOAABPXAHE Ha pbLeTe TOMAM, LieAeCbobpasHa opraHu3aums
Ha paboTHHTE CTHITKM.

Aeknapauus 3a cootBetctene (€

C MbAHa OTFOBOPHOCT HHE AEKAApUpaMe, Ue OTTUCAHHUAT B
«TeXHUUECKH AAHHH» TIPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAEAHHTE
CTaHAAPTH MAW HOPMATUBHU AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHo
U3ncKBaH1ATa Ha Avpektueu 2011/65/EC, 2004/108/EO,
2006/42/EO.

TexHuuecka AokymeHTauus (2006/42/EO) mpu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%./W// g V %@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

MoHTtHpaHe

» TTpeAu H3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO H AQ € AGHHOCTH TT0
@AEKTPOMHCTPYMEHTa H3KAIOUBATE WemceAa OT
3axpaHBalyarta mpexa.

CnomaraTeAHa pbKoxBaTka (BuxTe ur. A)

> U3noA3BaiiTe eAeKTPOHHCTPYMEHTA CH CaMo C
MOHTHPaHa clIoMaraTeAHa pbKoXBatka 9.
MoxeTe Aa TOCTaBATe CloMaraTeAHaTa pbKoxaaTka 9
TIPAKTUUECKH B TPOU3BOAHA TTO3HLIMA, 32 Ad CH OCUTypHTE
yAaobHa v besonacHa mosuuus Ha pabora.
3aBbpTeTe AOAHATa PbKOXBATKa Ha CIOMaraTeAHara
pbKOXBaTKa 9 B1OCOKa, 0bpaTHa Ha UaCOBHMKOBATA CTPEAKA U
HaKAOHeTe CTioMaraTeAHaTa pbKoxaaTka 9 B xeAaHata
noauums. CAeATOBa 3aTerHeTe OTHOBO AOAHATa PbKOXBATKa Ha
crioMaraTeAHara pbKoxBarka 9, KaTo f3aBbpTHTE TT0 TTOCOKaA Ha
UaCoBHMKOBATa CTPEAKA.

Hactpoiisane Ha AbA6ounHaTa Ha TpobuBaHe
C moMoLLTa Ha AbABOUMHHHA OrPaHUUUTEA T TPEABAPUTEAHO
Moxe Aa bbae ycTaHoBeHa AbAGOUMHaTa Ha pobuBaHe X.

Pa3BuiiTe BUHTA C KpUAUATA TAABa 3a PETYAMPAHE Ha
AbADOUMHHMA OrPaHUUMTEA 8 M BKapanTe AbAOOUMHHUA
OrpaHWunTEA B CTIOMaraTeAHara pbkoxaarka 9.
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Waabpriaite AbAGOUMHHUA OrPAHMUMTEA TOAKOBA, Ue
Pa3CTOAHWETO TTO HaMPaBAEHHE Ha 0CTa MEXAY Bbpxa Ha
CBPEAAOTO M Ha AbABOUMHHHA OTPAHUUKTEA A € PABHO Ha
XeAaHata AbAbOuMHa Ha TpobuBaHus oTeop X.

CmsHa Ha paboTHUA HHCTPYMeHT (BuXTe ¢hur. B)

» CmeHsiiTe paboTHHA MHCTPYMEHT C MPeAna3Hu
PbKaBHuUM. [Tpy TPOAbAXHTEAHA PAbOTa TATPOHHUKLT
MOXe AQ CE HaropeLLn CUAHO.

Upe3 3aBbpTaHe HaAfIBO OTBOPETE MaTPOHHHWKA CbC 3bbeH
BeHel| 1, TOAKOBa, Ue PaBOTHUAT UHCTPYMEHT A2 MOXe Aa Obae
TIOCTaBEH.

Bkapaiite cieuraAusnpaHua Kalou 5 B peABUAEHHTE 3a LieATa
0TBOPM Ha TAaTPOHHKKA 1 1 3aTerHeTe paﬁOTHVIH WHCTPYMEHT
[PaBHOMEPHO, KaTO U3TOA3BATE BCUUKK OTBOPU.

CmsHa Ha maTpoHHKKa (BwxTe dur. C)

3a AEMOHTMPaHe Ha TTaTPOHHMKA CbC 3bbeH BeHell 1
3axBaHeTe C raeueH Kalou (SW 27) rarkara Ha 3aABHXBaLLMA
BaA. C eAHaTa pbKa 3aXBaHeTe 3APaBO MATPOHHUKA CbC 3bOeH
BEHEll ¥ C Apyrata pbKa 3aBbpTeTe raeuHus KAIY 06paTHO Ha
UaCoOBHMKOBATa CTPEAKA, AOKATO TTaTPOHHUKLT CE 0CBOHOAN OT
BaAa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

» TTaseTe KOHyCa Ha BaAa Ha EAeKTPOUHCTPYMEHTA H
0TBOpPa Ha MAaTPOHHUKA OT 3aMbpCABaHE H OMACcAABaHe.

3a MOHTMPaHE Ha MAaTPOHHHKa CbC 3bbeH BeHel, 1 HaBuiiTe
raikaTa Ha BaAa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA 10 TOCOKa Ha
UaCOBHMKOBATA CTPEAKA AO yTop. TTocTaBeTe MaTPOHHKKA CbC
3bbeH BeHell Ha BaAa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA 3APaBo, HO be3
AaTipuUAarare cuAa. YAapeTe aTpoHHUKA Cbe 3bOeH BeHell 1,
AEKO C FyMEH UyK 10 YUeAHaTa My CTPaHa, 3a Ad C€ 3axBaHe
3APaBO KbM BaAa. TTpM TOBA BHMMaBaMTe 3axBallaluute
UEAIOCTH AQ He Ce TTOAABAT HaA BTYAKaTa Ha TaTPOHHMKA, 33 Ad
He ' TIoBpeAUTe.

Cucrema 3a TpaxoyAaBaHe

» TpaxoBe, OTAEAALLM Ce TIPU 06pabOTBAHETO Ha MaTePHaAH
KaTo CbAbPXalli¥ 0A0BO 60U, HAKOM BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEPaAM U MeTaAM MoTaT Ad HbAAT OmacHU 3a 3APaBETO.
KOHTaKTbT AO KOXaTa MAM BAMILLIBAHETO Ha TakMBa TpaxoBe
MOrar Aa IPEAN3BHKAT aAePTUUHM PeaKLMK WAk
3ab0AABaHMA Ha AMXaTEAHHTE TIbTHLLIA Ha paboTellus ¢
€AEKTPOMHCTPYMEHTA AW HaMMUPaLLM ce HabAM30 AMLIA.
OnpeAeAeHH TTPaxoBe, Hamp. OTAEAALLKTE CE TTPU
06paboTBaHe Ha byK 1 AbD, Ce CUMTaT 3a KaHLEPOreHHH,
0cobeHo B KOMOHHALIMA C XMMUKAAW 33 TPETUPAHE Ha
AbpBECHHa (Xpomar, KOHCepBaHTH M Ap.). Aomycka ce
06paboTBaHETO Ha CbAbPXALLM a36eCT MaTepUaAu camo oT
CbOTBETHO 00YUEHN KBAaAM(ULIMPAHH AULA.

- OcurypaBaiiTe A0bpo MPoBeTpABaHe Ha PaboTHOTO
MACTO.
- TlpemopbuBa ce U3MOA3BAHETO Ha AUXaTeAHa Macka C
(UATBP OT KAac P2.
Cria3BaiTe BaAMAHMTE BbB BalliaTa cTpaHa 3aKOHOBH
pasnopeAdby, BaAMAHM TIpH 00paboTBaHe Ha CbOTBETHUTE
MatepHan.

» U3bArBaiiTe HaTpymBaHe Ha TPax Ha paboTHOTO MACTO.

TpaxbT MOXe AECHO AA CE CaMOBb3TAAMEHH.

Pabota c eAeKTPOHHCTPYMEHTa

TyckaHe B eKcriAnoaTauma

» BHuUMaBa#Te 3a HaMPeXXeHWeTo Ha 3aXpaHBallaTa
mpexa! HanpexeHueto Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa
TpAbBa Aa CbOTBETCTBA HA AAHHHUTE, MOCOUEHH Ha
TabeAkaTa Ha eAeKTPOHHCTPYMEHTa. Ypeau,
0603HaueHu ¢ 230 V, morar Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU M C
HampexeHue 220 V.

WU360p Ha mocokaTa Ha BbpTeHe

C momolLTa Ha IpeBKAKUBaTEAA 6 MOXETE AA CMEHATE
TIOCOKaTa Ha BbpTeHe Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTa. ToBa obaue He
€ Bb3MOXHO TIPW HAaTUCHAT MYCKOB NPeKbeBau 4.

BbpTeHe HapACHO: 3a MPobMBaHe M 3aBMBaHE Ha BUHTOBE
HaTUCHETE TPEBKAKOUBATEASA 3a TTOCOKATA Ha BbpTeHe 6 Hapony
A0 To3uumA LR

BbpTeHe HaAABO: 32 Pa3BUBAHE HA BUHTOBE U raiku
HaTUCHETE TPEBKAIOUBATEAA 32 TOCOKATa Ha BbpTeHe 6 Harope

«

A0 TI03ULMA ,L".

MexaH1ueH peaykTop

> 3apeiicTBaliTe NPeBKAIOUBaTEAA 33 PeAABKUTE 2 CaMo
KOraTo eAeKTPOHHCTPYMEHTDT € B TOKOH.

C mpeBKAlOUBaTeAs 2 MOXETE MPEABAPUTEAHO Ad U3bepeTe

/ABa AMana3oHa Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe.

TbpBa mpeAaBKa:

Hucka ckopocT Ha BbpTeHe; 3a pabota cbe

CBPEAAQ C FTOAAM AMAMETBP.

Bropa npeaaBka:
Bucoka CKopoCT Ha BbpTeHe; 3a paboTa cbe
CBPEAAA C MaAbK AMAMeTbP.

AKO TIPEBKAIOUBATEAAT 2 HE MOXE AQ TIOTIaAHE AOKpPali B
XeAaHaTa Mo3nLKA, 3aBbPTETE AEKO BaAa Ha
€AEKTPOUHCTPYMEHTA Ha PbKa.

BKAOuBaHe M H3KAIOUBaHE

3a BKAIOUBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA HaTUCHETE U
33APHXTE MYCKOBMA TPEKbCBaY 4.

3a 3acromopaABaHe Ha HaTUCHATKA

TCKOB TpeKbCcBauy 4 mpemectete
byToHa 3 Harope.

3a H3KAIOUBaHE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA OTMyCHeTe
TYCKOBHSA TIPeKbCBau 4, CbOTBETHO aK0 € 3aCTOMopeH ¢ byToHa
3, MbPBO HaTUCHETE KPATKOTPAMHO U CAEA TOBA OTITYCHETE
TyCKOBHA NpeKbcBay 4.
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PeryAupane Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe

MoxeTe 6e3CTeNeHHO A2 PEryAMparTe CKOPOCTTa Ha BbpTeHe Ha
€AEKTPOMHCTPYMEHTa 110 Bpeme Ha paboTa B 3aBUCUMOCT OT
CMAaTa Ha HaTUCKa BbpXY TYCKOBUA TIPeKbCBay 4.

TTo-AeK HaTUCK BbPXY TIYCKOBMA TPEKbCBaY 4 BOAM AO TTO-
HUCKa CKOPOCT Ha BbpTeHe. C yBeAnuaBaHe Ha HaTucka
HapacTBa 1 CKOPOCTTA Ha BbpTEHE.

Yka3aHus 3a pabora

CneA TIPOABAXMTEAHA paboTa C HUCKA CKOPOCT Ha BbpTeHe
TPABbBA AQ OXAQAMTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro 0CTaBuTe
A2 pPaboTH Ha TIPa3eH X0A B TPOAbAKEHHE TIPUOA. Ha 3 MUHYTH
C MakCMMaAHa CKOPOCT Ha BbPTEHE.

TMpu MpobuBaHe Ha METaA U3TIOA3BANTE CaMO OTAMUHO
3aTOUEHH CBPeAAA B be3YKOPHO CbCTOAHME 0T bbp3opesHa
cToMaHa (0603Hauenu ¢ HSS = High Speed Steel).
TToAXOAALLM CBPEAAA MOXETE AQ HaMepuTe B boraTtata
TIPOM3BOACTBEHA raMa Ha bolll 3a AOTTbAHUTEAHH
npucnocobaeHus.

C npucriocobaeHHEeTO 3a 3aToUBaHe Ha CBPeAAA
(AOTTbAHMTEAHO TPHUCTIOCODBAEHHE) MOXETE AGCHO Ad 3aTOUBaTE
CMMPaAOBMAHM CBPEAAA C AMaMeTbp oT 2,5-10 mm.

TTp1 HE0bXOAMMOCT OT FOAIMA TOUHOCT M3TIOA3BANTE CTEHA 3a
TpobKBaHe (He e BKAIOUEH B OKOMITAEKTOBKATa).

MeHremMeTo, KOETO MOXETE Ad 3aKYIUTE AOTTbAHUTEAHO,
TI03BOAABA CMIYPHOTO 3aCTOTIOPABaHE Ha 06paboTBaHKA
AeTaiiA. Taka ce IpeAOTBPpaTABA yBAMUAHETO Ha 06paboTBaHHA
AETalA OT BbPTALLMA Ce PabOoTeH HHCTPYMEHT U TPaBMUTE,
TIPUYMHEHH OT Hero.

TMoaAbpXaHe U cepBU3

TMoaAbpXXaHe U MoUnCTBaHe

» TIpeAu 3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO U AQ € AEHHOCTH o
€NeKTPOMHCTPYMEHTA U3KAIOUBaATE LenceAa oT
3axpaHBallaTa Mpexa.

» 3a pa pabotute KauecTBeHo U 6e3omacHo,
TMOAAbPKANTE @AEKTPOMHCTPYMEHTa U
BEHTMAQLUOHHHUTE OTBOPH UUCTH.

Korato e Heo6x0AMMa 3aMsiHa Ha 3aXpaHBaluya kabea, T

TpsbBa Aa Ce U3BbPLLK B OTOPU3UPAH CEPBH3 3a
€AEKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolw, 3a Aa ce 3ama3u HUBOTO Ha
6€30MacHOCT Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

AKO BbTPEKH MPELIM3HOTO TPOM3BOACTBO U BHUMATEAHO

M3TMTBaHE Bb3HUKHE TTOBPEA], EAEKTPOMHCTPYMEHTBT TPAOBa

A Ce 3aHece 3a PEMOHT B OTOPM3MPaH CEPBH3 3a EAEKTPO-

MHCTPYMEHTH Ha bow.

Korato ce obpbluare ¢ Bbnpock KbM MPEACTABUTEAUTE, MOAS,

HenpeMeHHo nocousakTte 10-UudpeHus KaTaroXeH HoMeEp,

03HaueH Ha TabeAkaTa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBH3 M KOHCYATALUK

CepBu3bT LU OTTOBOPH Ha BLITPOCHUTE BU OTHOCHO PEMOHTH 1
TIOAAPBXKA Ha 3aKyTieHKs oT Bac MPOAYKT, KakTo M OTHOCHO
pe3epBHU UacTh. MOHTaXHM uepTexu 1 MHopMaLus 3a
pe3epBHM UaCTH MOXETE AA HAMEPHTE CbLUO U Ha
www.bosch-pt.com
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EKWITLT OT KOHCYATaHTH Ha Bow Lie B momMorHe ¢ yAOBOACTBHE
TIPY BBLITPOCH OTHOCHO 3aKyTyBaHe, MPUAOXKEHHE 1
Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOWBAHE Ha Pa3AMUHM TIPOAYKTH OT
TIPOM3BOACTBEHATA ramMa Ha boLl 1 AOITbAHUTEAHM TIPUCTIOCO-
6AeHHA 32 TAX.

Po6ept bow EOOA - bbArapua

bow CepBsus LieHTbp

[apaHLMOHHU W U3BbHrapaHLUMOHHK PEMOHTH
6yA. YepHu Bpbx 51-6

FPI busHec ueHtbp 1407

1907 Codua

Tea.: +359(02) 960 1061

Tea.: +359(02) 9601079

®akc: +359 (02) 962 53 02
www.bosch.bg

bpakyBaHe

C oraea oria3BaHe Ha OKOAHaTa CPeAd EAEKTPOMHCTPYMEHTDT,
AOTTbAHUTEAHHTE PUCTIOCOBAEHMA M OMaKOBKaTa TpAbBa Ad
6bAAT TOAAOKEHH Ha TTOAXOAALLA TIpepaboTka 3a MOBTOPHOTO
M3MOA3BaHE Ha CbAbPXALLMTE CE B TAX CYPOBUHH.

He M3XBbPAAITE EAEKTPOUHCTPYMEHTH U bUTOBMTE
OTMaabLm!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbraacHo AupekTsataHa EC 2002/96/EO
OTHOCHO OpaKyBaH1 eAEKTPUUECKH 1
€AEKTPOHHU YCTPOWCTBA W YTBbPXAABAHETO
1 KaTO HaLIMOHAAEH 3aKOH
€AEKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOWTO He MoraT Ad
Ce M3MoA3BaT NoBeue, TpAbBa Aa Ce Cbbupar
OTAEAHO M Aa BbAAT TOAAATAHK HA TOAXOAALLA IPepaboTKa 3a
OTOA30TBOPABAHE Ha ChAbPXALLMTE CE B TAX BTOPUUHU
CYPOBMHH.

TpaBarta 3a H3MEeHEHHA 3ama3eHu.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrZavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat“ odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu
» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.

Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

Bosch Power Tools
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» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori$¢enja
elektricnog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenijeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izhegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tri¢nog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni $lem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete gaili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotirajucem delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
dastabilno stojite i odrZavajte u svako doba ravnotezu.

Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, ode¢ui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuéim

elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.

kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. KontroliSite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
slepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je oStecena funkcija elektriénog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lose odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje
Lslepljuju® i lakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

> Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za busilice

» Koristite dodatne drske, kada su one isporucene sa
elektri¢nim alatom. Gubitak kontrole moze uticati na
povrede.

» Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat mozZe sresti
skrivene vodove struje ili sopstveni mrezni kabel.
Kontakt sa vodom koji provodi napon moZe staviti pod
napon i metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.
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» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecéenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace ostecenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako elektri¢ni alat
blokira. Da li ste pazili na visoke reakcione momente,
koji prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni alat
blokira ako:

- je elektri¢ni alat preopterecen ili
- ako se iskosi u radnom komadu koji se obradjuje.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa Vasom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvoda i rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
mogu imatiza posledicu elektri¢ni udar, pozar
ifili teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom aparata
i ostavite ovu stranicu otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen za busenje u drvetu, metalu,
keramici i plastici.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Nazubljena stezna glava
2 Prekidac za biranje brzine
3 Taster za fiksiranje prekidaca za ukljucivanje-
iskljucivanje
Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
Klju¢ za steznu glavu
Preklopnik smera okretanja
Dubinski granicnik
Leptir zavrtanj za podesavanje dubinskog grani¢nika
Dodatna drska (izolovana povrsina za prihvat)
10 Drska (izolovana povrsina za prihvat)

Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozZete da nadete u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Busilica GBM 16-2 RE

Professional
Broj predmeta 06011205..
Nominalna primljena shaga w 1050
Predana snaga w 570
Broj obrtaja na prazno
- 1.brzina min™t 0-600
- 2.brzina mint 0-1450
max. broj obrtaja pod
opterec¢enjem
- 1.brzina min't 0-400
- 2.brzina min’t 0-950
Nominalni obrtni moment
(1./2. brzina) Nm 14/6
Vrat vretena-@ mm 43
max. @-brzina busenja
(1./2. brzina)
- Celik mm 16/8
- Drvo mm 40/20
- Aluminijum mm 20/13
Podrucje zatezanja stezne glave mm 1,5-16
Konus vretena busilice B16
TeZina prema EPTA-Procedure
01/2003 kg 3,7
Klasa zastite [ol/1

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg
elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektricnih alata mogu
varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipicno: Nivo
zvucnog pritiska 83 dB(A); Nivo snage zvuka 94 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Busenje u metalu: a,=2,5 m/s%, K=1m/s%.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenije elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili
nedovoljno odrZavanja, moze doci do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo mozZe u znacajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.

Bosch Power Tools
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Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanije toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je pod , Tehnicki
podaci“ opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2011/65/EU, 2004/108/EG, 2006/42/EG.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna drska (pogledaijte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektricni alat samo sa dodatnom
drskom 9.

Vi moZete dodatnu drsku 9 po Zelji iskrenuti, da bi postigli

sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u radu.

Okrenite donji komad dodatne drske 9 nasuprot kazaljke na
satu i iskrenite dodatnu drku 9 u Zeljenu poziciju. Potom
ponovo stegnite donji komad dodatne drske 9 u pravcu
kazaljke na satu.

Podesavanje dubine busenja

Sadubinskim grani¢nikom 7 moZe da se utvrdi Zeljena dubina
busenja X.

Odvrnite leptir zavrtanj za pode$avanje dubinskog granicnika
8 i ubacite dubinski grani¢nik u dodatnu drsku 9.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da rastojanje
izmedju vrha burgije i vrha dubinskog grani¢nika odgovara
Zeljenoj dubini busenja X.

Promena alata (pogledajte sliku B)

» Nosite pri promeni alata zastitne rukavice. Stezna glava
se moZe pri duzem radu jako zagrejati.

Otvorite nazubljenu steznu glavu 1 okretanjem, sve dok se ne

moze ubaciti alat. Ubacite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 5 u odgovarajuce otvore

nazubljene stezne glave 1i¢vrstoiravnomerno zategnite alat.

Promena stezne glave (pogledajte sliku C)

Za demontazu nazubljene stezne glave 1 stavite viljuskasti
klju¢ (SW 27) na navrtku na pogonskom vretenu. DrZite
nazubljenu steznu glavu ¢vrsto sa jednom rukom i okrecite
drugom viljuskasti klju¢ suprotno od kazaljke na satu, sve dok
se stezna glava ne odvoji od konusa vretena busilice.

» Drzite konus vretena busilice i otvor bez masti i
prljavstine.
Za montaZu nazubljene stezne glave 1 okredite navrtku na
pogonskom vretenu u pravcu kazaljke na satu sve do
grani¢nika. Nataknite nazubljenu steznu glavu bez sile na
pogonsko vreteno sve dok ¢vrsto ne nalegne. Udarite sa
nekim gumenim Cekicem lako na ¢eonu stranu nazubljene
stezne glave 1, da bi obezbedili sigurno naleganje nazubljene
stezne glave. Pritom pazite na to, da stezne Celjusti
nazubljene stezne glave ne stoje napolju, da se ne bi ostetile.

Usisavanje prasine/piljevine
» PraSine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.
Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.
» Izbegavaijte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Praine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Podesavanje smera okretanja

Sa preklopnikom smera okretanja 6 mozete menjati smer
okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 4 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja pritisnite
preklopnik za smer okretanja 6 na dole na ,R".

Levi smer: Za odpustanje odnosno odvrtanje zavrtanja i
navrtki pritisnite preklopnik za smer okretanja 6 na gore na
JLS
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Mehanicko biranje brzina
» Aktivirajte prekidac za biranje brzina 2 samo u
mirovanju elektricnog alata.

Sa prekidacem za biranje brzina 2 mozete prethodno birati
2 podrucja broja obrtaja.

Brzinal:

NiZi broj obrtaja; za radove sa veéim
presekom busenja.

m D Brzinall:
1| Vedibroj obrtaja; za radove sa manjim
® |[/)] ® | presekom busenja.
1
O @

Ako se prekidac za biranje brzina 2 ne moze iskrenuti do
grani¢nika, okrenite malo pogonsko vreteno sa burgijom.

Ukljucivanje-iskljucivanje
Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata prekidac za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 4 i drZite ga pritisnut.

Zafiksiranje pritisnutog prekidacaza

uklju¢ivanje- isklju¢ivanje 4 pomerite
taster za fiksiranje 3 na gore.

Da bi elektricni alat isklju€ili pustite prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje 4 odnosno ako je blokiran sa tasterom za
fiksiranje 3, pritisnite prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 4
na kratko i potom ga pustite.

Podesavanje broja obrtaja

MoZete broj obrtaja ukljucenog elektri¢nog alata regulisati
kontinuirano, zavisno od toga koliko ste pritisnuli prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 4.

Lak pritisak na prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje 4 utice
na niski broj obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava se broj
obrtaja.

Uputstva zarad

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi elektricni alat
radi hladjenja da ostavite da radi oko 3 minuta na
maksimalnim obrtajima u praznom hodu.

Koristite kod busenja u metalu samo besprekorne, naostrene
HSS-burgije (HSS =Brzorezuci celik visokog ucinka).
Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.

Sa uredjajem za ostrenje burgija (pribor) mozete bez muke
ostriti spiralne burgije sa pre¢nikom od 2,5-10 mm.

Koristite za posebno prezicne radove stalak busilice (pribor).

Masinska stega koja se dobija kao pribor omogucava sigurno
stezanje radnog komada. Ovo sprec¢ava uvrtanje radnog
komada, kao i nesrece koje mogu nastati.

Srpski| 47

Odrzavanje i servis

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka izrade i

kontrole nekada otkazao, popravku mora vrsiti neki stru¢an

servis za Bosch-elektricne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja

rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema

tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja
Vaseg proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske
prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naéi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi
kupovine, primene i podesavanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381(011) 24485 46
Fax: +381(011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vi$e neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektricna orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in dobro
osvetljeno. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo
vnetljive tekocCine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzro€ajo iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para
vnameta.

» Prosimo, da med uporaho elektricnega orodja ne
dovolite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam
priblizali. Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzrociizgubo kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki.
Tveganije elektriCnega udara je vecje, ¢e je Vase telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obeSanje
elektricnega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite
vtikac izvle¢i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave.
Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za
delo na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjSuje
tveganije elektricnega udara.

Wednesday, November 2, 2011 3:33 PM

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se delaz
elektricnim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti med uporabo elektri¢nega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zas¢itne opreme, na
primer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih cevljev,
varnostne ¢elade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od
vrste in na¢ina uporabe elektricnega orodja, zmanjsuje
tveganje telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektricnega orodja na elektricno omrezje in/ali na
akumulator in pred dviganjem ali nosenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje
naprave s prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega
elektri¢nega orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite
nastavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se
nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za
trdno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v
nepri¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblaéil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte
premikajo¢im se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za
odsesavanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ce
so le-te prikljucene in e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu zmanjsuje
zdravstveno ogrozenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte
elektricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z
ustreznim elektriénim orodjem boste v navedenem
zmogljivostnem podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim
stikalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da vec vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, e jih
uporabljajo neizkusene osebe.
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» Skrbno neguijte elektri¢no orodje. Kontrolirajte
brezhibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne
smejo zatikati. Ce so i deli zZlomljeniali poskodovani do
te mere, daovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo
vzdrZevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih
rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje

» Uporabite dodatne rocaje, e so priloZeni pri dobavi
elektricnega orodja. Izguba kontrole lahko povzroci
poskodbe.

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzrodi, da so tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo, kar lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi pozar ali
elektricni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno Skodo ali elektri¢ni udar.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja elektricno
orodje takoj izklopite. Bodite pripravljeni na visoke
reakcijske momente, ki povzrocijo nasprotni udarec.
Vstavno orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Medtem ko delate, trdno drZite elektricno orodje z
obema rokamain poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drzali zobema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s
primezem, kot e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko
zatakne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.
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Opis in zmogljivost izdelka
Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran med branjem
navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za vrtanje v les, kovino,
keramiko in umetne mase.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Vpenjalna glava z zobatim vencem
Stikalo za izbiro stopnje
Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo
Klju¢ za vpenjalno glavo
Preklopno stikalo smeri vrtenja
Globinsko omejilo
Krilni vijak za nastavitev globinskega prislona
Dodatni rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.

O oO~NOOOGTH_WN
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Tehnicni podatki
Vrtalnik GBM 16-2 RE
Professional
Stevilka artikla 06011205..
Nazivna odjemna mo¢ w 1050
Izhodna mo¢ W 570

Stevilo vrtljajev v prostem teku
- 1.stopnja min™t 0-600
- 2.stopnja mint 0-1450
maks. Stevilo vrtljajev pri
obremenitvi
- 1. stopnja min™t 0-400
- 2.stopnja min’! 0-950
Nazivni vrtilni moment
(1./2. stopnja) Nm 14/6
Vratvretena @ mm 43
Maks. @ vrtanja (1./2. stopnja)

- jeklo mm 16/8
- les mm 40/20
- aluminij mm 20/13
Obmodje vpenjanja vpenjalne glave  mm 1,5-16

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Prosimo, da upoStevate Stevilko artikla na tipski ploscici VaSega
elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih elektricnih orodij so
lahko drugacne.
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Vrtalnik GBM 16-2 RE

Professional
StoZec vrtalnega vretena B16
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,7
Zascitnirazred [T]/1

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici VaSega
elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih elektri¢nih orodij so
lahko drugacne.

Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 83 dB(A); nivo jakosti hrupa 94 dB(A).
Nezanesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

vrtanje v kovino: a,=2,5 m/s?, K=1m/s.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja $e v
druge namene, z odstopajo¢imi vstavnimi orodiji ali pri
nezadostnem vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdobjem
uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti ¢as, ko je naprava izklopljena in tece,
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z
vibracijami preko celotnega obdobja dela obcutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$¢ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanije elektricnega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanije rok, organizacija delovnih
postopkov.

Izjavao skladnosti C €

Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da proizvod pod
,Tehnicni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili
Direktiv 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%_/m g V %@%’ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Dodatni rocaj (glejte sliko A)

» Elektri¢no orodja uporabljajte samo skupaj z dodatnim
rocajem9.

Dodatni rocaj lahko 9 poljubno obracate in si tako zagotovite

varno in neutrudljivo drZo pri delu.

Spodnji del dodatnega rocaja 9 obracajte v protiurni smeri in

zasukajte dodatni rocaj 9 v Zeleni polozaj. Spodniji del

dodatnega ro¢aja 9 nato v urni smeri ponovno trdno privijte.

Nastavitev globine vrtanja

Z globinskim omejilom 7 lahko doloCite Zeleno globino vrtanja
X.

Popustite krilni vijak za nastavitev globinskega omejila 8 in
vstavite globinsko omejilo v dodatni rocaj 9.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med konico
vrtalnika in konico globinskega omejila ustrezal Zeleni globini
vrtanja X.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)

» Pri zamenjavi orodja nosite zascitne rokavice.
Vpenjalna glava se lahko med daljSimi delovnimi postopki
mocno segreje.

Z obracanjem odpirajte vpenjalno glavo z zobatim vencem 1

dokler ni toliko odprta, da lahko vanjo vstavite orodje.

Vstavite orodje.

Klju¢ za vpenjalno glavo 5 vtaknite v predvidene odprtine na

vpenjalni glavi z zobatim vencem 1 in enakomerno trdno

vpnite orodje.

Zamenjava vpenjalne glave (glejte sliko C)

Za demontazo vpenjalne glave z zobatim vencem 1 namestite
vilicasti klju¢ (SW 27) na matico pogonskega vretena. Z eno
roko trdno drzite vpenjalno glavo z zobatim vencem, z drugo
roko pa obracajte vilicasti klju¢ v obratni smeri, uringa kazalca,
dokler se vpanjalna glava ne loi od stoZca vrtalnega vretena.

» Poskrbite, da bosta konus vrtalnega vretenain
odprtina vpenjalne glave vedno ¢ista in brez masti.

Za montazo vpenjalne glave z zobatim vencem 1 do konca
obrnite matico na pogonskem vretenu v urni smeri. Brez
uporabe sile namestite vpenjalno glavo z zobatim vencem na
pogonsko vreteno, dokler trdno ne sedi. Z gumijastim
kladivom rahlo udarite na ¢elno stran vpenjalne glave z
zobatim vencem 1, kar bo zagotovilo varno nasedanje
vpenjalne glave z zobatim vencem. Pri tem pazite, da
vpenjalne Celjusti vpenjalne glave z zobatim vencem ne bodo
gledale ven, ker se lahko poskodujejo.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju
Skodljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci
alergi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb,
ki se nahajajo v blizini.
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Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja
veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezaviz dodatnimi
snovmi za obdelavo lesa (kromat, zad¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le
strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s

filtrirnim razredom P2.
UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.
» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se

lahko hitro vname.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na tipski
ploscici elektricnega orodja. Orodje, ki je oznaceno z
230V, lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja

S stikalom za preklop smeri vrtenja 6 lahko spreminjate smer

vrtenja elektri¢nega orodja. Pri pritisnjenem vklopno/

izklopnem stikalu 4 spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov pritisnite

preklopno stikalo smeri vrtenja 6 navzdol v poloZaj ,R".

Vrtenje v levo: Za popuscanje in odvijanje vijakov in matic

pritisnite preklopno stikalo smeri vrtenja 6 navzgor v poloZaj

Mehanska izbira stopnje

» Stikalo za izbiro stopnje 2 pritiskajte samo pri
mirujocem elektricnem orodju.

S stikalom za izbiro stopnje 2 lahko predhodno izberete 2

podrodji Stevila vrtljajev.

I. stopnja

nizko Stevilo vrtljajev; vrtanje lukenj z vecjim

premerom.

Q
T D
1

Il. stopnja:

visoko Stevilo vrtljajev; vrtanje lukenj z
® |[/)] ® | majhnim premerom.

1

D W

Ce se stikalo za izbiro stopnje 2 ne da do konca premakniti,
pogonsko vreteno s svedrom nekoliko obrnite.
Vklop/izklop

Za zagon elektri¢nega orodja pritisnite vklopno/izklopno
stikalo 4 in ga drZite pritisnjenega.

Slovensko | 51

Zafiksiranje pritisnjenega vklopno/
izklopnega stikala 4 pomaknite
fiksirno tipko 3 navzgor.

A\

Ce zelite elektritno orodje izklopiti, vklopno/izklopno stikalo
4 spustite, Ce pa je stikalo aretirano s tipko za fiksiranje 3,
vklopno/izklopno stikalo 4 najprej kratko pritisnite in ga nato
spustite.

Nastavitev Stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja lahko
brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno od tega, kako
globoko ste pritisnili vklopno/izklopno stikalo 4.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 4 ima za posledico
nizko Stevilo vrtljajev. Z vse mocnejsim pritiskanjem stikala se
Stevilo vrtljajev povecuje.

Navodila za delo

Po dalj$em delu z nizkim Stevilom vrtljajev je potrebno
napravo ohladiti. V ta namen naj naprava priblizno 3 minute
deluje v prostem teku pri maksimalnem $tevilu vrtljajev.

Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne, nabrusene
HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo).
Ustrezno kakovost zagotavlja program pribora Bosch.
Spiralne svedre premera 2,5-10 mm lahko brez truda
nabrusite z napravo za brusenje svedrov (pribor).

Pri posebno preciznih delih uporabljajte vrtalno stojalo
(pribor).

Strojni primez, ki ga lahko kupite kot pribor, omogoc¢a varno
vpenjanje obdelovanca.To bo preprecilo premikanje
obdelovanca in nezgode, ki bi lahko zaradi tega nastale.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢cnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate

nadomestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preizkusanja

prislo do izpada delovanja elektri¢nega orodja, naj popravilo

opravi servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila

Boschevih elektricnih orodij.

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju nadomestnih

delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je

navedena na tipski ploscici naprave.

Bosch Power Tools
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vpra$anja glede popravila
in vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze
razstavljenega stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na
voljo pri vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve
izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje
Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

Elektricnih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in
njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu se
morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, lo€eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate
Py Ze) a0 g Trebaproitati sve napomene o

sigurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat” odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro
osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu
uzrokovati nezgode.

» Neradite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine,
plinovi ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja
pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na
kojem nisu vr$ene izmjene i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji
povecana opasnost od elektritnog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drZite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili usukan prikljucni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom,
koristite samo produzni kabel koji je prikladan za
uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako se ne moze izhjeci uporaba elektri¢nog alata u
vlaznoj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara.
Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene
elektri¢nog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
¢éete utaknuti utika¢ u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajuéem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.
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» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili
nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i dali se
mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanjiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivatii iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Izvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-
bateriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e se
nehoticno pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisus
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomichni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo
odrzavani rezni alati s o$trim oStricama manje ée se
zaglaviti i lakSe se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za
druge primjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Servisiranje

> Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se
nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upozorenja za sigurnost kod rada sa busilicama

» Koristite pomoc¢ne rucke ako su isporucene s
elektricnim alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim
alatom moZe prouzrociti ozljede.

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektricne kablove ili viastiti prikljucni kabel,
elektricni alatdrzite naizoliranim povrsinama zahvata.
Kontakt svrdla sa golom Zicom kabela pod naponom moze
dovesti pod napon metalne dijelove elektri¢nog alata i
moZe uzrokovati strujni udar.
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» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se
pronasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢
lokalnog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima
moze dovesti do poZara i elektricnog udara. Osteéenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prou-
zrociti elektricni udar.

» Odmah iskljucite elektricni alat ako je elektricni alat
blokiran. Pazite na velike zakretne momente koji mogu
uzrokovati povratni udar. Radni alat se blokira kad se:

- elektricni alat preoptereti ili
- obradivani izradak uklijesti.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i
zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektri¢ni alat
¢e se sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomodu stezne
naprave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vasom
rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektri¢ni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, Sto moZe dovesti gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o
sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom uredaja i
drzite ovu stranicu otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektricni alat je predviden za busenje drva, metala, keramike
i plastike.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.
1 Steznaglava sa zupcastim vijencem
Prekidac za biranje brzina
Zaporna tipka prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje
Prekidac za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Klju¢ stezne glave
Preklopka smjera rotacije
Granicnik dubine
Leptirasti vijak za namjestanje grani¢nika dubine
Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
10 Rucka (izolirana povrsina zahvata)

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.

O oo~NOOOGhA WN

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

1619929K03((2.11.11)

ﬁ}



2/ 6%% OBJ_BUCH-289-003.book Page 54 Wednesday, November 2, 2011 3:33 PM

54 | Hrvatski
Tehnicki podaci

Busilica GBM 16-2 RE
Professional

Katalo$ki br. 06011205..

Nazivna primljena snaga W 1050

Predana snaga w 570

Broj okretaja pri praznom hodu

- 1.brzina min™t 0-600

- 2.brzina min't 0-1450

Max. broj okretaja pri opterecenju

- 1.brzina mint 0-400

- 2.brzina min’t 0-950

Nazivni zakretni moment

(1./2. brzina) Nm 14/6

Rukavac vretena @ mm 43

Max. buSenje @ (1./2. brzina)

- Celik mm 16/8

- Drvo mm 40/20

- Aluminij mm 20/13

Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-16

Konus busaceg vretena B16

TeZina odgovara EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,7

Klasa zastite [O)/1

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja
napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg
elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih alata mogu
varirati.

Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 83 dB(A); prag ucinka buke 94 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Busenje metala: a, =2,5 m/s, K=1m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze se
primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata.
Prikladan je i za privremenu procjenu optereéenja od
vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektri¢nog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za druge
primjene sa radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se
nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati. Na taj
se nacin mozZe osjetno povecati opterecenje od vibracija
tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Zatoénu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nac¢in moze osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZzavanje elektri¢nog alata i
radnih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
LTehnicki podaci“ uskladen sa slijedec¢im normamaiili
normativnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2004/108/EZ, 2006/42/EZ.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%./m g V %@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Montaza

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)

» Vas elektricni alat koristite samo s dodatnom ruckom
9.

Dodatnu ru¢ku 9 mozete proizvoljno okrenuti, kako bi se

postigao siguran polozaj tijela i bez zamora.

Okrenite donji zahvatni element dodatne rucke 9 suprotno
smjeru kazaljke na satu i zakrenite dodatnu rucku 9 u Zeljeni
poloZaj. Nakon toga ponovno stegnite donji zahvatni element
dodatne rucke 9 u smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja

S granicnikom dubine 7 moze se utvrditi Zeljena dubina
busenja X.

Otpustite leptirasti vijak za namjestanje grani¢nika dubine 8
umetnite granic¢nik dubine u dodatnu rucku 9.

Grani¢nik dubine izvucite toliko darazmak izmedu vrha svrdla
ivrha grani¢nika dubine odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)

» Kod zamjene alata nosite zastitne rukavice. Stezna
glava bi se kod duljih radnih operacija mogla jace zagrijati.

Steznu glavu sa zupcastim vijencem 1 otvorite okretanjem,

sve dok se ne moze umetnuti alat. Umetnite alat.

Utaknite klju¢ stezne glave 5 u odgovarajuce otvore stezne
glave sa zupcastim vijencem 1i podjednako stegnite alat.

Zamjena stezne glave (vidjeti sliku C)

Za demontaZu stezne glave sa zup&astim vijencem 1 stavite
viljuskasti kljuc (otvora klju¢a 27) na maticu, na pogonsko
vreteno. Sa jednom rukom ¢vrsto drZite steznu glavu sa
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zupcastim vijencem, a sa drugom rukom okrenite viljuskasti
klju¢ u smjeru suprotnom od kazaljke na satu, sve dok se
stezna glava ne otpusti sa konusa busadeg vretena.
» Konus busaceg vretenai otvor stezne glave odrzavajte
bez masnoce i prljavstine.
Za montazu stezne glave sa zup¢astim 1 okrenite maticu na
pogonskom vretenu u smjeru kazaljke na satu, sve do
grani¢nika. Nataknite steznu glavu sa zup¢astim vijencem bez
uporabe sile na pogonsko vreteno, sve dok ¢vrsto ne sjedne.
Lagano udarite sa gumenim ¢eki¢em po ¢eonoj strani stezne
glave sa zupcastim vijencem 1, kako bi se zajamdilo sigurno
dosjedanije stezne glave sa zup¢astim vijencem. Kod toga
pazite da ne stre stezne Celjusti stezne glave sa zup¢astim
vijencem, kako se ne bi ostetile.

Usisavanje prasine/strugotina
» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem
olova, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala,
mozZe biti $tetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje
prasine moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se
nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od
hrastovine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u
kombinaciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest
smiju obradivati samo stru¢ne osobe.
- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.
- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.
PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.
» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
PraSina se mozZe lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V
mogu raditiina 220 V.

Namjestanje smjera rotacije

S preklopkom smijera rotacije 6 moZete promijeniti smjer

rotacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za

ukljucivanje/isklju¢ivanje 4 to ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka pritisnite

preklopku smjera rotacije 6 prema dolje na ,,R".

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno odvijanje vijaka i

matica pritisnite preklopku smjera rotacije 6 prema gore na

JLS

Mehanicko biranje brzina

» Prekidac za biranje brzina 2 pritisnite samo u stanju
mirovanja elektri¢nog alata.

Saprekida¢em zabiranje brzina 2 moZete prethodno odabrati

2 podrucja broja okretaja.

Hrvatski| 55

Brzinal:
NiZe podrucje broja okretaja; za radove sa
vecim promjerima svrdla.

Brzinalll:
Vise podrucje broja okretaja; za radove sa
manjim promjerima svrdla.

Ako se birac brzina 2 ne moze zakrenuti do granicnika,
okrenite malo pogonsko vreteno sa svrdlom.

Ukljucivanje/iskljucivanje
Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 4 i drzite ga pritisnutim.

Za blokiranje pritisnutog prekidaca

za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 4
pomaknite zapornu tipku 3 prema
gore.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za
ukljucivanjefiskljucivanje 4, odnosno ako je utvrden sa
zapornom tipkom 3, kratko pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 4 i nakon toga otpustite.

Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja ukljucenog elektri¢nog alata mozete
bestupnjevito regulirati, ovisno od toga do kojeg stupnja ste
pritisnuli prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 4.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 4
postize se manji broj okretaja. Sa poveéanjem pritiska
povecava se broj okretaja.

Upute zarad

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate u svrhu
hladenja ostaviti da elektri¢ni alat radi oko 3 minute kod
maksimalnog broja okretaja pri praznom hodu.

Kod busenja metala koristite samo besprijekorna, naostrena
HSS-svrdla (HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu
jamci program Bosch pribora.

Sa uredajem za ostrenje svrdala (pribor) mozZete bez
problema naostriti spiralna svrdla promjera 2,5-10 mm.

Za posebno precizne radove koristite stalak za buSenje
(pribor).

Strojni Skripac koji se dobije kao pribor, omogucava sigurno
stezanje izratka. Time ée se sprijeciti okretanje izratka, atime
i izbjeci eventualne nezgode.
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Odrzavanije i servisiranje

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte Cistim
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka izrade i

ispitivanja ipak prestao raditi, popravak treba prepustiti

ovlastenom servisu za Bosch elektricne alate.

Za slu¢aj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,

molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski

broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i
odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima.
Crteze u rastavljenom obliku i informacije o rezervnim
dijelovima moZete naci i na naSoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o kupniji, primjeni i podesavanju proizvoda i pribora.
Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +385(01) 29580 51

Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalaZzu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EZ za elektri¢ne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji vie nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i
dovesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu
primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Kéik ohutusnouded ja juhised

tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tdoriist” kaib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud.
Tookohas valitsev segadus ja hdmarus véib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest todriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu
korvale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektriloogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu
torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektrildogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette nahtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast
vidljatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li,
teravate servade ja seadme liikuvate osade eest.
Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud
kasutada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti kasu-
tamine vahendab elektrilo6gi ohtu.
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Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite mdju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille.
Isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kandmine - sdltuvalt elektrilise
tooriista tliibist ja kasutusalast — vdhendab vigastuste
ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme
kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate
elektrilise tooriista kandmisel sorme lilitil voi ihendate
vooluvdrku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla
onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme
liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed vdivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse Gigesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja
kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tocriist, mida ei ole enam vdimalik lilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abinou véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

Eesti |57

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi
kahjustatud maaral, mis méjutab seadme todkindlust.
Laske kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate ldikeservadega I6iketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu
konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

> Laske elektrilist tooriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t60.

Ohutusnéuded trellkruvikeerajate kasutamisel

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid
lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus seadme iile voib
pohjustada vigastusi.

» Kui teostate toid, mille puhul voib tarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet,
hoidke seadet ainult isoleeritud kdepidemetest.
Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega vdib pingestada
seadme metallosad ja pohjustada elektrilodgi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
otsimisseadmeid voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi-
voi veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja elektriléogioht.
Gaasitorustiku vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pdhjustab materiaalse kahju ja voib
tekitada elektril6ogi.

» Tarvikublokeerumise korral liilitage elektriline tooriist
viivitamatult vdlja. Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad tagasil6dgi. Tarvik
blokeerub:

- kui elektrilisele tooriistale avaldub ilekoormus voi
- kui elektriline tooriist toddeldavas toorikus kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema kiega ja
sailitage stabiilne asend. Elektriline tooriist piisib kahe
kdega hoides kindlamini kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete vi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega
hoides.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

1619929K03((2.11.11)

ﬁ}



2
2/ OBJ_BUCH-289-003.book Page 58 Wednesday, November 2, 2011 3:33 PM

58 | Eesti

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnéuded ja juhised tuleb labi
lugeda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise
tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud joonised
seadme kohta, ja jatke see kasutusjuhendi lugemise ajaks
lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, metalli, keraamiliste plaatide ja
plastmaterjalide puurimiseks.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Hammasvéopadrun

Kaiguvaliku lliti

Liliti (sisse/valja) lukustusnupp

Liliti (sisse/valja)

Padrunvoti

Reversliiliti

Siigavuspiirik

Tiibkruvi siigavuspiiriku seadistamiseks
Lisakdepide (isoleeritud haardepind)
10 Kaepide (isoleeritud haardepind)

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.

[y

O oo ~NOOGhRAWN

Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Trell GBM 16-2 RE

Professional

Tootenumber 06011205..
Nimivoimsus W 1050
Viljundvoimsus w 570
Tiihikdigupoorded

- 1. kiiik mint 0-600
- 2. kiik mint 0-1450
Max p6érded koormusel

- 1. kiik min't 0-400
- 2. kiiik mint 0-950
Nimipoordemoment (1./2. kaik) Nm 14/6
Spindlikaela @ mm 43

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed
varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma todriista andmesildil toodud
tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus vaib olla erinev.

—

Trell GBM 16-2 RE
Professional

puuri max @ (1./2. kéik)

- Teras mm 16/8

- Puit mm 40/20

- alumiinium mm 20/13

Padrunisse kinnitatava tarviku

varreosa @ mm 1,5-16

Puurispindli koonus B16

Kaal EPTA-Procedure 01/2003

jargi kg 3,7

Kaitseaste [Ol/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed
varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma t6oriista andmesildil toodud
tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus véib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira mdddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moodetud miiratase on ldjuhul:
heliréhu tase 83 dB(A); miravimsuse tase 94 dB(A).
Mootemaaramatus K =3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a,, (kolme telje vektorsumma) ja médtemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:
Metalli puurimisel: a, = 2,5 m/s?, K=1m/s.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodijargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiipiline elektrilise tooriista
kasutamisel ettendhtud to6deks. Kui aga elektrilist tooriista
kasutatakse muudeks toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid
voi kui todriista hooldus pole piisav, voib vibratsioonitase
koikuda. See voib vibratsiooni todperioodi jooksul tunduvalt
suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka
aega, mil seade oli valja lilitatud voi killl sisse lilitatud, kuid
tegelikult todle rakendamata. See véib vibratsiooni
téoperioodi jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage tooriistu
ja tarvikuid piisavalt, hoidke kaed soojas, tagage sujuv

tookorraldus.

Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2011/65/EL, 2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%,/m 1.V %@%"3‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Dr. Eckerhard Strotgen

Montaaz

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Lisakédepide (vt joonist A)

» Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega 9.
Lisakaepidet 9 voite vastavalt oma soovile poorata asendisse,
mis vdimaldab turvalise ja mugava t66.

Keerake lisakdepidet 9 vastupaeva ja seadke lisakaepide 9
soovitud asendisse. Seejarel keerake lisakdepide 9 paripaeva
kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine

Siigavuspiirikuga 7 saab kindlaks maarata soovitud
puurimissiigavuse X.

Keerake lahti siigavuspiiriku seadistamise tiibkruvi 8 ja
paigaldage siigavuspiirik lisakdepidemesse 9.

Tommake siigavuspiirik nii kaugele vélja, et puuri otsa ja
sligavuspiiriku otsa vaheline vahemaa vastaks soovitud
puurimissiigavusele X.

Tarviku vahetus (vt joonist B)

» Tarviku vahetamisel kandke kaitsekindaid. Padrun voib
pikemal to6tamisel tugevasti kuumeneda.

Tarviku paigaldamiseks keerake hammasvdépadrun 1 lahti.

Paigaldage tarvik.

Asetage padrunvoti 5 hammasvoopadruni 1 vastavatesse

avadesse ja pingutage tarvik iihtlaselt kinni.

Padruni vahetamine (vt joonist C)

Hammasvoopadruni 1 mahavotmiseks asetage lehtvoti (ava
laius 27) vastu spindil olevat mutrit. Hoidke
hammasvoopadrunit iihe kdega kinni ja keerake teise kdaega
lehtvotit vastupdeva, kuni padrun spindli koonuselt lahti
tuleb.

» Hoidke spindli koonus ja padruni siseava puhas rasvast
jamustusest.

Hammasvddpadruni 1 paigaldamiseks keerake spindlil olev
mutter I6puni paripaeva. Torgake hammasvodpadrun joudu
rakendamata spindlile ja veenduge, et see on korrektselt
paigas. Andke kummist haamriga kerge 166k
hammasvddpadruni 1 otsale, et tagada hammasvéopadruni
kindel kinnitumine. Seejuures veenduge, et
hammasvddpadruni kinnituspakid ei ulatu esile, et neid mitte
kahjustada.

Eesti| 59

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/vdi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on
véhkitekitava toimega, isedranis kombinatsioonis
puidutootlemisel kasutatavate lisaainetega (kromaadid,
puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali
tohivad téddelda tiksnes vastava ala asjatundjad.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski

filtriga P2.

Pidage kinni tdodeldavate materjalide suhtes Teie riigis
kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima todriista andmesildil margitud pingega.
Andmesildil toodud 230 V seadmeid v6ib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Poorlemissuuna iimberliilitamine

Reversliilitiga 6 saate muuta seadme pddrlemissuunda. Kui

liliti (sisse/valja) 4 on alla vajutatud, siis ei ole

podrlemissuuna muutmine vdimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide sissekeeramiseks

vajutage reversliiliti 6 alla asendisse ,R"“.

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite lahti- voi véljakeeramiseks

liikake reversliiliti 6 Gles asendisse ,L".

Mehaaniline kdiguvalik

» Kaiguvaliku liilitit 2 kdsitsege ainult siis, kui seadme
spindel ei poorle.

Kaiguvaliku liilitiga 2 saab valida 2 poorete vahemikku.
Me O 1. kdik:

- Madalad p6orded; to6tamiseks suure

labiméoduga puuridega.

n D 2. kaik:
1| Korged podrded; toGtamiseks vaikese
® |[/)] ® | labimboduga puuridega.
1
O @l

Kui kdiguvaliku liilitit 2 ei saa |6puni podrata, keerake spindlit
koos puuriga veidi.

Sisse-/valjaliilitus

Seadme kasutuselevétuks vajutage lilliti (sisse/valja) 4 alla
ja hoidke seda all.
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Selleks, et seadet vélja liilitada, vabastage liliti (sisse/vélja)
4 voi juhul, kui see on lukustusnupuga 3 lukustatud, vajutage
korraks liilitile (sisse/valja) 4 ja vabastage see siis.

Poorete reguleerimine

Sisseliilitatud seadme pddrete arvu saate sujuvalt reguleerida
vastavalt liilitile (sisse/vélja) 4 rakendatavale survele.

Kerge survega lillitile (sisse/vélja) 4 reguleerite poorded
madalaks. Surve suurendamisega tostate ka péorete arvu.

Selleks et lukustada sissevajutatud
|litit (sisse-/valja) 4, likake
lukustusnupp 3 iiles.

Toojuhised

Parast pikemaajalist to6d madalatel podretel tuleks seadmel
jahtumiseks lasta koormuseta to6tada umbes 3 minutit
maksimaalpdoretel.

Metalli puurimiseks kasutage liksnes laitmatus korras olevaid,
hasti teritatud HSS-puure (HSS = kiirldiketeras). Vastava
kvaliteediga puurid leiate Boschi lisatarvikute valikust.
Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraalpuure
labimdoduga 2,5 - 10 mm kergesti teritada.

Eriti suurt tapsust ndudvate t66de puhul kasutage trellistatiivi
(lisatarvik).

Lisatarvikuna pakutavad masinkruustangid véimaldavad
toorikut kindlalt kinnitada. See hoiab ara tooriku
paigaltnihkumise ja sellest tingitud dnnetused.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud

parandustdokojas.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui seade

sellest hoolimata rikki ldheb, tuleb see lasta parandada

Boschi elektriliste kasitooriistade volitatud remonditddkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel
ndidake kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline
tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Miiiigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja
hooldusega ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised
ja lisateabe varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad noustavad Teid toodete ja lisa-

tarvikute ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud
kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: +372(0679) 1122

Faks: +372(0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi to6riistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2002/96/EU elektri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning
direktiivi kohaldamisele liikmesriikides
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda
ja keskkonnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

Latviesu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus droSibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievérosana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-
ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota.
Nekartiga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli
notikt nelaimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu
gazes vai putek|u saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degosu
puteklu vai tvaiku aizdegSanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai.
Citu personu klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.
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Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanem3anas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai
ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz
elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot
instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var but par céloni elektris-
kajam triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lieto3ana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bit par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet
iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas.
Reguléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégSanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit
savainojumu.

Latviesu |61

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektro-
instrumenta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta
kustigajas dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un
gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsiikSanas vai savaksanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas
personas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSsams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iesp&jams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinu$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas
tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota
remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek
tapéc, ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav
pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.
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Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam

» Lietojiet papildrokturus, ja tie ir piegadati kopa ar
elektroinstrumentu. Kontroles zaudésana var k|ut par
céloni savainojumiem.

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumenta
elektrokabeli, turiet instrumentu tikai aiz izolétajam
virsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumneso$us
vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta metala dalam
un var but par céloni elektriskajam triecienam.

> Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neSkérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta sa-
skarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdegSanos
vai bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums
gazes parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstru-
mentam skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var sanemt
elektrisko triecienu.

» Jadarbinstruments péeksni iestrégst, nekavéjoties
izslédziet elektroinstrumentu. $ada gadijuma rodas
ievérojams reaktivais griezes moments, kas var
izsaukt atsitienu. Darbinstruments parasti iestrégst
$ados gadijumos:

- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
- jadarbinstruments apstrades laika netiek turéts taisni.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju.
Elektroinstrumentu ir drosak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot
apstradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajuma
jericé, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar
rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz

tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-

strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievérosana var
izraisit aizdegSanos un bt par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar elektroinstrumenta attélu

un turét to atvértu visu laiku, kamér tiek lasita lietoSanas

pamaciba.

—

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts urbsanai koka, metala,
keramiskajos materialos un plastmasa.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Zobaploces urbjpatrona
Parnesumu parslédzejs
Tausting ieslédzéja fikséSanai
lesledzéjs
Urbjpatronas atsléga
Grie$anas virziena parslédzéjs
Dziluma ierobezotajs
Sparnskrave urb3anas dziluma ierobeZotaja fikséSanai
Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
10 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts miisu piederumu kataloga.

oo ~NOOGThAWNDN

Tehniskie parametri

Urbjmasina GBM 16-2 RE
Professional
Izstradajuma numurs 06011205..
Nominala patéréjama jauda w 1050
Mehaniska jauda w 570
Grie$anas atrums brivgaita
- 1. parnesumam min. ! 0-600
- 2.parnesumam min. 0-1450
Maks. grieSanas atrums pie slodzes
- 1. parnesumam min.t 0-400
- 2.parnesumam min. ! 0-950
Nominalais griezes moments
(1./2. parnesumam) Nm 14/6
Darbvarpstas aptveres @ mm 43
Maks. urbuma @
(1./2. parnesumam)
- Térauds mm 16/8
- Koks mm 40/20
- aluminija mm 20/13
Urbjpatronas aptverspéja mm 1,5-16
Urbjpatronas konuss B16
Svars atbilstosi EPTA-Procedure
01/2003 kg 3,7
Elektroaizsardzibas klase O/

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas
sprieguma[U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vaiir
modificétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Ludzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura.
Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi var mainities.
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Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam
EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvéerta
trok$na parametru tipiskas vértibas ir $adas: troksna
spiediena limenis 83 dB(A); troks$najaudas limenis 94 dB(A).
Izkliede K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba aj, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

Urb%ana metala: a, =2,5 m/s%, K=1m/s2.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbils-

tosi standarta EN 60745 noteiktajai procediirai un var tikt lie-

tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var atSkirties no Seit sniegtas vértibas.
Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veikSanai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaraciia € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie
parametri aprakstitais izstradajums atbilst Sadiem
standartiem vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka
ari direktivam 2011/65/ES, 2004/108/EK un 2006/42/EK.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

W%_/W/ 1.V %'9%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Montaza
» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas

izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.
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Papildrokturis (attéls A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz ta ir
nostiprinats papildrokturis 9.

Papildrokturi 9 var pagriezt tada stavokli, kas darba laika |auj
dro8i stavet un stradat bez piepdles.

Atskravejiet papildroktura 9 apak$ejo dalu, grieZot to pretéji
pulkstena raditaju kustibas virzienam, un pagrieziet
papildrokturi 9 vélamaja stavokli. Tad stingri pieskravéjiet
papildroktura 9 apaksejo dalu, grieZot to pulkstena raditaju
kustibas virziena.

Urbsanas dziluma iestadiSana

Izmantojot urbSanas dziluma ierobezotaju 7, var iestadit
velamo urb3anas dzilumu X.

Atskravéjiet sparnskravi urbsanas dziluma ierobeZotaja
fikseanai 8 un ievietojiet urbSanas dziluma ierobezotaju
papildrokturi 9.

lzvelciet urb3anas dziluma ierobezotaju tada garuma, lai
attalums starp urbja smaili un urb3anas dziluma ierobezotaja
galu butu vienads ar vélamo urbsanas dzijumu X.

Darbinstrumenta nomaina (attéls B)

» Nomainot urbjpatronu, uzvelciet aizsargcimdus.
lgstosi stradajot ar instrumentu, urbjpatrona var stipri
sakarst.

GrieZot zobaploces urbjpatronas 1 aploci, atveriet
urbjpatronu tik talu, lai taja varétu ievietot darbinstrumentu.
levietojiet darbinstrumentu urbjpatrona.

lestipriniet darbinstrumentu, parmainus ievietojot
urbjpatronas atslégu 5 §im nollikam paredzétajos zobaploces
urbjpatronas 1 atvérumos un ar to grieZot urbjpatronas
aploci.

Urbjpatronas nomaina (attéls C)

Lai nonemtu zobaploces urbjpatronu 1 novietojiet valéjo
uzgrieznu atslégu (SW 27) uz darbvarpstas uzgriezna. Ar
vienu roku stingri turiet zobaploces urbjpatronu ar otru roku
grieziet uzgrieZnu atslégu preteji pulkstena raditaju kustibas
virzienam, lidz urbjpatrona atdalas no darbvarpstas konusa.
» Nepielaujiet, lai uz darbvarpstas konusa vai
urbjpatronas urbuma nonaktu smérvielas vai netirumi.

Lai nostiprinatu zobaploces urbjpatronu 1 lidz galam
pieskrivéjiet darbvarpstas uzgriezni, grieZot to pulkstena
raditaju kustibas virziena. Ar mérenu spiedienu uzbidiet
zobaploces urbjpatronu uz darbvarpstas, lidz ta stingri
fikséjas. Lai panaktu zobaploces urbjpatronas 1 drosu
fiksésanos, ar gumijas veseri viegli uzsitiet pa urbjpatronas
priekSpusi. Lai izvairitos no zobaploces urbjpatronas
sabojasanas, sekojiet, lai tas noturprizmas iestiprinasanas
laika batu aizvértas.

Puteklu un skaidu uzsiitk3ana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bit kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to
ieelposana var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas
celu saslim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba
vietai tuvuma eso$ajam personam.
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Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,
zagéjot ozola vai dizskabarZa koksni, var izraisit vézi, ipasi
tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu
saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar
ipasam profesionalam iemanam.
- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.
~ Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.
levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas
attiecas uz apstradajamo materialu.
» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putek|i var
viegli aizdegties.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaathilst vértibai, kas
noradita instrumenta markéjuma plaksnité. Elektro-
instrumenti, kas paredzéti 230 V spriegumam, var
darboties ari no 220 V elektrotikla.

Griesanas virziena izvéle

Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 6, var mainit

elektroinstrumenta darbvarpstas grieSanas virzienu. Tacu tas

nav iespéjams laika, kad ir nospiests iesledzéjs 4.

Griesanas virziens pa labi: lai veidotu urbumus un

ieskravétu skrives, parvietojiet grieSanas virziena

parslédzéju 6 lejup, lidz tas nonak stavokli ,R*

GrieSanas virziens pa kreisi: lai atskrivétu vai izskrivétu

(noskravetu) skrives un uzgrieznus, parvietojiet grieSanas

virziena parslédzéju 6 augsup, lidz tas nonak stavokli,L*

Mehaniska parnesumu parslégsana

» Parvietojiet parnesumu parslédzéju 2 tikai laika, kad
elektroinstruments nedarbojas.

Ar parnesumu parslédzéju 2 var izvéléties vienu no

2 darbvarpstas grieSanas atruma diapazoniem

(parnesumiem).

Parnesums |

Nodrosina nelielu grieSanas atrumu,
piemérots darbam ar liela diametra urbjiem.

Parnesums Il
NodroéinaIielugrieéanésétrumu piemérots
® (/) Q darbam ar neliela diametra urbjiem.

1
(/]

Ja parnesumu parslédzeju 2 neizdodas parvietot lidz galam,
nedaudz pagrieziet darbvarpstu.
leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 4 un
turiet to nospiestu.

Lai fiksétu nospiesto ieslédzéju 4
ieslégta stavokli, pabidiet augSup
fiksé$anas taustinu 3.

f

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 4 vai arf,
ja tasir nostiprinats ar fiksésanas taustina 3 palidzibu,
Islaicigi nospiediet un atlaidiet ieslédzéju 4.

Griesanas atruma regulésana

Instrumenta grie$anas atrumu var regulét bezpakapju veida,
mainot spiedienu uz ieslédzéju 4.

Viegli nospiezot ieslédzéju 4, darbvarpsta sak griezties ar
nelielu atrumu. Palielinot spiedienu, pieaug ari grieSanas
atrums.

Noradijumi darbam

Ja elektroinstruments tiek ilgstosi darbinats ar nelielu
grieSanas atrumu, tas laiku pa laikam jaatdzese, aptuveni

3 mindites laujot darboties brivgaita ar maksimalo grieSanas
atrumu.

Metala urb$anai izmantojiet tikai nevainojami asus urbjus no
atrgriezéja térauda (HSS = Hochleistungs-Schnell-Schnitt-
Stahl). Velamo darbinstrumentu kvalitati var nodrosinat,
iegadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu klasta.
Lietojot urbju asinasanas iekartu (papildpiederums) var bez
pulém uzasinat spiralurbjus ar diametru 2,5-10 mm.

Veicot ipasi precizus urb$anas darbus, lietojiet urbsanas
statni (papildpiederums).

MaSinskrivspiles, ko var iegadaties ka papildpiederumu, |auj
stingri nostiprinat apstradajamo priek$metu. Ta tiek novérsta
priekSmeta pagrieSanas darba laika, kas var k|ut par céloni ne-
gadijumam.

ApkalpoSana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un
ventilacijas atveres.

Ja nepiecieSams nomainit elektrokabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats
vajadzigais darba dro$ibas limenis.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un riipigo
pécrazo$anas parbaudi, elektroinstruments tomér sabojajas,
tas nogadajams remontam firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.
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Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét
vislabakaja veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu
un to piederumu iegadi, lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: +37167 146262

Telefakss: + 37167 1462 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2002/96/EK par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam iericem
un §is direktivas atspogulojumiem

gie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreiz€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

a [SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,

gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai

susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®

apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su

maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo

laido).

nacionalaja likumdo$ana, lietoSanai nederi-
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Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta.
Netvarkinga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciuy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirk$¢iuoti, o nuo kibirk§¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia bati
Ziirovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j
kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
jZzemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kiStukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiu, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvu.
Kai jusy kunas yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumaZzéja elektros
smigio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesij j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu
jrankiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos
priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tancius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal
naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar
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nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesda-
mi elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietai-
sa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali
jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy
poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui
tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus
dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo
iStraukite kituka ir/arba iS§imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziarékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir
niekur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu,
kurios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astriis ir Svaris. Ripestingai
priZiaréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsiZvelkite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali
susidaryti pavojingos situacijos.

—

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti
specialistai ir naudoti tik originalias atsargines dalis.
Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus
naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo

masinomis

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas
rankenas. Nesuvaldzius elektrinio jrankio, galima
susizeisti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jranki laikykite uz
izoliuoty rankenu. Palietus laida, kuriuo teka elektros
srové, metalinése elektrinio jrankio dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smugis.

» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti pavirSiais néra
pravesty elektros laidy, dujy ar vandentiekio
vamzdziy. Jei abejojate, galite pasikviesti j pagalba
vietinius komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros smugio
pavojy. PaZeidus dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas.
Pazeidus vandentiekio vamzdj, galima padaryti daugybe
nuostoliy.

» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat iSjunkite elektrinj
jranki. Biikite pasirenge dideliam reakcijos momentui,
kuris gali sukelti atgalinj smiigj. Darbo jrankis gali
jstrigti, jei:

- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas arba
- jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosinyje.

» Darho metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau nei
laikant ruoginj ranka.

» Prie$ padédami elektrinj jranki batinai jj iSjunkite ir
palaukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos.
Darbo jrankis gali uzstrigti, tuomet kyla pavojus
nesuvaldyti prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir

reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau

pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali

trenkti elektros smgis, kilti gaisras ir galite

sunkiai susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.
Atverskite lapa su elektrinio jrankio schema ir, skaitydami
instrukcija, palikite §j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis prietaisas skirtas grezti medieng, metala, keramikg
ir plastika.
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Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Vainikinis griebtuvas
Greiciy perjungiklis
Jjungimo-i$jungimo jungiklio fiksatorius
Jiungimo-i§jungimo jungiklis
Griebtuvo raktas
Sukimosi krypties perjungiklis
Gylio ribotuvas
Gylio ribotuvo nustatymo sparnuotasis varztas
Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
10 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama lartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

O oo~NOOOGTIDAWN

Techniniai duomenys

Grezimo masina

Gaminio numeris 06011205..
Nominali naudojamoiji galia w 1050
Atiduodamoji galia w 570
Tusciosios eigos sukiy skaicius

- 1-uoju greiciu min™t 0-600
- 2-uoju greiciu min™t 0-1450
Maks. stikiy skaiius esant apkrovai

- 1-uoju greiciu min™t 0-400
- 2-uoju greiciu min’t 0-950
Nominalus sukimo momentas

(1-uoju/2-uoju greiciu) Nm 14/6
Suklio kakliuko @ mm 43
Maks. grezinio @ (1-uoju/2-uoju

greiciu)

- Plienas mm 16/8
- Mediena mm 40/20
- aliuminyje mm 20/13
Griebtuvo kumsteliy praskétimo

ribos mm 1,5-16
Grezimo suklio kugis B16
Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01/2003¢ kg 3,7
Apsaugos klasé [ol/11

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, $ie duomenys gali skirtis.

Atkreipkite démesj j jisy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy
elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 83 dB(A); garso galios
lygis 94 dB(A). PaklaidaK=3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

—
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Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:
Metalo grezimas: a; = 2,5 m/s2, K=1m/s2.
Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i$matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir
lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
irankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis
naudojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais
arba jeigu jis nepakankamai techniskai priZiarimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
ivertinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika zymiai
sumazes.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
irankiy technine prieziura, ranky Sildyma, darbo eigos
organizavima.

ce

Atitikties deklaracija
Atsakingai parei$kiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2011/65/ES, 2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Engineering Director
Engineering PT/ESI

y/ﬂ/%% iV %ﬁ@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
05.10.2011

Montavimas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia iStraukti
kistuka iS elektros tinklo lizdo.

Papildoma rankena (Zr. pav. A)

» Elektrinj jrankij leidZziama naudoti tik su papildoma
rankena 9.

Papildoma rankena 9 galite pasukti j norima padétj, kad bity

patogu dirbti.

Pasukite apatine papildomos rankenos 9 dalj prie$ laikrodzio

rodykle ir perstatykite papildoma rankena 9 j norima padét;.

Paskui vél tvirtai priverzkite papildoma rankeng 9, sukdami

jos apatine dalj pagal laikrodzio rodykle.

Grezimo gylio nustatymas

Grezimo gylio ribotuvu 7 galima nustatyti greZimo gylj X.

Bosch Power Tools
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Atlaisvinkite gylio ribotuvo nustatymo sparnuotajj varzta 8 ir
jstatykite gylio ribotuva j papildoma rankeng 9.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp grazto
virSinés ir gylio ribotuvo galo buty lygus norimam greZimo
gyliui X.

Jrankiy keitimas (Zidr. pav. B)

» |rankj keiskite mivédami apsauginémis pirstinémis.
Atliekant ilgesnes darbo operacijas griebtuvas gali
smarkiai jkaisti.

Sukdami atverkite griebtuva 1 tiek, kad galétuméte jstatyti

irankj. Jstatykite jrankj.

Griebtuvo rakta 5 jstatykite j vainikinio griebtuvo 1 atitinkama

anga ir tolygiai verzkite jrankj.

Griebtuvo keitimas (Zidr. pav. C)

Norédami iSmontuoti vainikinj griebtuva 1, ant verzlés,
esancios ant suklio, uzdékite verzliaraktj (SW 27). Viena
ranka tvirtai laikykite vainikinj griebtuva, o kita ranka sukite
verzliaraktj pries laikrodzio rodykle, kol griebtuvas
atsilaisvins nuo grezimo suklio kugio.
» Saugokite grezimo suklio kagj ir griebtuvo kiauryme
nuo tepaly ir neSvarumy.
Norédami jstatyti vainikinj griebtuva 1, sukite verzle, esancia
ant suklio, pagal laikrodzio rodykle iki atramos. Nenaudodami
jégos stumkite vainikinj griebtuva ant suklio, kol jis tvirtai
jsistatys. Guminiu plaktuku atsargiai pastuksenkite j
vainikinio griebtuvo 1 priekine puse, kad vainikinis griebtuvas
tikrai tvirtai jsistatyty. Stebékite, kad vainikinio griebtuvo
uzverziamieji kumételiai nebuty iSlinde ir jy nepazeistuméte.

Dulkiu, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy risiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra véZj sukelian-

Cios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-

nos priezidiros priemonémis (chromatu, medienos
apsaugos priemonémis). Medziagas, kuriose yra asbesto,
leidZiama apdoroti tik specialistams.

- Pasirapinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine

kauke su P2 klases filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms
medziagoms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy.

Dulkés lengvai uzsidega.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

—

Sukimosi krypties keitimas

Sukimosi krypties perjungikliu 6 galite keisti elektrinio jrankio
sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-iSjungimo
jungiklis 4 yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.
Desininis sukimasis: norédami grezti arba jsukti varztus,
pastumkite sukimosi krypties perjungiklj 6 Zemyn, j padétj
LR

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba iSsukti varztus
ar atsukti verzles, pastumkite sukimosi krypties perjungiklj 6
aukstyn, j padétj,L“.

Mechaninis grei€iy perjungimas

» Greiciy perjungiklj 2 leidziama naudoti tik tuomet, kai
prietaisas yra visiSkai sustojes.

Greiciy perjungikliu 2 galima pasirinkti 2 sikiy skaiciaus

diapazonus.

1 greitis:
MaZo stikiy skaiiaus diapazonas, skirtas
didelio skersmens kiauryméms grezti.

1] 7)) Wgreitis:
1| Didelio sukiy skaiciaus diapazonas, skirtas
® (/) ® | maZoskersmens kiauryméms grezti.
1
O W

Jei greiCiy perjungiklio 2 nepavyksta perstumti iki atramos,
Siek tiek pasukite suklj su jstatytu graztu.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4 ir laikykite jj nuspausta.

\ Norédami uzfiksuoti paspaustg

jiungimo-ijungimo jungiklj 4,
pastumkite fiksatoriy 3 aukstyn.
Norédami isjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-i$jungimo
jungiklj 4, o jei jis yra uzfiksuotas fiksatoriumi 3, trumpam
nuspauskite ir atleiskite jjungimo-iSjungimo jungiklj 4.

Siikiy reguliavimas

Jjungto elektrinio jrankio stkiy skaiciy tolygiai galite reguliuoti
atitinkamai spausdami jjungimo-i§jungimo jungiklj 4.
Lengvai spaudziant jjungimo-ijungimo jungiklj 4, jrankis
veikia mazais stkiais. Daugiau nuspaudus jungiklj, stkiai
atitinkamai padidéja.

Darbo patarimai
llgesn;j laika mazais sukiais veikes elektrinis jrankis turi buti

ausinamas apie 3 min., leidZiant jam veikti maksimaliais
sukiais tusciaja eiga.
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Grezdami metala naudokite tik nepriekaistingai isgalastus
HSS graztus (HSS = didelio atsparumo greitapjovis plienas).
Garantuotos kokybés graztus rasite Bosch papildomos
jrangos programoje.

Grazty galandimo jtaisu (zr. papildoma jrangg) Jus galite

nesunkiai isgalasti 2,5-10 mm skersmens spiralinius

graztus.

Ypac tiksliems darbams atlikti naudokite grezimo stova

(papildoma jranga).

Spaustuvais, kurie jsigyjami kaip papildoma jranga, galima

saugiai jtvirtinti ruosinj. Jie apsaugos ruosinj nuo pasisukimo

ir galimy nelaimingy atsitikimy.

Prieziurair servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries$ atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia iStraukti
kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines
angas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir
saugiai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje atliekamo

kruopstaus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto sugesty,

jo remontas turi bati atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy
irankiy klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina

nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums
patars gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei
nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370(037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
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Tik ES Salims:

Galimi pakeitimai.

—
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Pagal Europos direktyva 2002/96/EB dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir
perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.

Bosch Power Tools
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